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भीमान । 
पंडित मुरली घरे मिश्र 
डिप्यूटो इन्सपेक्टर श्राफ इस्कूलस्‌, कानपुर को 
भामिनी विल्ञास नामक सुप्रसिद्ध संस्कृत 
काव्य का यह देवनागरी 
भाषास्तर 
महावीर प्रसाद द्विवेदी ने 
नम्नता पूवक अपंण किया । 
उपयुक्त अवतरण में श्रीमान! का 'न! हलन्त होना चाहिए और उसके बाद पूरे विराम 
नहीं होना चाहिए | “इन्सपेक्टर आफ इस्कूलस' की अधोरेखा का प्रयोग व्यर्थ है | “इस्कूलस' 
क्यों ! स्कूल्स होना चाहिए । “कानपुर” के बाद भी एक अ्रल्प विराम श्रपेक्षित है। नामक 
सुप्रसिद्ध के नीचे रेखा क्‍यों ! देवनागरी' आर “भाषान्तर' के बीच संयोजक-चिन्ह होना 
चाहिए | 'नम्नता” और “पूवकः की एक ही शिरोरेखा या उनके मध्य संयोजक-चिन्ह् की 
श्रपेत्षा है | “अप ण” के बदले श्रर्पित होना चाहिए | श्रन्तिम शब्दों को रेखांकित करने की 
कोई आवश्यकता नहीं है । द्विवेदी जी की अनेक रचनाओं में श्रवच्छेदन-ऋला की भी 
कमी मिलती है । 'किराताजु नीय' का एक अ्रवच्छेद तो पचीसव एष्ठ पर प्रारंभ और 
श्रद्मा इसवे पर समाप्त होता है। “रघुवंश” में, विशेषकर दूसरे सर्ग में, चार चार पाँच-पाँच 
श्लोकों का अनुवाद एक ही अवच्छेद भें किया गया दे | एक अवच्छेद मे तो उन्होंने तेरह 
श्लोकों तक का अर्थ भरने का प्रयास किया है |" 


डनकी भाषा में मुहावरों की न्रुटियों का भी बाहुल्य है | “इस प्रकार की प्रशंसा खुवासित 
तेलके समान सब ओर शीघ्र फेल जाती है । सुवासित पुष्पी की उपमा न देकर सुवासित तेलकी 
उपमा दी है ।' (बे० वि० २० ४८) में 'उपमा'के पहले “की के स्थान पर 'से' होना चाहिए | 
“विद्योपाजन में यह दत्तचित्त से लगा रहता था ।' (बे० वि० २० ५४२) में 'से' श्रप्रचलित है, 
प्रचलित है “होकर' | 'उसने श्रपना सारा बय सावेजनिक कार्यों में शतशः भूल करने और 
तज्जनित पश्चात्ताप पाने में व्यतीत किया |' (बे० वि० २० ४०) इस वाक्य में 'पश्च्ताप 
पाने' अ्रशुद्ध प्रयोग है, 'पाने' के स्थान पर “करने' ही व्यावहारिक है | यदि “पाने का प्रयोग 


“करने' की पुनरावत्ति बचाने के लिए किया गया है तो प्र थम 'करने' का वहिष्कार किया 
जा सकता था | “जिस समय में? ( भा० वि० १६ ), वह फूला श्ंग न समाया? ( बे० से० 


' १० » आपत्ति उत्थापन करते हैं” (बे० वि० २० ४१), 'शंकोत्थानं ( बे० वि० २०६२ ) 
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आर “भीम बेचारे की क्या सजाल जो दुश्शासन के शरीर पर हाथ भी तो लगा सके! ( बे० 
सं० ४४ ) में प्रयुक्त क्रमशः 'में,, अज्गञ', 'उत्थापन', “उत्थान! ओर 'तो” अ्रनपेक्षित हैं। 
“आपत्ति उत्थापन! जैसे प्रयोग तो अंगरेजी के (+8|86 0]९०॥४०४७) आदि के 
अनुवाद जान पड़ते हैं। अनुभव लेने को? ( भा० वि० १६६ ), 'स्वतः की अनुकूलता' 
( बे० बि० र० ८५४ ), “बुद्धि को निरोगता आ्राती है! ( बे० बि० २० १०१ ), “उनका 
धिक्कार नहीं करते! ( स्वा० भू० १२ ), 'स्वाथ लेने वाले! ( स्वा० ५ ), 'राज पाद हार 
दिया था?" ( वे० सं० ४ ), 'पांचाली आज माता गांधारी को नमस्कार करने गई यो! 
( वे० सं० ११ )* आदि प्रयोग मुहाबरे की दृष्टि से अशुद्ध हैं। उनके स्थान पर क्रमशः 
“अनुभव करने को”, 'स्वानुकूलता या अपनी श्रनकूलता”, “बुद्धि नीरोग रहती है या बुद्धि में 
नीरोगता आती है”, 'उनको घिलकारते नहीं” , 'स्वाथ चाहने बाले या स्वार्थसाधन करने 
वाले”, 'राजपाद हार गए थे', 'पाचाली आज माता गान्धारी के पैर छूने गई थी! आदि 
होने चाहिए | 


द्विवदी जी की भाषा में, विशेषकर वक्तृतात्मक शेली में, शब्दा, वाबयांशो और वाक़्यों 
तक की पुनरावृत्ति का अतिरेक है। वक्‍तृत्वकला की दृष्टि से वे प्रयोग श्रवश्य समथनीय 
हैं, परन्तु 'कुलक्रमागत चली आई है” (बे, वि, र, १०६), "क्या जेसे तू भी श्रभी भाग 
भ्राया है वेसे ही क्या में भी भाग आया हूँ ?! (बे, सं० ५१) आदि में शब्दों की पुनरादृत्ति 
श्रव्यावहारिक है। पहले वाक्य में 'आगत' का श्रर्थ ही है “आई हुई?, दूसरे में 'क्या' श्रौर 
भागआया' की आवृत्ति ने वाक्य के सौन्दय को एकदम नष्ट कर दिया है | 


उनकी आर भिक्र रचनाओं में कठ्ुता, भ्रथंढीनता, जटिलता ओर शिथिलता की मात्रा भी 
कम नहीं हे। “ऊंचा उड्बान भरते हैं' (बे, वि. र, ४३)“'*'उसके ग्रन्थों तथा उसकी इन 
आख्यायिक्ों से जो आजपर्यन्त श्रतिपथ प्रवाहित हो रही हैं"? (भा, वि. ५), “यह इससे 
समूह सेचु चुहाते कमूलों को भी महामान्य' (भा, वि, ४), ६ कोकिल ! तू अ्रकेला इस बन 
में कदापि शब्द न कर जिससे तुके अपना सजातीय समझे ये निर्दई काक तुमे न मारे! 
(भा, वि, १३), 'तेरे दुष्यकृत्य का उल्लेख भी बस है अर्थात्‌ वेसा स्वमुख से कहना भी 
मुझे असद्य है ।” (मा, वि,५४), परन्तु जो मनुष्य अत्यन्त नीच स्वभाव के हैं उनसे इस 
प्रकार का वर्ताव करना चाहिए, क्योंकि उन्हें यह समझ जाने पर कि हमारे ऊपर संशय 
१. बहों पर उन्होंने 'राजपाट हार गए थे” का शुद्ध प्रयोग किया है | 
२, भारतीय सभ्यता के उस युग की पुत्रवधू द्वारा पूजनीय सास को आज की आांति. 
नमस्कार करवाना शोभा नहीं देता। 'बेखी सहार' के मूल केखक भरनाशयसा ने 
'प्रादवन्दन' शबद का प्रयोग किया है । 
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झाया है, कि वे कदापि प्रामाशिक व्यवहार नहीं करते | (बे, बि र, २६) , 'वस्तुतः 
पंडितराज के विषय में चार अक्षर लिखने का माग रहा ही नहीं यह कहना अययथार्थ है 
ऐसा नहीं १! (भा, वि. भू.) आदि का शब्द-चयन और बाक्य-विन्यास श्रत्यम्त भद्दा एवं 
दूषित है | भामिनी-विलास' में पंडिताऊपन के कारण भी उन्होंने खड़ीबोली के विरुद्ध 
प्रयोग किए हैं | 'उपमा देवे योग्य” (१५), स्व और बरसाय' (२२) 'प्रवेश करती भई! 
७०), दोनों ओर घावन करती हैं! (७१) 'सेवने योग्य” (११०), 'दो कार्य भए! (११७), 
श्रादि पड़िताऊ प्रयोग सत्यनारायण की कथा बांचने वाले पंडितों का आनायास ही स्मरण 


दिलादेते हैं | 


द्विवेदी जी के जिन दोषों की उपयुक्त अबच्छेदं। भें समीक्षा की गई हे वे श्रोर उसी 
प्रकार के अन्य दोष तत्कालीन अ्रन्य लेखकों की रचनाश्रों में श्रपेज्ञाकुत कहीं अधिक 
थे | द्विवेदी जी ने अपनी और दूसरो की भाषा का सुधार किया | उनका सुधार आलोचना 
झोर उपदेश तक ही सीमित नहीं रहा | उन्होंने हिन्दी-लेखकों के समक्ष साधुभाषा क। 
आदर्श भी रखा | “हिन्दी कालिदास की समालोचना” लिखने पर किसी ने उनपर व्यंग्य 
किया कि भला आप ही कुछ लिखकर बतलाइए कि हिन्दी-कविता में कालिदास के भाव 
केसे प्रकट किए जाये | तब पद्म में खढ़ीबोली का श्रादश उपस्थित करने के लिए. उन्होंने 
“क्रुमारसम्भवसार' के नाम से कालिदास-कृत 'कुमारसम्मव' के प्रथम पांच सर्गों का अनुवाद 
किया ९ भाषा के अ्रनेक चिन्स्य प्रयोगो के होते हुए भी उसमें भाषण का-सा सहज प्रवाह 


है 


ट्विवेदी जी ने चार प्रकार से माषा-सुधार करके स्ड़ीबोली के परिष्कृत और परिमार्जित 
रूप की प्रतिष्ठा की। उन्होने दूसरों के दोषों की तीब, आलोचना की, सम्पादक-पद से 
'सरस्वती' के लेखकों की रचनाओं का संशोधन किया और कराया, अपने पत्रों, सम्माषणों, 
भाषणों,भूमिकाओं और सम्पादकीय निवेदनों द्वारा कवियों श्रीर लेखकों को उनके दोषों के 
प्रति सावधान किया और साहित्यकारों के ग्रन्थों की भाषा का भी समय समय पर 
संशोधन किया [१ 

द्विवेदी जी द्वारा श्रालोचित लेखन, व्याकरण , रीति और शेली के दोषों की पूर्ण सूची 
यहाँ देना अ्रसम्भव है । हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग की समालोचना” (१६६६ई० ) में 
3. इसप्रकारके वृधचित प्रयोग 'भामिनी-विज्ञास,और 'बेकन-विचार-रत्नावज्ञी में भरे पढ़े हैं । 
२ सरस्वती”, भाग ७०. सं० २, घृू० २०३ | 


३, मागरी-प्रचारिणी सभा ओर दौलतपुर में रक्षित श्यामसुम्दर दांस, मेथिल्ञी शरण गुप्त, 
डा० रघुबार सिंह, निराला आदि के पत्र | 
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भाषा-दोधष पर उन्होंने एक श्रध्याय ही लिख डाला | पहला प्रहर उसके नाम-विवरण पर 
ही किया-«- 


“हिन्दी शिक्षावली 
ठ॒तीय भाग 
जो 
पश्चिमोत्तर देश के हिन्दी पाठशालाओं की दफ। 
प्राइमरी २ के लिए बनाई गई 


यह कर्म प्रधान वाक्य है। इसमें बनाई गई क्रिया का कभ हिन्दी शिक्षाबली माना 
गया है । यह नितान्त अ्रश॒ुद्ध है । यांदे हिन्दी शिक्षावली की क्रिया बनाई गई है, तो तृतीय 
भाग का अ्न्त्रय कड्टा होगा ? कहीं हो दी नहीं सकता | संशोधक महाश्यों को समककना 
चाहिए कि हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग यह एक ही सामासिक शब्द है। अ्रलग अ्रलग 
लिख देने से इसका समासत्व नहीं जा सकता | क्‍योंकि यहां हिन्दी शिक्षावली का तृतीय भाग 
इस श्रथ के अतिरिक्त और अर्थ आ ही नहीं सकता | समास के अन्त में जो शब्द श्राता 
है उसी के लिंग ओर बचन के अनुसार कार्य होता है। इस स्थल में भाग शब्द जो समास 
के अन्त में है वह पुल्लिग है, अत: क्रिया भी पुल्लिग अर्थात्‌ बनाया गया होनी चाहिए, 
बनाई गई नहीं | यदि स्त्रीलिग क्रिया ही का प्रयोग श्रभीष्ट था, तो तृतीय भाग को ब्रेकेट 
के भीतर रखना चाहिए था |” 3 


जि 


१६०१ ई० में उन्होंने हिन्दी कालिदास की समालोचना” अत्यन्त ओजपूर्ण शैली में 
लिखी--- 


“अनुवादक महोदय ने व्याकरण के नियमों की बहुत कम स्वाधीनता स्वीकार की है । 
कहीं क्रिया है तो कर्ता नहीं श्रोर कर्त्ता है तो क्रिया नहीं। कारक बिन्‍्हों की भी अ्रतिशय 
अवहेलना हुई है | जहां बहीं मूल में समापिका क्रिया है वहां अनुवाद में मनमानी 
असमोपिका और जहाँ अ्रसमापिका है वहां समापिका कर दी गई है। कहीं एक के स्थान 
में दो दो तीन तीन क्रियाएं रक्‍ती गई हैं ओर कहीं एक भी नहीं | काल श्रौर वचन विचार 
को भी अनेक स्थलों पर तिलांजलि मिली है | इन महान्‌ दोषों के कारण भाषा पद्मोंका ठीक 
ठीक अन्वय ही नंहीं हो सकता | यह दशा प्रायः सारे अनुवाद की है, श्रतः सबके उदाहरण 
देना सम्भव नहीं ।**' | 


जप, 


4. 'हिन्दी शिक्षावल्ली तुतीत भाग की समालोचना', भाषा-दोष' अध्याय का आरभ | 





है ६ के ॥| 


छटितम नील धार की भाती | 

सेवत बिमल जोन्ह युतराती ॥ 

कहूँ गेहन महंँ चलत फुद्दारा | 

कहूँ मनि ज्योति अनेक प्रकारा || 

कहूँ चन्दन धसि अ्रंग लगावत | 

यहि रितु नर मन ताप नसावत ॥ 
“ अब कहिए कि प्रथम दो पंक्तियो का श्र क्या समझे ? 'छुटि' यह जो असमापिका 
क्रिया है तत्सम्बन्धी समापिका क्रिया कहा है ? फिर इससे श्रथं क्‍या निकलता है सा भी 
बतलाइए । हमारी बुद्धि में तों 'नील धार की भाति तग छुंटकर जोन्हयुत विमल रात्रि का 
सेवन करता है? यही अथे भासित होता है। क्‍या कहना ! अश्रतपृ्वे श्रथ॑ है। अन्धकार 
चादनी का सेवन करने लगा १ हम प्रार्थनाप्रवंक पूछते हैं 'नीोल धार” क्‍या पदार्थ है जिसकी 
उपमा तम से दी गई है| 'सेवत' का कर्ता यदि “नर मानते हैं तो क्रिया काशी में और 
कर्ता काश्मीर में, इस प्रकार की दशा होती है ओर फिर 'छटि तम नीलधार की भाती' यह 
चरण विकिर पिडवत्‌ अलग ही रह जाता है । उसका अन्यय ही नहीं हो सकता । फुहारे 
भ्राप ही श्राप चलते हैं | मणि ज्योतिया भी आप ही श्राप प्रकाशित होती हैं | परन्तु क्या 
चन्दन भी आप ही आप प्रिस जाता है ? यदि “'घ्रसि लगावत” का कर्ता "नर! है तो तीसरी 
श्रीर चौथी पंक्ति मे उस नर का कोई कतृ त्व नही पाया जाता 'नर' ने यदि फुह्ारों और 
मणि ज्योतियों से कुछु काम ही न लिया ते। उनका होना निष्फल हुआआ। अनुवादक जा 
के इेप्सित अ4 को केवल योगी जन यागदृष्टि ही हारा जान सकते हैं, अन्य की गति 
नहीं जो जान सके |! 


द्विवेदी जी ने भाषा-संस्कार ही की नहीं उसके परिष्कार की ओर भी ध्यान दिया--- 

“268! के कुड को तो देग्विए । शीत और शीतल को अद्ध॑चन्द्र देकर जहां कहीं 
आवश्यकता पड़ी है प्राय: 'ठंड' ही का प्रयोग किया गया है। “चंचु' अ्रथवा “वाच” शब्द 
नही आने पाया | आनेपाया है 'टोट' । 'पलाश” और “किशुक! का प्रयोग नहीं हुआ, हुश्रा 
है 'टेस' का। 'पाथर ढेरी', 'घनु डोर', “नेवाड़ी' की मधुरता को तो देस्िए | “'क्ुमारसम्भव 
भाषा! में अनुवादक जी ने “बजे जु दुटत सप्तऋषि द्वाथा? 'हुटे तार की बीन समाना! 
लिखा था, इसमें 'टुटी माल बिखरी लटें बसे अगर सनकेस” लिख दिया | हटना” किया से 
अ्रधिक स्नेह जान पड़ता है। 'अ्रस्त होना” स्थात्‌ कंदु था जिससे 'छूबना' लिखा गया | 
अनुवादक जी अ्रमी तक 'ठंढ' के पीछे पड़े थे, छोड़ते छोड़ते उसे छोड़ा तो उसके स्थान में 
जाड़ा' लिग्ब दिया | इट न सही पत्थर सही ।* 
१, हिन्दी कालिदास की समालोचना, पृ० ४६ | 


 शश१ |] 


पुस्तकाकार श्रालोचानश्र) के श्रतिरिक्त अपने भाषा और व्याकरण-सम्बन्धी लेखों 
एवं पुस्तक- परीक्षा के द्वारा भी उन्होंने माषा-परिष्कार का प्रयास किया। उनके “भाषा? 
और व्याकरण'-शीष क' दो लेखों ने हिन्दी-साहित्य में हलचल मचा दी। इसी निबन्ध 
में द्विवेदी जी ने बालमुकन्द गुप्त आदि कॉलक्ष्य करके उनके भाषा-दोषों पर तीन आ्राक्षेप 
किया--- 

“ये श्रग्वी फारसी और उदू के दास सत्य! को 'सतः, 'पति', को 'पती' “अ्रनुभूति” को 
अनुभूती' 'लक्ष्मी' को लक्शमी' , स्त्री! को “इस्त्री' 'पांच सौ! को 'पान्सो', मेषराशि को “मेस 
(खैंठा) राशि! और “सदिच्छा' को 'सदेच्छा' लिग्बकर अपनी जुबांदानी साबित करते हैं | यहां 
तक*कि अपना नाम लिखने में वे नारायण! को 'नरायणश! (न), “प्रसाद को “परसाद! 
ओर “गुप्त! को "गुप्ता! तक कर डालते हैं। खुद तो वे 'नामोनिशान' या नामोनिशां! को 
जगह अक्सर “नामनिशान” लिखते हैं, पर यदि कोई “रद बदल' लिख दे तो उसे 'रहोबदल!' 
कराने दौड़ते हैं गोया शब्द के बनाने और ब्रिगाड़ने के ठेकेदार श्राज़म यही हैं। उनकी 
कुटिल नीति ने चाणक्य की नीति को भी मात कर दिया |।”* “हिन्दीनवरज” श्रादि की 
विस्तृत ममीक्षा करके उन्होंने हिन्दी के लब्धप्रतिष्ठ लेखकों की भाषा-त्रुटियों को रोकने 
का उद्योग किया ।३ पुस्तक-परीक्षा-खंड के “अ्रन्तगगंत केशव राम भट्ट के हिन्दी व्याकरण!” में 
प्रयुक्त शास्त्री ओर बेज्ञानिक विपयो” एवं 'चाहिये-जैमे प्रयोगों की श्रालोचना- के निम्नांकित 
उद्धरण उनकी इस माषासुधार-शेली को और भी स्पष्ट कर देगे-- 


“शास्त्री! की जगह 'शास्त्रीय' क्यो नहीं ? यदि शास्त्री ही लिखना था तो 'वे शानिक! 
की जगह “विज्ञानो' क्यो नहीं लिग्बा १*““आप ने ईय प्रत्यय को गुण-श्रर्थ में लगाया है, 
ओर स्वर्गीय, भारतवर्षीय और योग्पीय शब्द का उदाहरण दिया है। हमारी समझ मे 
यह प्रत्यय गुण-श्रथ में नहीं, किन्तु सम्बन्ध अर्थ में प्रयुक्त होता है | स्वर्गीय का श्र्थ है स्त्रगे 
का, भारतवर्षीय का भारतवर्ष का और योरपीय का योरप का । यही ईय प्रत्यय लगाने से 
शास्त्र से शास्त्रीय होता है, और शास्त्री की जगद्ट उसका ही होना उचित था ।४ 


' “आप चाहिये की जगह चाहिए क्यों नहीं लिखते ! स्वर प्रधान है, व्येजन श्रप्रधान । 
जहाँ तक स्वरो से काम निकले तहा तक व्यंजनों की आवश्यकता १ अ्रकेले 'ए? का जेंसा 
९, स्रस्वत्ती, १६०४९ है०. ए० ४२४ ओर १६०६ हैं, ए० ६० | 
२, सरस्वती, भाग ७ सं० २, पृ० ६६ । 
६. 'हिन्दी-सबरत्भ' समीक्षा सरस्वती, १६१२ है ए० ६६ पर प्रारंभ हुई है | 
४. सरस्वती, भाग ६, संख्या ७५, पृ० रण८ई | 





|. शक 


डउचारश होता हे बेसा ही य+एव्न्ये का होता है। फिर यह द्वाविड़ी प्राशायाम क्‍यों ! यदि 
कोई यह कहे कि 'इये” का रूप 'इए! करने से संधि हो जायगी तो ठीक नहीं । हिन्दी में 
इस प्रकार की संधि करने से बड़ा गडबड होगा | आईन' इत्यादि शब्द फिर लिखे ही न 
जा सकगे ।?”१ 


( श्रीकंठ पाठक एम० ए.० के नाम से पंडित सुधाकर हिवेदी की भाषा को लक्ष्य करके 

उनकी 'रामकहानी' की भ्रालोचना द्विवेदी जी ने इस प्रकार की-- _| 

“इस पुम्तक की भाषा न हिन्दी है, न उदू है, न गंवारी है। वह इन सबकी खिचड़ी 
है | किसी की मात्रा कम है, किसी की श्रधिक | गेहूँ, चावल, तिल, उड़द आदि सात 
धान्ये, कोई कम कोई अधिक, सब एक में गड़्ड बडु कर देने से जेसे सतनजा हो ड्वाता 
है वेसे ही इस पुस्तक की भाषा भी कई बोलियों की खिचडी है |* 

इस प्रकार द्विवेदी जी समालोचनाओ द्वारा हिन्दी-लेखको की बण-श्रोर-शब्द-गत लेखन 
त्रुटियो, संज्ञा, सवनाम, विशेषण, क्रिया, अव्यय , लिंग, वचन, कारक, संधि, समास, प्रत्यक्ष 
आकाज्षा, योग्यता, सन्निधि, वाच्य, प्रत्यक्ष और परोक्ष भाषण आदि को व्याकरणसम्बन्धी 
अशुद्धियो, विरामादि चिन्हों, अवच्छेद, मुद्यवरो, पुनरुक्ति, कदुता, जटिलता, शिथिलता, 
पंडिताऊपन आदि के दोषो का परिद्दार करके हिन्दी के अनिश्चित प्रयोगा को निश्चित 
रूप देने में बहुत कुछ कृतकाय हुए 

भाषासुधार का ठोस कार्य उन्होंने संपादकरूप में ही क्रिया। उनके संशोधनकाय की 
गुरुता का वास्तविक ज्ञान काशी ना# प्र० सभा के कलामबन मे रक्षित 'मरस्वती' की 
हस्तलिखित प्रतियो के निरीक्षण से ही हो सकता है | विरामादि चिन्हों के सेशोधन की दृष्टि 
से गणपति जानकी राम दुबे का 'रायगिर अथवा रायटेक! ( १६०६ ई० ), सूर्य नारायण 
दीक्षित के 'टिड्रीदल! ( ०६ ई० ), चंद्रहासका अदभुत उपाख्यान' (०६ ई० ) और 
दोफ्तवियरका हैमतेट' ( ०६ ई० ) मिश्रवस्थु का 'जोन्‍नवरीमा' (०६ ई०), बदरीनाथ 
भट्ट का 'महाकवि मिल्टन! (११ ई० ) आदि लेग्व विशेष दशनीय है। इनमे राम चिन्दों 
की अत्यन्त अवहे लना की गई है | उपयु क्त हृस्तलिखित प्रतियो के आधार पर अ्धोलिखित 
लेखन ब्रुटिया, व्याकरण की अ्रशुद्धियों और रचनादोएषं के परिमाजन का उदाहरण द्विवेदी 
जी द्वारा किए गए. भाषासुधार का दिग्दर्शनमात्र करा सकता है... 


कक -+ंवानपिपकक +पफन.. कलजणाण ब्कन- ब्म्_् नली अर ज > हक अल आलम 


१ सररुवतती भाग ६ संख्या ७ पृू० २८४ | 
२ रामकहानी की समालोचना, “सरस्वती', १६०६४ ईै०, पू० ४४० 


३ संशोधनसची में दी गई सन्‌ इंसवी की संख्या उसी वर्ष की 'सरस्वती” की दस्तल्विखित 
प्रतियोका संकेत करती हे ओर एष्ठसंख्यासूल लेख के पृष्ठ का। ये सभी रचनाए' काशी- 
नागरी-अचारिणी सभा के कलामवन में रखित हैं | 
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परिशिष्ट संख्या ३ में दी हुई संशोधित लेख की प्रतिक्षिपि उनके संशोधन-कार्य को | 
और भी स्पष्ट कर देगी। स्त्रयं श्रान्त हो जाने पर वे मेथिलीशरण गुप्त आ्रादि के द्वारा 


५ हे गा पुलअंभक आकाआ 
सरस्वती?-लेखको की अ्रष्ट भाषा का सुधार कराते थे| इसकी चना “सरस्वती-सम्पादन! 
अध्याय में हो चुकी है | 


आचाय द्विवेदी जी पत्रों श्रौर सम्भापणों में भी भाषा-संस्कार का उद्योग करते थे । 
एक बार मेथिलीशरण गुप्त की ्रोधाष्टक' तुकबन्दी पर क्ुब्ध होकर उन्हें पत्र में 
लिखा -- 

“5हम लोग सिद्ध कबत्रि नहीं । बहुत परिश्रम ओर विचारपूर्वक लिखने से ही हमारे 
पद्म पढ़ने योग्य बन पाते हैं | श्राप दो बातों में से एक भी नहीं करना चाढते हैं। कुछ 
लिख कर उसे छुपा देना ही आपका उद्देश्य ज्ञान पड़ता है | आपने “क्रोधाष्टक! थोड़े ही 
समय में लिग्बा' होगा, परन्तु उसे ठीक करने + हमारे चार घंटे लग गये | पहला दही पद्म 
लीजिये-.. 


होवे तुरन्त उनकी बलहीन काया 

जानें न वे तनिक भी अ्रपना पराया 

होवें विवेक बर बुद्धि विहीन पापी 

हे क्रोध, जो जन कर तुकको कदापि 
क्या आप क्रोध को आशीर्वाद दे रहे हैं जो आपने ऐसी क्रियाओं का प्रयोग किया १ इसे 
हम अवश्य “सरस्वती में छापंगे परन्तु आगे से आप सरस्वती के लिए लिखना नाहें तो 
इधर-उधर अपनी कविताएं छापने का विचार छोड़ दीजिए। जिस कविता को हम चाईं 
उमे छापेंगे । जिसे न चाहे उसे न कहीं दूसरी जगह छुपाइए, न किसी को दिखाइए | 
ताले में बन्द करके रख्विए ।””* 


पंडित विश्वम्भर नाथ शर्मा कौशिक की तीन-चार कहानियां तथा लेख प्रकाशित करने 
के बाद एक बार वार्तालाप के सिलसिले मे द्विवेदी जी ने उनसे कहा-- 


ग्राप सरस्वती” ध्यान से नहीं पढ़ते | पढ़ते होते तो “सरस्वती” की लेखन शेली की 
ओोर आपका ध्यान श्रवश्य जाता। “सरस्वती” की अपनी निजी लेखन शैली है | बह में 
आप को बताता हूँ | देखिये लेने के अर्थ मं जब लिये शब्द लिग्बा जाता है तब यकार से 
लिखा जाता है और जब विभक्लकि के रूप में आता है तब एकार से लिखा जाता है| जो 


हनन 





किस्सा ०. अनार >ान»»मका. 3 क-ममालताओ, 





ीडीयी के अनियतल-जिन-नमकक बनना पा 


१, सरस्वती साम ४०, सं० २, पू७ २०० 
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_> शब्द एक बचन मैं यकारान्त रहते हैं वे बहुबचन में मी यकारान्त ही रहेंगे | जेसे “किया- 
किये', “गया-गये', परन्तु स्त्री लिंग में 'गयी' न लिखकर ईकार से “गई” लिखा जाता है । 
“कट्िए?, “चाहिए”, देखिए! इत्यादि में एकार लिखा जाता है। अकारान्त शब्दों का 
बहुवचन एकारान्त होता हैं | जेसे 'हुआ' का बहुबचन 'हुए? | जहाँ पूरा श्रनुस्वार बोले 
वहाँ अ्नुस्वार लगाया जाता है । जेसे 'संस्कार' और जहां आधा अनुस्वार, जिसे उर्दू में 
नूनगुज्ला कहते हैं, बोले वहां चन्द्रविन्दु लगाया जाता हे--जेसे कॉपना । सम्भव है, मेरी 
इस शैली से आपका मतभेद हो, परन्तु प्रार्थना यह है क्रि “सरस्वती' के लिए जब लिखिए 
तब इन बातों का ध्यान रखिए |?* 


अपने लेखों श्रोर वक्‍तव्यों में उन्होंने समय-समय पर अपने भाषा सम्बन्धी विचारों की 
अभिव्यक्ति की है। हिन्दी की वर्तमान अवस्था!* में उसकी शब्द-ग्राहकता पर 
लिखा था+-- 


“अ्राज कल कुछ लेखक तो ऐसी हिन्दी लिखते हैं जिसमें संस्कृत शब्दों 
की प्रचुरतता रहती है । कुछ उखउंस्कृत, अंग्रेजी, फारसी, अरबो सभी 
भाषाओं के प्रचलित शब्दों का प्रयोग करते हैं। कुछ विदेशीय शब्दों का ब्रिलकुल 
ही प्रयोग नहीं करते, द्व'ढ़-द्ू ढ़ कर ठेठ हिन्दी शब्द काम में लाते हैं। मेरी राय में शब्द 
चाहे जिस भाषा के हों, यदि वे प्रचलित शब्द हैं और सब॒ कहीं बोलचाल में आते हैं तो 
उन्हें हिन्दी के शब्द-समूह के बाहर समभना भूल है। उनके प्रयोग से हिन्दी की कोई हानि 
नहीं, प्रत्युत लाभ है | अ्ररब्री, फारसी के सैकड़ों शब्द ऐसे हैं जिनको अपढ़ आदमी तक 
बोलते हैं | उनका बहिष्कार किसी प्रकार सम्मव नहीं ।” साहित्य सम्मेलन (कानपुर अधि- 
वेशन ) में स्वागताध्यक्ष पद से दिये गए. भाषण में भी उन्होंने हिन्दी की इस ग्राहिका- 
शक्ति का मंडन किया | 3 


अपने उसी भाषण मे उन्होंने हिन्दी भाषा और व्याकरण के अनेक विदयाद-प्रस्त 
विषयों का भी स्पष्टीकरण किया | * कारक-विभक्कियों के सम्बन्ध में उनका बक्लव्य था 
कि जिस शब्द के साथ जिस बिभक्ति का योग होता है वह उसी का अश हो जाती हैं। यह 


जा 


सत्य है, परन्तु इसका यह अ्थ नहीं कि विभक्कियों को शब्दों से जोड़ कर लिखा जाय | 
१. 'सरस्थती' भ्राग ४०, संख्या २, ए० १६२ | 

२. 'सरस्वती” भाग १२, संख्या १०, एृ० ४७३ । | 

३, साहित्य-सम्मेलन के कानमपुर-अधिवेशन में स्वागताध्यक्ष-पद से भाषण, ए० ४६-१० 
४. साहिस्य-सम्मेज्ञन के कानपुर-अधिवेशन सें स्वागताध्यक्ष-पद से भाषण, पू० १० से ६१ 
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स॑स्‍्कृत व्याकरण में भी इस नियम का निर्देश नही उसमें विभक्तियां प्थक रह ही नहीं सकतीं 
क्योंकि उनकी सन्धि से शब्दों में विकार उत्पन्न हो जाते हैं। परन्तु हिन्दी में ऐसी बात 
नहीं | विभक्तियों को सटा कर या हटाकर लिखना रूढ़ि, शेली या सुभीते का विषय है, 
व्याकरण का नहीं | शब्द श्रलग-अलग होने से पढ़ने में सुभीता होता है, भ्रम की सम्भावना 
कम रह जाती है। अतः विभक्तकियों का अलग लिखना ही श्रधिक भ्रेयस्कर है | व्याकरण का 
कार्य केवल इतना ही है कि भाषा प्रयोगों की संगति मात्र लगा दे | उसे विधान बनाने का 
कोई अधिकार नहीं । अ्रपप्रयोग तभी तक माना जा सकता है जब तक श्रम या अज्ञान के 
वशवती होकर, कुछ ही जन किसी शब्द, वाक्य, मुहावरे श्रादि को प्रचलित रीति के प्रतिकूल 
बोलते या लिखते हैं| अधिक जन-समुदाय, शिष्ट लेखकों या पक्ताश्रों द्वारा प्रयुक्त होने 
पर वही साधु प्रयोग हो जाता है | शब्दों का लिंग भी प्रयोग पर ही अवलंबित है| जब 
संस्कृत में 'दारा' शब्द पुल्लिग में और अंग्रेजी भें देशों के नाम स्त्रीलिंग में प्रयुक्त होते हैं 
तब प्रयोगानुमार हिन्दी में “दही” शब्द भी उभयलिंगी हो सकता है| हिन्दी के कुछ हितेपी 
चाहते हैं कि क्रियाओं के रूपो मे सादश्य रहे | वे “गया? का स्त्रीलिंग “गयी? चाहते हैं, 
५ई' नहीं । कुछ लोग 'लिया? ओर “दिया” का स्त्रीलिंग 'लिई! और “दिई” चाहते हैं, 'ली” 
ओर 'दी” नहीं। सरलता के कुछ पक्षपातियों की राय है कि क्रियाश्रों को लिंग-भेद के 
भमेले से एकदम ही मुक्त कर दिया जाय | परन्तु वक्ताओं का मुह और लेखकों की लेखनी 
वय्याकरण बन्द नहीं कर सकते | 


द्विवेदी जी की प्रारंभिक रचनाओं की रीति श्रोर शेली' भी उनके भाषा प्रयोगों की 
ही भाँति चित्य है | शब्दों कौ योजना में वे एक ओर तो संस्कृत से श्रौर दूसरी ओर अरबी- 
फारसी-मिश्रित उदू में बुरी तरद प्रभावित हैं। कहीं-कहीं तो अनेक भाषाओं के शब्द! 
की विचिन्न खिचड़ी रेल-यात्रा या बाजार के योग्य होते हुए भी साहित्यिक रचनाश्रों में 
अत्यन्त असुन्दर जँचती है । 


रोमन, वारनिश, नम्बर, लैम्प, बेहिसाब, मरहम, वकील, केची बटन, मोजा, फीता, 
नमूना आदि शब्द हिन्दी में खप गए हैं और उनका प्रयोग सवंथा संगत है, परन्तु क्रिश्चियन 
(बे वि, र, ३), क्राइस्ट (वे. वि. र. १), फुटनोट्स (वे. वि र. भू ७), पैराग्राफ (हि. शि, 
ठृ. मा, स, २८), अआदि ए.ं 'स्वराधीनता' में प्रयुक्त जरूरत (१) शाइस्तगी (२) दारमदार 
(६) जमात (१४) तहम्मुल (१६), मृस्तसना (२३), खयालात (२७,) मदाखिलत (२६), 
तकरीर (३४), पेशबन्दी (३५) आदि का प्रयोग हिन्दी के प्रति सरासर अत्याचार है। यह 








१, रीति घ्द-रचना की प्रणाक्षी ओर शब्द धर्म हे । 


[ शष८ ] 


तो फुटकर शब्दों का उदाहरण हुआ । निम्नांकित श्वच्छेद तो उदू ही है-- 


“कामजी रुपये से सम्बन्ध रखने वाले महकमे का काम काज चलाने के लिये एक 
कानून है। उसका नाम है एक्ट २ जो १६१० ईस्वी में पास हुआ था। उसके पहले भी 
कानून था | पर १६१० ईस्वी में वह फिर से पास किया गया, क्‍योंकि पहले के 
कानून में कुछ रहोवदल करना था | इसी कानून की रू से इस महुकमे का सारा काम 


होता है | 


१६२७ ईल्वी में गवनमेंट ने एक और कानून बना कर एक्ट २ में कुछ तरमीम कर दी 
है ।”१ अपने पन्नों में मी कहीं-कहीं फारसी की छारसी उड़ाने में उन्होंने चमत्कार दिखाया 
है, यथा “अदालत आलिया में मुकदमाजेर तजबीज़ था!* कुछ शब्दों के समर्थन में यह 
कहा जा सकता है कि वे हिन्दी समाज भे व्यवह्दत होते हैं, परन्तु हिन्दी-जनता में प्रचलित 
तद्भव और द्विवेदी जी द्वारा प्रयुक्त तत्सम रूपो का समुचित निरीक्षण इस भ्रान्ति को दूर 
कर देगा | हिन्दी ने 'कागज' , कानून!', “जरूरत”, “जबान”, 'कबूल” आदि को अपनाया 
हे, 'काग़ज़', 'कानून', ज़रूरत, 'ज़बान', या 'कबूल! आदि को नहीं। द्विवेदी जी को 
चाहिए था कि उदू शब्दों के अइण में गोस्त्रामी तुलसीदास जी की आदर्श-पद्धति पर 
अनुगमन करते |३ 


उनकी हिन्दी की पहली किताब की भाषा राजा शिवप्रसाद और वरतमान रेडियो की 
हिन्दुस्तानी की अपेक्षा कम उदू-ए-मुश्नल्ला नहीं है। उसके निम्नाकित नामवाचक विवरण 
में प्रयुक्त 'सूबह' 'मदरसों', “दफ़्श्न)' 'मुआफ़िक', 'रोज़मरं:! आदि शब्द किसी मुल्ला 
या मौलवी की ब|णी की शोभा निस्सन्‍्देह बढ़ा सकते हैं, परन्तु द्विवेदी जी की नहीं-- 
“हिन्दी, की पहली किताब 


१, शेंली भावाभिव्य॑ज़न की अथशाक्षी और अर्थ घम है | 
२. पश्मसिद्द शर्मा को पत्र 
“सरस्वती” , दिसम्बर, १३६४० ई० 
३६. तुक्षसीदास जी ने भ्री विदेशी शब्दों को अपनाया है, परन्तु उनकी शुद्धि करके---- 
सत्य कह हुँ लिसि काराद कोरे | 
“-न्‍रामचरित मानस 
या ह 
राजरी पिनाक में सरीकता कहां रही | 
“-“कवितावली 


[ २४६ |) 
जिसे 
सूबह आगरा व अवध के मदरसों की प्रिपेरेटरी गवर्नमेंन्ट रेज़ोल्यूशन 


न०*“****/“***ता० १६ मई १६०३ ई० के मुआफ़िक, हिन्तुस्तानियो 
की रोज़मर: की बोली में पंडित महावीर प्रसाद द्विवेदी ने बनाया | 


देवनागरी लिपि में लिखित इस उदू पुस्तक गें “अ्रक्षर', 'ईश्वर', भभोजपूज्”, “विद्या' 
“अ्रम!” और “समुद्र” को छोड़कर संस्कृत हिन्दी शब्दों का बहिष्कार किया गया है । ये भी 
वाध्य होकर लिखे गए हैं क्योंकि उदाहरणार्थ “क्ष', 'त्र!, 'द्ः, श्र! और “द्र! का प्रयोग 
करना अ्रनिवाये था। पुस्तक भर में 'सदा', “दुःख", “दंड”, आकाश”, श्र 'पाठशाला 
या विद्यालय”, बार', “सुन्दर, 'बहुत', “भारतवष', “बलवान, “हानि, 'लाज”, क्रोध', 
ददया?, 'मूल”! 'मधुमक्खी', 'बिना', “विद्या), जीवन भर!, 'समय', शरीर” “मामा जी 
नमस्ते! आदि के स्थान पर क्रमशः कमेशा), 'तकलीफ!, “सज़ा?, आसमान”, तरफ, 
“मदरसा , “दफा, 'खूबसरत”, 'ज़ियादा”, हिन्दुस्तान, 'ताकतवर', “नुकसान, 'शरम', 
'गुस्सा', 'रहम', 'बिवकृफ, या 'कम अक्ल”, 'शहद की मक्खी?, अगेर”, 'इल्म', 'उमर 
भर', 'वक्त', बदन, “माम्‌ साहब सलाम” आदि का ही प्रयोग हुआ है। इस पुस्तक मे 
अरबी-फारसीपन के लिए द्विवेदी जी उत्तरदायी नहीं हैं। उनकी मूल पुस्तक की भाषा 
हिन्दी थी, शिक्षा-विभाग के अ्रधिकारियों ने उसका हिन्दीत्व नष्ट कर दिया है | यद्द बात 
मुखप्रष्ठ पर अन्य पुरुष के प्रयोग से भी सिद्ध ही जाती है। सम्भवतः इसी कारण द्विवेदी 
जी ने शिक्षा-संस्थाश्रो के लिए फिर कोई पुस्तक नहीं लिखी । 


भाषा की रीति के विषय में उनका निश्चित मत था कि हिन्दी एक जीवित श्राषा 
है। उसे किसी परिमित सीम। के भीतर आबद्ध करने में उसके उपचय की हानि है| दूसरी 
भाषाओं के शब्दों श्रोर भावों को ग्रहण कर लेने की शक्ति रखना ही सजीवता का लक्षण 
' है| सम्पक के प्रभाव से हिन्दी ने अरबी, फारसी ओर तुर्की तक के शब्द ग्रहण कर लिए हैं 
ओर अब अ्रँगरेजी तक के शब्द ग्रहण करती जा रही है । इसमें हिन्दी की वृद्धि है, हास 
नहीं | विदेशी भाव, शब्द और मुहावरे ग्रहण करने में केवल यह देखना चाहिए कि 
हिन्दी उन्हें पच्चा सकती है या नहीं, उनका प्रयोग खटकता तो नहीं, वे उसकी प्रकृति के 
प्रतिकूल तो नहीं, हिन्दी हिन्दी ही बनी है या नहीं। मकान, मालिक, नोट, नम्बर श्रादि 
शब्द हिन्दी में खप गए, हैं, विदेशी नहीं रहे | हां, खटकने वाले भावों या मुहावरों का प्रयोग 
करना लीक नहीं | दृष्टिकोण (8738|९ ० ४5700) लागू होना ((0 08 ॥90॥60) 
नंगी प्रकृति (08): €0 78०7९) श्रादि के प्रयोग से हिन्दी को विशेषता को धक्का 
पहुँचता है ।' 
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१3. साहित्य सम्सेक्षन के कानपुर अधिवेशन में दिए गए भ्राषण ( ५० ४६-४३ » के 
आधार पर । 


[ २४० |] 


द्विवेदी जी ने इस सिद्धान्त का उचित पालन नहीं किया | इसकी समीक्षा ऊपर हो चुकी 
है। सम्पादक-पद से सरस्वती” को लोक-प्रिय बनाने के लिये वे श्न्य लेखकों की संस्कृत 
पदाबली के स्थान पर उर्दू शब्दों का सन्निविश कर दिया करते थे, उदाहरणार्थ--' 


मूल संशोधित लेखक रचना प्रष्ष॒ सन्‌ 
बास्तु शिल्प मकान वगेरह बनाने काशीप्रसाद एफ० एस» ग्राउस १ ०६ 
की विद्या " 

अभ्यन्तर दरमियान ४. मा का. 
पुष्ट मृतमोकल मिश्रबन्धु जीवन बीमा २ ,, 
स्फुट ज़ाहिर काशीप्रसाद एफ० एस०» ग्राउस ६ ५ 
परचात्‌ बाद हि हा ७ कर 
कंद।चित्‌. शायद दे ; 
अन्ततःस्वरास्थ्य-श्राखीर में तबियत ,, हु ५४ )१ 
हीनता अच्छी न रहने 

भूमि ज़मीन सूयनारायण दीक्षित टिड्वीदल १ के 
क्वःक्रम उमर काशीप्रमाद एफ० एस ग्राउस १५४ ४2 
कुछ ही क्षण ज़रा देर सूयनारायण  टिड्रीदल ३ ४; 

दीक्षित 


प्रत्येक व्यक्ति हर श्रादमी 
स्थाय प्रचलित कानून जारी था 


9१ ११ डं 9१ 


१9 ११ ४ है 


उनके सुधार से अनेक लेग्बक और पाठक अ्रसन्तुष्ट थे | इस कथन की पुष्टि कामता 
प्रसाद गुरू के निम्नाकित पत्र से हो जाती है-.- 


“अरबी फारसी के क्रम उपयोग के अनरोध का सबसे बड़ा कारण यह है कि श्राप 
आदर्श लेखक हैं, इसलिये आ्राप भाषा को ऐसा रूप न देय जो या तो पाठकों को न झुचे 
या हमारी हिन्दी को बीबी बना दे | ञ्राप थोड़ा लिखा बहुत समक्तिए | 
$. निम्नाँकित सूची काशी नागरी प्रचारिणी सभा के कसा भवन में रक्षित 'सरस्थती' की 

इस्त-लिखित प्रतियों के आधार पर हे। सूची में दी गई एच्ठ-संख्या इस्तसखिखित 
रचनाओं की है। ह 





[ २४१ ] 


आपका" 
कामताप्रसाद गुरू”! 


“ेणी-संहार' और “कुमार-सम्भव' में तो उर्दू शब्दों की योजना और भी गद्ठित हुई है-- 
(क)““***““सहदेव-भाई साहब, शर्त यह है कि दुर्योधन आदि हमें पाच गांव दे देतो 
हम राज्य पाने का दावा छोड़ द॑ [!* 

(ख)****** रानी साहबा । घबराइए | नहीं ।! 3 

(ग)****** परन्तु उमा ऐसी उस्ताद निकली कि उसने इन प्रसन्नमुखी पतित्रताओं के 
आशीबाद फल से भी अधिक फल प्राप्त कर लिया ।!४ 

उपयु क्त उद्धरणों में भीम के लिये “भाई साहब, द्रोपदी के लिए “रानी साहबा' श्रोर उमा के 
विशेषण रूप में “उस्ताद' शब्दों का प्रयोग करके द्विवेदी जी ने शाहंशाह दशरथ ओर “मेगम 
सौता” वाले हिन्दुस्तानी भक्तों के भी कान काट लिए हैं | 


- 'कपटता', “कुशलता', “प्रवीणता”, “ब्रह्मा की”, “विष्णु का' श्रादि के बदले “कापस्य! 
(वे, वि, र, १७), “कोशल्य” (वे, वि, र, ८४), 'प्रावीण्य” (बे थि, र, ११०), “ब्राह्म' (वे. 
वि. र, १२३), “ेष्णव” (वे, सं. १३) आदि प्रयोग उचित नहीं जँचते। “तस्प्रत्यन्योक्ति! 
(भा, वि, १८), “शब्दालंकारान्तगंत! (भा, वि, २५) “हिमतु” (भा, वि, १३४), 'नूतनो- 
त्पत्र मुणाल” (भा, वि, ६५) “त्वत्तुल्/ (भा, वि, १०६) 'एतद्देशीय' (वे, वि, र भू. ६), 
'तद्द्वारा' (वे, वि. र, १५), 'अ्रल्पशजानलवदुविदग्ध' (वे, वि. र १२३), 'आ्रासमन्तात्‌! 
(भा, वि. २), 'शिरसाबंद्र! (भा, वि, १०), कि बहुना' (भा. वि, २४), यद्यापि! (भा, 
वि, १०२), “इतस्ततः (वे, वि. २६), “इत्थंभूत! (वे,' वि. र, १०५), 'नामनिःशेष! 
' (वे, मे, ६११, श्रादि में क्रमशः संस्कृत की संधियों, समासों और मुद्दावरों के प्रति उन्होंने 
हिन्दी की शुद्धता का तिरस्कार करके, श्रनुचित पक्षपात किया है। “अवसर!' के अ्रथ में 
'संधि' (वे, वि. र, ६५) का प्रयोग मराठी प्रभाव का सूचक है | “ठौर ठौर पे! (भा. वि, प्र, 
३) हूजिए' (हि, शि, तू, भा. स, ३७), जाव! (सं, शा, २) “मोर! (भा, वि, १०), 
“'हसनि” (भा, वि. ६६), “द्वारी! (भा, वि.७१) 'पुरषों! (भा, वि, १२०) “कुछ पे कुछ' 
(बे. वि. र ८), कंठपुतरी” (वे,र, ६७) “चलन बलन' (वे.वि.र,१०३) 'दीजियो' (कु.सं०.) 


3. कामता प्रसाद गुरू का पत्र, डर्षा', कविता के साथ, सरस्वतो को १३६८८ ६० की 
हस्तलिखित प्रतियों का बल, कला भवन, काशी नागरी प्रचारणी सभा । 

२, ब्रेशी-संहार १०२ 

३ , ,, २३५ 

४. 'कुलार-संसव!, पृ० १२२ 


[ ४४२ | 


“वडियो! (कु से, ) आदि अवधी ओर ब्रज के प्रयोगों ने उनकी भाषा कों और भी 
संकर बना दिया है। 


उनकी प्रारंभिक रचनाओं की माव-प्रकाशन-शेली में पंडिताऊपन अधिक है, 
उदाहरणार्थ--“उपमेय जो साधु और उपमान जो सर्प उनके धर्म में समानता कहने से 
प्रतिबस्तूपमा अलंकार हुआ ।? ( भा, वि. ५४ ), 'मेरे आगमन से अधिक हुआ हे सन्तोष 
जिसको और जागरण से व्यतीत की है सारी रात जिसने ऐसी वह नायिका प्रातःकाल 
मुखोत्यन्न सुगंध के लोभी मधुपों के जगाने से भी न जगी |! (भा. वि ११० ) «मुक्ति 
का मार्ग [दिखाने वाला ऐसा वह विनय सोशील्य सजनों को क्‍यों न प्रिय हो” १ ( बे. वि, 
र. ३४ ), आदि वाक्य आ्राज हास्यास्पद जेँचते हैं। कहीं-कहीं वाक्यदीधघंता अरथंप्रकाशन 
में बाधक हुई है| लेखक को अपनी भावव्यंजना पर स्वयं विश्वास नहीं है, इसी कारण 
वह पग-पग पर अर्थात्‌ या उसके पर्याय, कोष्ठक, अल्पबिराम या समानाधिकरण,निर्देशक- 
जिन्‍्हों द्वारा कथा-वाचकों की भांति अपने अस्पष्ट श्रथे का स्पष्टीकरण करता है -- 

“है मात: ! भीतर एक और बाहर एक ऐसे दो प्रकार के स्वरूप युक्त होने ही के 
कारण मानों जिस तेरे जल में शिर से स्नान करके मनुष्य तत्काल ही पवित्र हरिहरात्मक 
दो रूपों को धारण करते हैं श्रर्थात्‌ स्नान करनेके साथ ही हरि ( विष्णु ), ( हरू ) महादेव 
रूप हो जाते हैं वह अन्तर में मुक्ता के समान स्वच्छ ओर बाहर इन्द्रनील मणि के समान 
कृष्ण नुक करुणावती का जल हमें श्रानन्ददायक हा।व |” १ 


अर्थात्‌” की सबवोपरि धूम “स्वाघीनता? में है। उसके २६ प्रष्ठों के पहले अध्याय में ही 
 अर्थात्‌' श्रोर उसके पर्यायों का एक सो दो बार प्रयोग हुआ है | व्यापक शेली, मूल रचनाओं 
की भाव-हनता के कारण अनुवादों में ही है । स्वाचीनता' में ही श्रपनी स्वतंत्र भाव- 
व्यंजना के समय उनकी भाषा की गति धारावाहिक है |* 


द्िवेंदी जी की आरंभिक इृतियां, निस्सन्देह, निश्चित रीति और शेली से विशिष्ट 
हैं | 'श्रम्रत लहरी', “भामिनी-विलास” और 'बेकन विचार-रत्नावली' में श्राद्योपान्त संस्कृत- 
 पदावल्ली ओर पंडिताऊ मभावाभिव्यंजन है। 'स्वाधीनता”३ की खिचड़ी ओर बोलचाले की 

१, अम्त-कहरी ” पद ४ 

२, उदाइरणार्थ, 'स्वाधीनता” की भूमिका, ए० १३ व्ष्टव्य है । 

३, “इसमारी राम बह है कि इस समय हिन्दी में जितनी पुस्तक लिखी जाये खूब सरल 
भाषा में लिखी जाये | बथासस्लव उनमें ससकृत के अधिक शब्द न आने पावे । 
क्योंकि जब लोग सीधी सादी भाषा की पुस्तकों ही को नहीं पढ़ते तव वे क्िण्द 
भाषा की पुस्तकों को क्‍यों छूने लगे, अतएय जो शब्द बोल चाल में ब्यामे में छिप आके 


| रष्रे | ] 


भाषा में ठीकाकार का सा प्रधान स्वर है | “हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग की समालोचना”!. 
और “हिन्दी कालिदास की समालोचना' की वक्तत्व-प्रधान भाषा # अ्रनुशासक समालोचक 
का भत्सनापूर्ण, तीखा और असझ्य व्यंग्य है | किन्तु उनकी कोई भी प्रोढ़ गद्य-रयना ऐसी 
नहीं है जिसमें गोविन्दनारायण मिश्र, श्यामसुन्दर दास या चंडीप्रसाद: हृदयेश” की भाति 
अद्योपान्त रीति ओर शेली की कोई निश्चित विशेषता हो और जिसके श्राधार पर हम यह 
साधिकार कह सके कि यह कृति द्विवेदी जी की ही है | 


उनकी भाषा को शब्द-चयन कहीं संस्कृत-बहुल, कहीं फारसी-बहुल श्रोर कहीं बोलचाल 
का है | कहीं मराठी के प्रभाव से परुषा, कहीं बंगला के प्रभाव से कोमला श्रौर कहीं अंग्रेजी 
के प्रभाव से उ पनागरिका वृत्तियों का भी समावेश है । प्राक्न और सामाजिक संस्कारों, 
प्रारंभिक णह-शिक्षा और प्रोढ स्वाच्ययन ने द्विवेदी जी को स्वभावता: संस्कृत का प्रेमी बना 
दिया है। आरम्भ में तो उनकी भाषारीति संस्कृत-बहुल और मराठी के प्रमाव स परुप 
रही ही, भाषा का आदर्श बदल देने के बाद भी वे इस प्रभाव से मुक्त नहीं हुए । परन्तु इन 
दोनों में महत्वप्रणे अन्तर है। पहली का क्षेत्र व्यापक है । उनकी प्रत्येक प्रारंभिक कृति, 
प्रत्येक अबच्छेद संस्कृत और मराठी से प्रमात्रित है। दूसरी की परिधि सीमित है। अपने 
कोमल भावों या श्रनुभूतियों की अभिव्यक्ति के लिए ही उन्होंने शुद्ध संस्कृत-पदावली 
का श्राश्रय लिया है-- 


“आनन्दबाष्पं। से मे आपके पेर भोता हूँ । मरी इन उक्तियों में प्रयुक्त वर्णी में यदि 
कुछ भी माधघुय हो तो में उसी को मधुपक सानकर आपको अ्रप॑ण करता हूँ | विनीत वचन! 
है| को फूल समझकर आप पर चढ़ाता हूँ, ओर नम्नशिरस्क होकर प्रार्थना करता हूँ--- 
बन्दे भवन्तं भगवन्‌ प्रसीद | 
चुटियों और न्यूनताओं के होने पर भी, में आपको विश्वास दिलाता हूँ कि आपके 
विषय में कानपुर नगर के निवासियों के हृदयों में हार्दिक मक्तिभाव और प्रेम की कमी 
नहीं, श्रद्ध/ ओर समादर की कमी नहीं, सेवा ओर शुश्रुषणा की कमी नहीं | आशा है, 
.. थे फारसो के हों, चाहे अरबी के हों, चाहे अंगरेजी के हों उनका प्रयोग बुरा नहीं कहा 
जा सकता | पुस्तक लिखने का सतलब सिर्फ यह है कि उसमें जो कुछ लिस्वा गया है 
उसे लोग समभ सके | यदि वह समक में न आया अथवा क्लिष्टता के कारण उसे 
किसी मे न पढ़ा तो व्वेखक की मेहलत ही वरवाद जाती है | पहले ज्ोयों में साहित्य- 
प्रेम पैदा करना चाहिए | भाषापद्धति पीछे से ठीक होती रहेगी ।”” 
--'स्वाधीनता” की सूमिका 
'घू०७ ६१०६-१० 


[ २४४ |) 


आप हमारे आन्तरिक भावों से अनुप्राशित होकर हमारी च्रुटियों पर ध्यान न देंगे, क्योंकि- 


भक्तयेब तुष्यन्ति महानुभावा: | * 
भावनाओं की सुकुम्ारता के कारण इन संदर्भों में मराठी की परुषता कम हो गई है। बंगला 


की सी कोमलता का प्राय: सबंत्र अ्रभाव है | कोमल भावों की व्यंजना में एकाघ स्थलों पर 
उदू -दावली का प्रयोग उपयु क्त सिद्धान्त का श्रपवाद है-- 

“परन्तु मेरी दरख्वास्त नामंजूर हो गयी। काम ऐसे लोगों से पड़ गया जिन्होंने भरी 
दलीलों की धज्जियां उड़ा दीं, मेरे बहस मुब्राहसे को ज़रा भी दाद न दी, मेरी मिन्‍नत आरजु 
को घता बता दिया। मैं हार गया श्रौर आज यह हार ही का नतीजा है जो में आपके 


सामने हाज़िर किया गया हूँ ।?* 


गम्भीर-विचार-व्यंजना के समय उन्होंने संस्कृत-प्रधान मापा का व्यवहार किया है ।* 
भावावेश में दूसरों पर कठोर श्राक्षप करते “समय उन्होंने अरबी-फरसी-प्रचुर भाषा का 
प्रयोग किया है| स्वभाव, संस्कार और शास्त्रीय अ्रध्ययन के कारण बीच-बीच मे संस्कृत 
का पुट भी श्रनायास ही आ गया है, यथा-- 


“अगर ऐसा न हो तो बरहम ओर ज़बरदस्त जुबादों लोग अपनी जुबादानी की खेज़ 
तलवार से भाषा को अल्प काल ही में बेमौत मार डालें, क्योकि त्रजिदअली शाह के मकतब 
के मुरीद प्रान्तिक बोलियों और देहाती मुहावरों से अज़हद नफ़रत करते हैं। दुह्ाई है 
हकीम महमूद खां देहलवी की, मुद्त तक देहली में शागिदी करके भी आपको नब्ज़ 
पकड़ना न आया | हुजूर मुझे “का? की ही बीमारी नहीं के? की भी है ओर “की! की भी | 
यह कमबछत बीमारी संक्रामक मालूम होती है | हकीम साहब, इसे पाप ही की काया ने 
फेलाया है |! ४ 


द्विवेदी जी को अधिकाश रचनाएँ स्थायी साहित्य की उन्चकोटि में नहीं श्राती | व 
जनसाधारण के शान-ब्धन के लिए की गई हैं; श्रतएव भाषा-साकय से बव्यात्त हैं। 
लोकोपयोगी विषयो के प्रतिपादन में संस्कृत, हिन्दी, उद्‌, अ्रेग्रेजी श्रादि के प्रचलित 
शब्दों का उन्होंने निस्‍्मंकोच भाव से प्रयोग किया है-- | 


“उत्तरी श्रुव तक पहुँचने की कोशिश बहुत समय से हो रही है । पीरी, अमन्दसन, 
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२, :द्विवेदी-मेले के समय भाषया, ५० ६ 
३, इसका स्पष्टीकरण 'विवेचनात्मक शेली! के अन्तर्गत होगा ) 
४, सरस्वती” भाग 3, सख्या २, पृ० ६६ 
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नानसन आदि कितने द्वी यात्री, समय-समय पर उसका पता लगाने के लिये उस तरफ 
जा चुके है | अ्रभी हाल में भी एक साहब अ्रुव पर चढ़ाई करने गए थे । पर सुनते हैं, 
बीच ही में कहीं वे अटक रहे और बहुत दिन बाद वहां के बफ से छुटकारा पाने पर अब 


वे लौट रहे हैं |””* 


कहीं-कहीं उंस्कृत ओर अरबी आदि विदेशी शब्दों की एकत्र योजना बड़ी भद्दी जेंचती है 
“संस्कृत के क्रिसी पंडित ने कहा है-- 
इन्द्रोपि लघुतां याति स्वयं प्रख्यापितगुणे: 
परन्तबैयाकरण रामदत्त जी शायद इस कोल के कायल नहीं | सम्भव है यह वाक्य 
किसी आचाय का न हो । इधर पृस्तकारम्म में भी श्रपनी तारीफ़ के ज़टल काफ़िये, उधर 


पुस्तकान्त में भी। जिसके सिर सनक सवार हो जाती है, वही ऐसी बातें लिख सकता 
है |?” * 


युग-निर्माता द्विवेदी की भाषा में वर्णनात्मक, व्यंग्यात्मक, मूर्तिमत्तात्मक, बक्लतात्मक 
मंल्रापात्मक, विवेचनात्मक और भावात्मक शेलियाँ ब्रीजरूप में विद्यमान हैं | किसी एक ही 
शेली का विकसित रूप उनकी किसी भी रचना में आशद्योपान्त व्याप्त नहीं है । शैलियं! की 
संकरता से उनका भाषा-सोन्दर्य बढ़ गया है, घटा नहीं है। उपयुक्त वर्गीकरण के दो 
आधार हैं। एक तो द्विवेदी जी की प्रत्येक रचना में इनमे से कोई न कोई शेली श्रपेत्षाकृत 
अधिक प्रधान हे ओर दूसरे, ये ही विकसित होकर द्विवेदी-युग के सिद्ध लेखकों की विभिन्न 
गद्य शैलियाँ बन गई हैं । 


“सरस्वती में आग्यायिका, ऐतिहासिक विषय, 'जीवनचरित', “देशनगर स्थल, 
जात्यादि बंगुनः, 'फुटकर विषय', “विचित्र विषय ओर “वैज्ञानिक विषय” खंडों के 
अन्तर्गत प्रकाशित द्विवेदी जी की अधिकांश रचनाएँ ओर “जलनिकित्सा! आदि 
पुस्तकें बशनात्मक शैली के वर्ग में श्राती हैं । इन रचनाओं में अ्रन्य शेलियों का भी यत्र- 
तत्र.पुट आ गया है, परन्तु गोशरूप से। विषयानुकूल संस्कृत या हिन्दी बोलचाल की 
पदाबली के बीच-बीच में आवश्यकता ओर सुविधा के अनुसार अरबी, फारसी या भरंग्रेजी 
शब्दों का प्रयोग हुआ है | लेखक एक कथा सी कहता हुआ चला जाता है-- 


“वार्ड साहव कई साल से अपने बगीचे में देख रहे थे कि एक नियत समय पर बहुत 
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सी मक्खिया इतनी अधिक हो जाती हैं कि इनसे बगीचे के प्राय:सभी पेड़-पौधे ढक जाते 
हैं। बाड साहब इनकी बढ़ती पर बड़े चकित हुए। वे अनुसन्धान करने लगे कि एकाएक ये 
मक्खिया इसी समय यहा केसे आ पहुँचती हैं और इनकी इतनी श्रधिक बद्धि इतनी जल्दी 
केसे हो जाती है | बहुत दिनों के बाद वार्ड साहब को इनके विषय में जो बातें मालूम हुई 
वे बहुत ही कौवृहल-जनक हैं |”' इसी शैली में लक्षणा, व्कैजना या अलंकारिक सौंन्द्य 
का प्रभाव है । लेखक के मन की स्पष्ट बातें प्रसाद गुणसम्पन्न साधारण भाषा में व्यक्त की 
गई हैं । “श्री हष-का कलियुग”,* “वेदिक देवता?,३ आदि लेखों में वस्तु की प्राचीनता के 
कारण संस्कृत शब्दों की बहुलता है | अ्रपंडित पाठकों की निबंल मानसिक भूमिका के प्रति 
सावधान लेखक की रचना में श्रध्यापक का स्पष्ट स्वर स्थान-स्थान पर सुनाई पढ़ता है | 
वे कहीं इतिहात, कहीं भूगोल, कहीं धर्म-शास्त्र, कहीं भाषा-साहित्य-प्रेम, कहीं व्यापक 
शान की बातों का पाठ-पढाते हुए दिखलाई देते हैं-- 


“कुशलपूबंक ५० वर्ष बीत जाने के उपलक्ष्य में जो उत्सव किया जाता है, उसे अंगरेजी 
में जुबली कहते हैं | महारानी विक्टोरिया को जब राज्य करते ५० वर्ष हो गए थे, तब इस 
देश में जुबली का महोत्सव हुआ था । साठ वर्ष बीतने पर उससे भी बढ़कर उत्सव किया 
गया था | तार द्वारा खबरें भेजने का काम करने वाली एक कम्पनी विलायत में है । उसका 
नाम है रूट टेलीग्राम कम्पनी | इसी कम्पनी की बदौलत मारत के देनिकः समाचार पत्र 
योरप के वर्तमान युद्ध की अधिकाश खबरें प्रकाशित करते हैं ४ 

हिन्दी-साहित्य के रचनाकारों और हिन्दी-प्रचारिणी संस्थाझ्रों के अ्रधिकारियों को 
कलुषित कृतियों पर क्ञोम, पारस्परिक बाद-प्रतिवाद और अ्मप आदि के अवसरों पर 
द्विवेदी जी की माषा-शेली व्यंग्यात्मक है । इस श्रेणी की रचनाओं “हिन्दी कालिदास की 
समालोचना”, “हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग की समालोचना”, “कोटिल्य-कुठार', “भाषा 
और व्याकरण”, “भाषा पद्म व्याकरणः---सरीखी पुस्तकों की आलोचनाशों आदि में हिन्दी, 
संस्कृत, अंग्रेजी, अरबी तथा फाग्सी के शब्दों एवं मुहावरों का साधिकार प्रयोग और 
अभिधा की श्रपेज्ञा लक्षणा तथा व्यंजना द्वारा पग-पग पर आ्षिप हुआ है । 


कहीं रचनाकार को सम्बोधित करके उस पर हुल्लडबाजों का सा हास्य-मिश्रित 
व्यंग्य है - 
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“बहवा | संशोधक गमहाशय | कृपा करके कहिए बड़े माई का दुःख पाने पर भी इसका 
क्या! अर्थ है ? बलिदारी इस वाक्य रचना की । “का सम्बन्ध का चिन्ह है, परन्तु निकट ही 
जो “दुख शब्द है उसमे उस बिचारे को कोई सम्बन्ध नहीं | जब वह उड़कर श्रनादर शब्द 
के पहले जा बेठता है, तब मनुस्मति के अनुवाद का झर्थ समझ पड़ता है | क्या खूब । श्रजी 
साहब ! यदि आपने अंगरेजी वाक्य रचना का अनुकरण किया था तो विराम के चिन्ह देकर 
आपको दुख्ब पाने पर भी! इन शब्दों को प्रथक कर देना था।”* 

कही इस प्रकार के व्यंग्य में अतिशय तीग्बापन लाने के लिए विशेषणातिरिक और विरोध 


का सहारा लिया है --- 


“हा महाराज | आप विद्वान, आप आचाये, आप प्रधान पंडित, श्राप विश्वयात पंडित 
ओर हम अ्रगाध अ्रज और दर्जन, क्योकि हमे आप वा व्याकरण तोपप्रद नहीं ।”* कही 
श्लेप के आधार पर व्येजना का चमत्कार है -- 


“सभाक्के आजानुसार उसका पत्र ऊपर छुप गया | रही, शंका की बात, सो हम बिल्कुल 
निःशंक हैं। परन्तु लोगों के हृदय मे किन किन शंकाश्रों का उठना सम्भव है यह हम नहीं 
सान सकते | इसका पता समा ही क्रपाप्रवक लगाव [7३ 

कही व्याजनिन्दा के द्वारा कठोर व्यक्तिगत आआत्तिप है। अधिक मानसिक उदवेग की 
दशा मे मंस्क्रत भाषा का भी प्रयोग किया गया है-- 


“ग्रमी तक हम आपकी हिन्दी और बंगला का विद्वान, अनेक पुस्तकों का अ्रनुवाद4 
ओर अनेक सामयिकर पत्र और पत्रिकाओं का सम्पादक ही जानते थे, पर अब माल्ूग हुश्। 
कि आप पुराने लेग्बकों के बहुत बच्दे भक्त उनके लेग्बो के बहुत बडे मम और हिन्दी तथा 
मंस्क्रत के बहुत बे बेयाकर ण मी हैं| आप मे हमारा परिचय भी है और श्राप का हम में 
थोड़ा सा प्रज्य भाव भी । इसी से आपके इन गुण की स्वबर सुनकर हमें परमानन्द हुआ । 
मातृभापे ! धन्यासि । ईंदर्शं विद्वद्रल' संस्कृत-प्राकृत-शब्द-समास-तद्धित-पारावार-पारगामिन 
प्राष्य कृतार्थता याहि [!”४ 

कही अंग्रेजी और फारसी के ध्वन्याग्मक शब्दों श्रोर रूपकादि अलंकारों की योजना 
द्वारा व्यंग्य है-.- 





१. हिन्दी शिक्षावली ततीय भाग की समालों चना! , 7० ९० | 
२, “विचार-विमश', पृ० १८१--सरस्वती, अगस्त १६१४ | 
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“समालोचना-सरोवर के हंस, हमारे समालोचक महाशय, ने हमारों तुलना एक |वेशेष 
प्रकार के जल-पक्षी से की है। इस पत्ती को किनारे के कीचड़ ही में सब मिल जाता है। 
थैंक यू, जलपक्षियों के परीक्षक और जुबांदानी का कीचड़ उछालने वाले बीर। आपने 
कभी उस जलचर को भी देखा है जो भूख के मारे अपने हाथ, पर, सिर और आत्मा तक 
को श्रपने शरीर के 'कोटर में छिपा कर पानी में गोता लगा जाता है ।”' 
ओर कहीं सीधी-सादी सरल भाषा में श्रतीव मनोरंजक व्यंग्य है--- 

“हम नहीं जानते इसमें किस की भूल है। “लिटरेरी इन्स्टीस्यट की, अथवा प॑ ० 
दीनदयाल तिवारी की, श्रथवा बाबू सीताराम बी० ए० की ? जिसकी हो वह अपनी ले ले। 
यदि सभी की हो, तो पहचान कर अपनी अपनी परस्पर में सब कोई बांट ले ।”* 

चित्रों के परिचय, स्थल, नगर, जात्यादि वर्णन, प्रभावोत्यादक व्यंग्य-पूर्ण लेखों श्रादि 
में मूर्तिमतात्मक शेली का सन्निवेश दे | वर्णनात्मक शैली से इसके प्रथकत्व का कारण इसकी 
दृश्यानुभावात्मकता है | इसके शब्द नेत्रों के सामने वस्य विषय का एक चित्र सा उपस्थित 
कर देते हैं| “चित्र-दर्शन” में संस्क्ृत-प्रधान या बोलचाल की भाषा का प्रयोग चित्रों की 
$लात्मकता, उनकी वस्तु की प्राचीनता या नवीनता के अनुसार हुआ है-- ह 


“संसार जलमय हो रहा है। ऊपर श्राकाश ओर नीचे अरगम्य, अ्थाह, श्रनिन्त्य तथा 
अपरिमित जलराशि को छोड़ कर और कुछ नहीं । महयप्रलय हुए बहुत काल बीत चुका । 
क्षीरसागर में शेपशय्या पर यथेष्ट शयन करके भगवान जागे हैं। लक्ष्मी जी उनकी पाद-- 
सेवा कर रही हैं | भगवान लेटे लेटे सोच रहे हैं-जगत अपने झ्रादि कारण में बहुत समय तक 
लीन रहा | अब उसके विकास का अवसर आ गया है | अतः फिर से सष्टि रचनो करनी 
चाहिए ।?३ 
भौगोलिक या ऐतिहासिक वस्वु-बुन की माषा प्रायः हिन्दुस्तानी है-- 

“दीवाने खास की लम्बाई ६४ फुट ओर चौड़ाई ३४ फुट है। वह २२ फुट ऊँचा 
है| उसके सामने एक पेशगाह में तीन मिहरात्रें हैं | दोनो किनारों में दो दो ताक से हैं | 
उन पर भी मिहरात्रें हैं। दक्षिण पूत्र की तरफ शाही महलों में जाने का रास्ता है | उत्तर 

ओर दक्षिण की,तरफ की मिहराबों के ऊपर जालीदार खिड़कियाँ हैं [?”*४ यह मूर्तिमत्तात्मक 
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शेली ब्यंग्योक्तियों में व्यक्ति-प्रधान श्रौर परिचय वर्णन श्रादि में विषय-प्रधान हो गई है। 
मुहाबरेदार भाषा में अंकित लाज्षग्िक मूत्तिमेंसा अधिक मनोहर है -.. 


“लेखक ने पर सवश-संबंधी सियम पर तो पानी फेर दिया है, परन्तु चन्द्र विस्दु पर 
अत्यन्त क्रपा की है| जिस प्रष्ठ पर देग्बो उसी पर ढेर के ढेर टेढे चन्द्रमा अक्षरों की पीठ 
पर चढ़े हुए देख पड़ते हैं । जिसे इस विन्दू के विन्याम का इतना ख़याल उसे परमवर्णु 
को एक दम ही अधरचन्द्र देते देग्व आश्चय हुए. बिना नहीं रहता ।”* 


पाठक या श्रोता को विशेष रूप से प्रभावित करने के लिए द्विवेदी जी ने वक्ततात्मक 
शेली का प्रयोग किया है। उन्होंने आयासवशित अलंकारों, शब्दाडम्बर, दीर्घसमस्त पदा- 
बली भाषा के अप्रचलित प्रयोगो, अहंभावना, प्रभावावरोह शऔऔर निर्जीवता मे रहित, 
ओोजपूर्ण, सजीव ओर प्रवाह्मयी माषा में लक्षणा और ब्यंजना की अ्रपेज्ञा श्रभिधा से ही 
अधिक काम लिया है। उन्नत विचारों के प्राभाबिक अ्रभमिव्यंजन के लिये संस्कृत शब्द- 
की सहज प्रवृत्ति होते हुए भी उसके प्रति कोई आग्रह नहीं हे । कहीं दो संतुलित पदार्थों" की 
योजना प्रतिपक्षिता का चमत्कार है; -- 


' कहाँ भवभूति की सरस, प्रासादिक शोर महाग्राल्हाददायिनी कविता और कह। 
अनुवादक जी को नीरस, अ्रव्यवस्थित, काव्य लक्ष णहीन, दोपदग्ध श्रनुवाद माला ? परस्पर 
दोनो में सौरस्य-विपयक कोई साहश्य ही नहीं। कौड़ी-मोहर, आकाश-पाताल और ईग्व 
इन्द्रायण का अन्तर है |!!* है 


कहीं भाषण या लेग्ल के प्रभाव के ब्रीच सहसा कौतृहलवर्धक वाक्य, तदनन्तर ज्वालामुग्बी 
. के उदगार की सी प्रश्नादि की कड़ी, उपधा में समयात्मक बचन ओर फिर अ्रमोष 
दिव्यास्त्र सा अन्तिमप्रभविष्णु वाक्य पाठक या श्रोता के टृदय को बरबसल अ्भिभूत कर 
देता है-- 


“सभासे कुछ और पूछना है | वह यह कि समस्त हिन्दी अग्बबारों ओर मासिक पुस्तकों 
का अनादर करके किसने और क्या समक कर बंगला मासिक पत्र प्रवासी! को खोज की हि 
रिपोर्ट भेजी ! क्या प्रवासी! समा का सभासद है ? क्या उसने भवन बनाने के लिये चन्दा 
दिया है ? वेया उसने सभा के लिए. कोई लेग्य लिग्वे हैं? क्या उसने सभा के लिये कोई 
किताब लिखकर सभा की आमदनी बढ़ाई है! क्या उसने कोई बेज्ञानिक परिभाषा लिख- 


अनजपी++++_--++--+-न-ा 


१. सरस्वती, भाग १०, संख्या १०, ए० ४्य३ | 
२, सरस्थती भाग, # हंस्या २, प० ४२ 
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कर सभा को सहायता पहुँचाई है ! अथवा क्‍या उसने १६०१ ६० की रिपोर्ट की आलोचना, 
इस वर्ष की सरस्वती की तीसरी संख्या में १६०० ई० की रिपोर्ट की आलोचना से अच्छी 
की है ? यदि नहीं तो उस पर इस कृपा का कारण क्‍या १” कहीं एक ही पदाथ के अनेक 
बिरोधी विशेषणंं और उसके पर्याय शब्दों की रमणीयता हे-- 


“बह कौन सी वस्तु है जो एक होकर भी अनेक है, कुछ न होकर कुछ है, निराकार 
होकर भी साकार है, जानवान होकर भी जानहीन है, दूर होकर भी पास है, सूक्ष्म होकर 
भी महान्‌ है" *****- 


इस वस्तु का नाम है ब्रह्म, परब्रह्म, ईश्वर, परमेश्वर अथवा परमात्मा ।?* कहीं शब्द- 
युग्मों का आकषक प्रयोग है-- 


“हनीवाल और सीजर, मेजिनी श्रौर गेरिबराल्डी, प्रिस बिसमाक ओर ग्लेडस्टन, नेल्मन 
आर टोगो, शेक्सपियर और मिल्टन, रणजीतसिह और प्रताप, कालिदास और भास्कर इसी 
शास्त्र के अध्ययन के फल थे ।”१ कहीं एक ही बात का विकल्प द्वारा अनेक प्रकार से 
सबविस्तार उपस्थापन और भावों का क्रमशः आरोह है-- 


“जो मनुष्य अपनी सनन्‍्तति के जीवन को यथाशक्तकि साथक करने की योग्यता नहीं 
रखते, अथवा जानबूक कर उस तरफ ध्यान नहीं देते, उनको पिता बनने का अधिकार नहीं, 
उनको पुत्रोत्पादन करने का अधिकार नहीं, उनको विवाह करने का अधिकार नहीं |?४ 
कहीं एक ही निश्चित मत का प्रतिपादन करने के लिये तत्सम्बन्धी अनेक बातों का शअ्र्थ 
व्यंजक और सुगठित पदावली द्वारा सरपट वन और अ्रन्त में अनेक प्रश्ना के एक ही 
उत्तर का झावृत्त निरूपण उनकी सफल वक्त त्व-कला को चरमावस्था पर पहुँचा देता है-. 


धयोरप की हानिकारिणी घार्मिक रूढियों का उत्पादन साहित्य ही ने किया है, जातीय 
स्वातन्त्य के बीज उसी ने बोये हैं, व्यक्तिगत स्वातन्त्य के भावों को भी उसी नें पाला, पोसा 
आ्रौर बढाया है, पतित देशो का पुनरुत्थान भी उसी ने किया है। पोप की प्रभुता को किसने 
कम किया है ! फ्रास में प्रजा की सत्ता का उत्पादन किसने किया है ! पादाक्रान्त इटली का 
मस्तक किसने ऊँचा उठाया है ! साहित्य ने, साहित्य ने, साहित्य ने ।””* कह्दी पाठकों को 

4. सरस्वती, भाग ९, संख्या १२, पृ० ४१६ 

२, सरस्वती, भाग ७, संख्या ८, ए० ३२१ 
३. सरस्वती, भाग १४, पृ० शश्८ 
५, 'शिक्षा' की भूसिका, ए० ३ 
* साहित्य सम्सेक्षन के कानपुर अधिवेशन में स्वागताध्यक्ष पद से भाषण, ए्‌० २१ 


कील, अआआफनीीनतििड्लओ 
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कुछ सिखाने के लिये,* कहीं व्यंग्य-पहार करने के लिये,* कहीं कथा के बीच-बीचमें कृतृहल- 
वधेन* और कहीं पाठकों से अ्रभिन्नता स्थापित करने के लिये* उन्होंने संलापात्मक शैली 
का माध्यम स्वीकार किया है | 


शशिक्षा', “स्वावीनताः और “सम्पत्ति-शास्त्र' जेमे ग्रन्थी तथा नाश्य शास्त्र!', “हिन्दी 
भाषा की उत्त्ति', प्रतिभा! आदि विचारात्मक नित्रंधों की शैली विवेचनात्मक है। विषय 
ओर उसके अंगॉपागों का सम्यक््‌ शान, विचार, वस्तु-योजना ओर श्रभिव्यक्ति में स्पष्टता, 
शब्द-शक्ति पर श्रसाधारण अधिकार एवं भावित विचारों की क्लिष्टता, गूड़ता और श्रामकता 
से शून्य, अ्रनुकुल, प्रांजल, प्रासादिक और प्रोढ़ भाषा में समंजस व्यक्तीकरण हथ्रा है। 
हिन्दी पाठ को के अध्ययन को सीमित श्रोर उनकी बुद्धि को श्रविकसित समकक कर द्विवेदी जी 
ने कहीं-कहीं, विशेषकर स्वराधीनता में, “अथात्‌ ”! या उसके पर्यायव्रानी शब्दों का प्रयोग 
किया है तथा एक ही बात को अनेक प्रकार से समझाया सा हे-- 


“अपस्मार और विज्ञिप्तता मानसिक विकार रोग हैं। जुनका संबंध केबल मन और 


3१ “अच्छा, हंस रहते कहा हैं ? हंस, बहुत करके इसी देश में रहते हैं| यदि हंस दूध 
पीते हैं तो दूध उनको मिलता कहाँ से हे--यह पीने की बात हुईं। अब खाने की 
बात का विचार कीजिए । 

-- हँस का नीरक्षीर विवेक -परस्वती भाग ७, संख्या ११, ए० ४३३। 

२. पँ क्‍या हिन्दी में पढ़ने लायक पुस्तकें भी हों । ओर कालेजो' में भी उद्धत विषयों 
की शिक्षा हिन्दी द्वारा कैसे दी जा सकती हे ? पुस्तकें कहां से आवेंगी ? दर्शन शास्त्र, 
सम्पशिशास्र ओर विज्ञान पर हैं भी कोई अच्छी पुस्तक ? नहीं साहब, एक भी नह! | 
ओर यदि, आपकी ऐसी ही कृपा बनी रही तो बहुत समय तक होने की सम्भावना 
भी नहीं |” 

सरस्वती , भाग १८ स्वंड १, संख्या १, पृ० ५० | 

३, “हम ओर सब कहीं की बातें तो बता गए, पर इंगहौंड के समाचार हमने एक भी नहीं 
सुनाये-। भूल हो गईं | क्षमा कीजिए | खेर तब न सही अब सही । सूद में अब हम 
भारतवर्ष का भी कुछ हाल सुना देंगे | सुनिये”! 

| 'लेस्बाजलि' ए०७ १६३४-- 
सरस्वती, मा १६२४ है ० | 

४. “यदि यह पुस्तक हमें उस समय पढ़ने को मिलती जिस समय हम विद्यार्थी थे, या 
उसके बाद जब हमने पहले ही पहल सांसारिक व्यवहारों का ज्ञाज्ञ अपने गने में ढाला 
था, तो हम अनेक दुस्पदह व्याधियों से बच जाते | पाठक, विश्यास कीजिए, हम झपसे 
सयथा सच कट्ट रहे हैं। इसमे कुछ भी मिथ्या नहीं ।” 

“शिवाय की भूमिका, एृ० ३१ । 
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मस्तिष्क से है। प्रतिभा भी एक प्रकार का मनोविकार ही है| प्रतिभा में मनोबिकार बहुत 
ही प्रबल हो उठते हैं, विक्तिप्तता में भी यही दशा होती है। जेंसे विज्षिप्तों को समझ 
असाधारण होती है श्र्थात्‌ साधारण लोगों की सी नहीं होती, एक विलक्षण ही प्रकार की 
होती है, बेसे ही प्रतिभावानों की भी समझ; असाधारण होती है |? " 


संसार की सष्टि करते समय परमेश्वर को मानब-हृदय में एक उपदेष्टा के निवासी को 
योजना करनी पड़ी थी | उसका नाम है विवेक | इस विवेक ही के अनुरोध से मानव जाति 
पाप से घर-पकड़ करती हुईं श्रज इस उन्नत अ्रवस्था को प्राप्त हुई है। इसी विवेक के 
प्रेरणा से मनुष्य, अपनी आदिम अवस्था में, हमारी सहायता से पापियो ओर अपराधियों 
का शासन करते थे | शासन का प्रथम आविष्कृत अस्त्र, दंड, हमी थे । परन्तु कालचक्र से 
हम अरब नाना प्रकार के उपयोगी आकारों में परिणत हो गये हैं | हमारी प्रयोग प्र णाली 
में भी अब बहुत कुछ उन्नति, सुधार और रूपान्तर हो गया है |” * 


दृष्ट-मित्रों की मत्यु पर शोकोद्‌गार, म्मस्पर्शी परिस्थितियों मे आत्मनिवेदन, “दमयन्ती 
का चन्द्रोपालम्म' आदि में हृदय की मार्मिक अनुभूतियों के अभिव्यंजन की शैली भावात्मक 
है| इस प्रकार को रचनाओं में कढुता, जटिलता, शिथिलता, पुनरुक्ति, अनौचित्य, ग्राम्यता, 
आइंबर-प्रदर्शन, अ्रसंबद्धता आदि दोषों से हीन प्रसन्न, गंभीर, मधुर, कोमल ओर कान्‍्त- 
पदाबली म॑ हृदय का सजीव चित्र अंकित किया गया है। स्थलविशेष पर श्रलंकारों को 
योजना भात्रो के अैग रूप मे ही हुई हैं - 


“सब तरह के भावों की प्रकट करने की योग्यता रखने वाली और निर्दाप होने पर भी 
यदि कोई भाषा अपना निज का साहित्य नही रखती ते बह, रूपवती मिखारिण को तरह 
कदापि आदरणीय नहीं हो सकतो | अपनी मा को निःसहाय, निरूपाय और निधन दशा में 
छोड़कर जो मनुष्य दूसरे की मा की सेवा शुश्रुपा में रत होता है उस अधम वो कृतम्नता का 
क्या प्रायश्चित होना चाहिए, इसका निर्णय कोई मनु, याजवल्क्य या आ्रास्तम्ब ही कर 
सकता है (!?१ 


यह स्पष्ट हो गया कि द्विवेदी जी की रचनाओ्र। में किसी व्यापक श्रोर निश्चित रीति 
या शैली का अमान है | तो फिर उनकी रचनाश्रा में उनका व्यक्तित्व कहाँ है ? सच पूछिये 





लि विनाश 3-स०नम पल» “बलवान कवलफअा- 


३ “प्रतिभा' सरस्वती, भाग ३, संख्या £ घृ० २६३ | 
२, 'लेखाजलि' “दंडदेव का आत्म निवेदन, पएृ० १८५ । 
३, कानपुर अधिवेशन हिन्दी साहिए्य सम्मेलन में स्वागताध्यक्ष पद से भाषण, घू० १६४ 
झोर २३ | 
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तो किसी निश्चित रीति या शैली का न होना ही उनकी भाषा की विशिष्टता है। उनकी 
शैली की वास्तविक विशेषता उनकी श्रमायिकता, उत्साह और पूजा-भाव में है | ये नलशिख 
ईमानदार हैं। उन्होंने मूल वस्तु का निःसंकोच स्वीकार और अपनी संवेदना की सच्ची 
अभिव्यक्ति की है | वे सत्र ही अपने प्रशत्त पथ पर संसार के समस्त आक्रमणों को ठेलते 
हुये श्रदम्य बीर भाव से निश्चल खड़े हैं | जहों कही से मी जो कुछ भी मिला है, श्रात्म- 
विस्मत पुजारी की भाँति भक्ति-भाव से हिन्दी-मंदिर में चढा दिया है । 


रीति और शैली की दृष्टि से भी द्विवेदी जी ने दूसरों की भाषा का सुधार किया | 
काशीप्र साद, सूयनारायण दीक्षित, वेंकठेश नारायण तिवारी, लक्ष्मीधर वाजपेयी आदि की 
भाषा में संस्कृत शब्दों की बहुलता थी, 'सरस्थती”-सम्पादक द्विवेदी ने उनके कठिन संस्कृत 
शब्दों के स्थान पर उदू या बोलचाल की पद्दावली की योजना की । सत्यदेव आदि की भाषा 
उर्दू झौर अंग्रेजी से प्रभावित थी | मधु मंगल मिश्र आदि की भाषा बोलियों के प्रयोग 
मे रंजित थी । पूर्यसिंह आ्रादि की भाषा मे पंजाबी, पाडुरंग खानखोजे आदि की भाषा मे 
बंगला का पुद था। उनकी विरामादि चिन्हों से हीन और संकर भाषा प्राय: शिथिलता, 
जटिलता, अयोग्यता आदि दोपों से व्याप्त थी । संशोधक द्विगेदी ने उसका संस्कार और 
परिष्कार करके उसे सजीवता, प्रसन्नता श्रौर समथता प्रदान की ।" 


«<-::- 


0. दा उन बीना आप ज जी आओ मो और विजन. #५-७»-००-०--००००+ “मकर 


३, नागरी प्रयारिणी सभा के कला भवन में रह्चित 'एफ, एस, झाउस” ( १६०४ हईै० ) 
४टिट्डी दक्ष! ( १६०६ ६० ), एक अशरफी की आत्मकहानी' ( १६०६ है» ), “हमारा 
वेशक शास्त्र! ( १६०८ है ), “अमेरिका की स्त्रियों ( १६०८ ई० ), 'देश हिलैषियों 
के ध्यान देने योग्य कुछ बाते! ( १६०८ है० ), 'पएुक ही शरीर में अनेक आत्माएं? 
( १३०६ है ), 'कन्यादान! ( १६०३ ह० ), लिखने के साथन” ( १६११ है० ), 
'नीज्षमिरि के निवासी टोडा क्लोग' ( १६०४ है० ) आदि संशोधित रचनाएं विशेष 
दर्शनीय हैं | 


नवा अध्याय 
युग और व्यक्तित्व 


,»... हिन्दी-साहित्य के आधुनिक काल के छः स्थूल विभाग किए, जा सकते हैं;-- 


*, प्रस्तावना-युग - सं० १६०० से १६३४ तक | 
२, भारतेन्दु-युग--सं० १६२५ मे १६४० तक । 
३, अराजकता-युग--सं० १६४३ से १६५६ तक | 
४. हिवेदी-युग--सं> १६६० से श्६८२ तक. 
३. वाद-युग--सं० श्ध्दयशे स १६६६ तक | 
६. वतमान-यग--सं० २००० से ““'*** | 


यद्यपि खड़ी बोली का आविर्भाव रीतिकाल में हुआ था और उसके साहित्य की स्थायो 
परम्परा सम्बत्‌ १६२४ के बाद से चली तथापि आधुनिक काल का प्रारम्म सम्बतू १६०० 
में ही मान्य है क्योंकि रीतिकालीन विशेषताञ्रा, रीतिग्रन्थरचना, घोर अ्रंगारिकता, 
अनुप्रासादि अलंकारों की बरबस भरमार ब्रजमापा का एकाधिपत्य, गद्य साहित्य की उपेक्षा 
आदि के प्राधान्य की सीमा वही है | विक्रम की बीसबीं शो के प्रथम चरण म महलप्रण 
साहित्य-मष्टि नहीं हुईं । लेखकों की बहुत कुछ शक्ति माध्यम-निर्माण में ही लगी रही । 
लल्लूलाल से लेकर राजा लक्ष्मणमिद्द तक भाषा के अनेक प्रस्ताव कार्यरूप गे उपस्थित दिए. 
गए | इसीलिए वह ग्रस्तावना-यग था। 


सम्बत्‌ १६२५ से एक नवीन युग का आरम्म हुआ। “कवि-वचन-सुधा” सम्पादक के 
रूप में भारतेन्दु हरिश्चन्द्र का पदापण आधुनिक हिन्दी-साहित्य के उत्थान का एक 
निश्चित सोपान है | उस युग ने रीतिकाल के अ्रभावो की पूर्ति करने का प्रयास किया है। 
श्रृंगार और वीर के प्रचलित आलम्बनों से श्रागे बढंकर उसने देश, समाज, भाषा, साहित्य 
आदि विषयों पर भी पर्याप्त रचनाएँ कीं। कथात्मक और वस्तु बणुनात्मक प्रबन्धों के स्थान 
५र पद्मात्मक निबन्धों को परम्परा का सूजपात किया। प्रबंबर्ती काल में उद्दीपन रूप में 


[ रह .. 





सिषित प्रकृति का आशम्बन रूप में भी विस्वअष्टण कराया । गद्य भाषा खड़ी बोली-का उत्पान धान है 
किया । पद्य में मी खड़ी बोली का प्रयोग किया किन्तु उन्हें सफलता नहीं मिली | नवीन अकार . 
की रचनाओं-नाटक, उपन्यास, निबन्‍्ध, आलोचना आदिके द्वारा हिन्दी में वस्तुतः युगान्तर ॥ 
उपब्थित फिया। पत्र-पत्रिकाओं समा-समाजों, नाटक-मेडलियों श्रादि की स्थापना करके 
हिन्दी के विकासको प्रेरणा दी । रीतिकालीन मानसिक दासता से ऊपर उठकर स्वच्छन्दता 
ओर सजीवता की राधा-प्रवाह माव-व्यंजना की | फिर भी भारतेन्दु-यग में अनेक बातों की 
कमी बनी रही | वह रीति-कालीन श्रज्धारिक भावनाओं से अ्रपना पिंड न छुड्डःा सका। 
उपन्यास और कहानी का श्रीजबपन भर हुआ, विकास नहीं। विविध विषयक साहित्य 
नगरणय ही रहा । वह गद्य-भाषा खड़ी बोली में सभी प्रकार से भावाभिव्यंजन की क्षमता या 
प्रोढ्ता न ला सका और न तो काब्य भाषा के रूप में ही उसकी प्रतिष्ठा हो सकी | 








५ जनवरी, सन्‌ श्थष्४ ई० को भारतेन्दु का देहान्त हो गया | सेनापति के अभाव में 
सारी सेना तितर-बितर हो गई | श्रीधर पाठक ने काव्य के रूप, भाषा छुन्द, श्रभिव्यंजना 
शैली, प्रकति-वर्ण न आदि में स्वच्छुंदता का प्रवतेन करके झोर अ्योध्याप्रसाद खन्नी ने 
अपने “खड़ीबोली आन्दोलन” (सं० १६४५) द्वारा पू॑वर्ती युग से भिन्न एक नवीन युग 
का सन्देश दिया | वह युग किसी भी निश्चित लक्ष्य की सिद्ध न कर सका | उद्चकोटि की 
रचनाएँ भी नहीं हुई । श्रीधर पाठक, बदरीनारायण चौधरी, किशोरीलाल गोस्वामी, 
बाल मुकुन्द गुप्त, महावीर प्रसाद द्विवेदी, देवकीनन्दन खन्नी श्रादि साहित्यकार अ्रपनी 
अपनी धुन में मस्त रहे । नाटक और उपन्यास के ज्षेन्न में निकृष्ट अनुवादों एवं तिलस्मी 
तथा ऐय्यारी की रचनाश्रों की धूम रही | पत्रपत्रिकाएँ भी पथश्रष्ट थीं। कोई किसी की 
मुनने वाला न था । सभी वक्ता, गुरु या नेता बने थे, श्रोता, शिष्य या अ्रनुगामी कोई नहीं 
था। अ्रतएव वह अ्राजकता-युग था | 


बह अराजकता रुू> १६४६ तक ही रही | “नागरी प्रचारणी पत्रिका? और “सरस्वती? 
हिन्दी साहित्य की उच्छु खल गतिविधि को. नियमित करने की ओर अग्रसर हुई थीं। 
पं» भद्दावीर प्रसाद द्विवेदी की संस्कारजन्य संस्कृतभक्ति ने पाठक जी श्रादि के स्वच्छुन्दबाद 
को रोक दिया | सं० १६६७ भें वे 'सरस्कती? के सम्पादक हुए,। उन्होंने एक प्रभविष्यु 
और सफल सेंनापति की भांति हिन्दी के शासन की बागडोर अपने हाथ में ले ली ! यहीं मे. 
अराजकता-युम का अन्त और टिवेदी-युग का प्रारम्भ हुआ । उन्होंने एक ओर अपनी 
त आलोचनाओं द्वारा हिन्दी-कानन के. ऊाड-भौखाड़ को कादना और. दूसरी ओर 
'होंनहार [ नहा: हैः बिरंवान' जैंचने ने वाले कवियों तथा लेखकों को अपने प्रोत्ताइन, घर सहायता द्वारा. 











| २६६ ] 


आगे बढाना आरम्म किया। बिवेदी-युग का पूर्वाद लेखकों के निर्माण ओर माषा के 
संस्कार तथा परिष्कार में ही लगा रहा | उस युग में भी श्रराजकता-युग की सी तुटिपूण 
और स्वच्छुन्द रचनाएँ हुई परन्तु अधिकाश का कारण उच्छु खलता न होकर अशान या 
अ्पज्ञान था | ट्विवेदी जी के विरोधी भी उनसे आतंकित थे ओर इन्द्र उपस्थित होने 
पर उन्हें द्विवेदी जी का लोहा मानना पड़ा | अश्रतएव द्विवेदी-युग का पूर्बाद् अराजकता-युग 
के अ्रन्तगत नहीं आसकता | 


श्यामसुन्दरदास, राय कृष्ण, नन्‍द दुलार बाजपेयी, रामचन्द्र शुक्ल श्र श्रीनाथ सिह 
आदि ने द्विवेदी-युग की सीमा निर्धारित करने में न्यूनोक्ति एवं अ्रतिशयोक्ति की है ।* सं* 
१६६० से १६८२ तक के काल्त को द्विवेदी-युग कहने का केवल यही कारण नहीं है क्रि उस 
युग की गय्यात्मक और पद्मात्मक रनना द्विवेदी जी की ही शैली पर हुईं। उसका महत्तर 
वारण यह है कि उस युग की अ्रधिकाश देन स्वर द्विवेदी जी, उनके शिष्यों और उनसे 
विशेष प्रभावित साहित्यकारों की ही है | द्विवेदी-युग के उत्तराद्ध में प्रकाशित मेथिली शरण 
मुप्त, मुकुटघधर पॉडिय, बदरीनाथ भद्र भ्रादि की ललित, सरस, रहश्योन्मुख, चित्रात्मक, 
सजीव, भावव्यंजक, मार्मिक, मधुमबी, कल्पनारंजित, सम्वेदनामय और अनूठी गीतात्मक 
रचनाओं के आधार पर सं० १६७५ से ही युगान्तर मान लेना निराधार प्रतीत होता है। 
सं» १६७५४ की कविताश्ों के दंग की रचनाएं तो सं० १६७१, ७२, ७३, ७४, में भी 
मिलती हैं। सं० १६४७४ मे युगान्तरविन्दु कहा है ! वसलीज़ की सम्धि ! कदापि नहीं | 
योरपीय महायुद्ध ने पश्चिमीय साहित्य में निसन्देह तत्काल क्रान्ति उपस्थित का परन्तु 
भारतीय साहित्य पर प्रमाव डालने में उसे कई वर्ष लग गए क्योकि भारतीय साहित्यकारों 
का उस युद्ध से सीधा सम्बन्ध न था | उन्होंने तो यौरोप के युद्धोत्तर साहित्य को पढकर 
उसका अनुकर णमात्र किया | उस अनुकरण ने सं० १६७४ तक हिन्दी साहित्य में कोई 
युगान्तरकारी परिवतन नहीं उपस्थित किया । 
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१. (क) देगस्थिए 'हिन्दी साहित्य का इतिहास” ( रामचन्द्र शुक्र )-आधुनिक काल, द्वितीय 
उत्थान । शुक्र जी ने स> १६६० से १६७५ तक को द्विवेदी-युग माना है | 
(ख) “सन्‌ १८६६ से ( जब उन्होंने प्रथम वार लेखनी चलाई थी ) सन्‌ १३४३८ तक 
( जब उन्हाने इस संसार से बिंदा क्षी ) का समय द्विवेदी-युग कहा जाता है ।? 
--श्रीनाथसिह-सारंग, २२ महें, १६४४ है ] 
(ग) श्यामसुम्ददास और राय कृष्णदास के नाम स छपी हुई नन्‍्ददुलारे बाजपेयी- 
लिखित ट्विवेदी-अभिनन्द-प्रन्थ की प्रस्तावना में सन्‌ १६३४३ हैं० तक द्विवेदी- 
युग स्वीकार किया गया है | 


नवीन युग का सन्देश सुनाने वाले जयशंकर प्रसाद, भुमित्रानन्दन पंत, सूर्यकान्त' 
त्रिपाठी '“निराला', माखनलाल चतुर्बदी, सुभद्राकुमारी चौदान आदि की रचनाएँ भी 
ट्विवेदी-युग के उत्तराद्ध में ही समाहत हो चुकी थी परन्तु व द्विवेदी-युग के प्रव्वत्तिप्रधान 
काव्यो पर विजय न प्राप्त कर सकी । मेथिल्लीशरण गुप्त, अयोध्यासिद्द उपाध्याय, 
गोपालशरणतिह शआ्रदि की अपेक्षा प्रसाद, पंत, निराला आदि का स्थान बहुत नीचा था। 
प्रसाद का प्रेम पथिक! (स० १६७० ) निराला को "जुही को कली! ( १६१७ ई० ) आदि 
ने कविता के विषय, छुन्द ओर अभिव्यंजन-शेली की स्वच्छुन्दता दिखाकर छायावाद का 
सूचनामात्र दी थी। अपने वास्तविक लक्षुशों-५म प्रधान कल्पना की विचित्रता, अनुभूति 
की मार्मिकता, लाक्षणिक मूर्तिमत्ता, प्रबन्धहीन वस्तु-विन्यास, रहस्यमयी भावना, प्रतीकात्मव ता 
आदि-से विशिष्ट छायावाद “आसू? के प्रकाशनोपरान्त ही प्रतिष्ठित हुआ | इसी काल वो 
देम पूवेवर्ती ओर परवर्ती युग का विभाजनबिन्दु मान सकते हैं। 'आ्रास! ( सं० १६८२ ) ने 
नत्रीन युग का निश्चित प्रस्ताव और “पल्लब! ( सं० १६८३ ) ने उसका सबत्त समथन 
किया | हिन्दो-संक्वार को युगान्तर स्त्रीकार करना पड़ा । 


द्विवेदी-युग के सजीब मस्त ओर निर्भीक लेखकों ने अमेक प्रकार के वादविवाद 
उठाए परन्तु उन्होंने वादों की प्रभुता नहीं स्वोकार की | छायावाद के विकास के साथ हम 
परियर्तनवादी मास्बनलाल चतुर्य॑दी, बालक्ृष्णु शर्मा नवीन, सुभद्राकुमारी चौहान, 
रामधारीसिदद दिनकर आदि कबियों की बाणी भे साम्राज्यवाद के प्रतिकूल प्रजावग का, 
पजीवाद के विरुद्ध मजदूर दल का. उच्चवर्ग के ब्रिरद्ध अश्रछृत-समाज का रोपभरा 
क्रान्तिकारी स्वर पूर्वोक्त समय से विशेष स्पष्ट सुनाई देने लगा । जिन्दाबाद आर 
भृदौबाद के कोलाइल म विविध-विषयक हिन्दी-साहिन्य के उपयुक्त वादों के अतिरिक्त 
दालाबाद, प्रेगतिवाद, यथाथवाद, आदशंवाद, अ्भिव्यंजनाबाद, कलाबाद, उपयोगिताबाद, 
नुःखखवाद, निराशावाद, आशावाद, समाजवाद साभ्यवाद, तन्‍त्रवाद, माक्संवाद, 
गाधीवाद, रवांन्द्रवाद श्रादि अगणित वादों का निनाद उस काल को वादयुग कइने के 
लिए बाध्य करता है | 


सं० १६६४ में छायात्राद के प्रवतेक ख्यातनामा कवि प्रसाद जी का स्वगंवास हे। गया । 
ध्युगान्तः और 'युगवाणी! म पंत जी ने छायावाद के मार्ग को छोड़ दिया। “बिल्लेसुर 
कबरिदा! और 'कुकरमुत्ता' मे निराला जी की भी दिशा बदल दी। सं० १६६६ के राष्ट्रीय 
आन्दोलन ने देश में एक क्रांति उपस्थित कर दीं। से २००० में बगाल मे भयंकर श्रन्न 
संकट पड़ा जिसमें लाखों व्यक्ति काल के ग्रास हुए. । छायावाद की प्रुवतारिका महादेवी ब्मा 


[ शर६८ 


भी देश दशा से छुब्ध हो उठीं और उन्होंने 'वंग दर्शन' का सम्पादन किया। राजनैतिक 
श्रादि प्रभावशाली परिस्थितियों ने सं० १६६६-२००० में भारतीय साहित्यकारों के मन में 
विशेष हल चल मचा दी | वर्तमान हिन्दी साहित्य की विशिष्टताओं की समीक्षा कुछ काल 
के उपरान्त हो सकेगी । अ्रभी उसका समय नहीं आ्राया हे । 
आधुनिक हिन्दी साहित्य की मुख्य चार विशिष्टताएं हैं--पत्म में खड़ी बोली को 
प्रतिष्ठा, गद्य साहित्य का गौरव, विविध विषयक लोकोपयोगी वाज्ञमय की स॒ष्टि ओर देश 
देशान्तर में हिन्दी का प्रचार | इन सभी दृष्टियों से द्विवेदी-युग महत्तम हे। इस युग में 
खड़ी बोली का संस्कार और परिष्कार हुआ, उपन्यास, कहानी, जीवन चरित्र, चम्पू आदि 
नवीन काव्य-विधानों की रचना हुई, इतिहास, भूगोल, अर्थ शास्त्र, विशान, शिक्षा श्रादि 
विषयों पर उपयोगी ग्रन्थ लिखे- गये, विद्यालयों श्रादि में हिन्दी को स्थान मिला, अमरीका 
ओर बर्मा आ्रादि देशों में मी उसका प्रचार हुआ । 
द्विवेदी-युग के पूर्वार्ड में ठोस साहित्य निर्माण की अपेक्षा साहित्यकार-निर्माण का 
ही कार्य अधिक हुआ । काशी नागरी प्रचारिणी सभा के कला भवन में रक्षित 'सरस्वती' 
की सन्‌ १६०३ से १६१४ ई० तक की हस्तलिखित प्रतियाँ विशेष अवलोकनीय हैं । कन्हैया- 
लाल पोद्यार, जनादन मा, रामचनद्र शुक्त, सत्यनारायणु, गिरिघर शर्मा, मैथिलीशरण गुप्त, 
लोचन प्रसाद पांडेय, रामनरेश त्रिपाठी, रूपनारायण पाडेय, मुकुटधर शर्मा, सियारामशरण 
गुप्त, गोपालशरणसिंह आदि कवियों, रामच न्द्र शुक्ल, गिरजादत्त बाजपेई, लाला पब॑तीनन्दन 
श्री मती वंग महिला, बृन्दाबनलाल वर्मा, रूपनारायण पाडेय, विश्वम्मरनाथ शर्मा शआ्रादि 
कहानी कारों, वेशीप्रसाद, काशीप्रसाद ज,यमवाल, गिरिजाप्रसाद टिवेदी, रामचन्द्र शकक्‍ल 
उदयनारायण बाजपेई, लक्ष्मीधर बाजपई आदि जीवन चरित-लेखकों, श्रद्यायवट मिश्र, 
गिरिजाप्रसाद द्विवेदी लक्ष्मीधघर बाजपेई कामताप्रसाद गुरू, सत्यदेव, चन्द्रधर गुलेरी श्रादि 
अलोचको, यशोदानन्दन अ्खौरी, रामचन्द्र शुक्ल, चतुभु ज श्रोदीच्य, सत्यदेव चन्द्रधर 
शर्मा गुलेरी, पूर्ण सिह आदि निबन्धवारों और माधवराव सप्रे, चन्द्रधर शर्मा गुलेरी, 
सूयनारायण दी क्षित,सत्यदेव, लक्ष्मीधघर बाजपेई, देवीप्रसाद शुक्ल, भोलादत्त पांडेय, बृन्दाबन 
लाल वर्मा, गणेशशंकर विद्यार्थी, महेन्दुलाल गगे, गिरिजाप्रसाद बाजपई, उदयनाराय॑ंण 
बाजपेई, लल्ली१साद पांडेय गिरिजाप्रसाद द्विवेदी, काशीप्रसाद जायसवाल आदि विविध 
विषयक लेखकों की रचनाश्रों पर सम्पादक द्विवेदी ने निष्ठुर शल्य-चिकित्सक की भाँति 
संशोधक की लेखनी चलाई।' अयोध्यासिह उपाध्याय राय देवीप्रसाद कामताप्रसाद गुरू, 


न आओणत डी: नियत का कल टप्मस्कलन 


$, इन साहित्यकारों की रचनाओं का नामकरण या उद्रण अनावश्यक है | प्रायः सभी कृतियों 
संशोधित हैं और काशी नागरी प्रचारिणी सभा के +जाभवन में देखी जा सकती हैं | 


| २६६ |] 


रामचरित उपाध्याय, नाथूराम शर्मा, मन्नन द्विवेदी, जयशकरप्रसाद श्रादि की कविताओं 
प्रमचन्द्र, चन्द्रधर शर्मा गुलेरी, पदुमलाल पुन्नालाल बझ्शी, ज्वालादत्त शर्मा आदि की 
आख्यायिकाओं श्रोर पद्मसिंद शर्मा, भिश्रबन्धु, गंगानाथ का, श्यामसुन्दरदास, रायकृष्ण 
दास आदि के लेखों का भी उन्होंने यथा स्थान सुधार किया है | 


“प्रिय प्रवास! के प्रकाशन ( सं० १६७१ ) से द्विवेदी-युग का उत्तरार्द्र आरम्भ हुआ। 
उस समय खड़ीबोली काफी मेज चुकी थी ओर ठोस भावों की व्यजंना में समर्थ थी | 
अतएव वह काल स्थायी साहित्य-रचना करने में सफल हुआ। द्विवेदी-युग में हिन्दी 
वाडमय के विविध अंगों की आशातीत अ्रभावपूर्ति हुई | इतिहास, भूगोल, घमंशास्त्र, 
अथशास्त्र, कृषि, गणित, विज्ञान, ज्योतिष आदि पर सहस्रों ग्रन्थ लिखे गए.। वाहुममय के 
इन श्रंगो की आलोचना यहा अपेक्षित नहीं है। प्रस्तुत निबन्ध भाषा और साहित्य से ही 
सम्बन्ध रखता है, अतएव इसमें द्विवेदी-युग के हिन्दी प्रचारकाय॥ पत्रपत्रिकाओं, कविता, 
नाटक, कथा-साहित्य, निबन्ध, भापा-शेली ओर आलोचना की ही समीक्षा करना समीचीन 


हे । 
प्रचार काय 


१६ जुलाई, सन्‌ श्य८३ ई० की ही काशी नागरी प्रचारिणी समा की स्थापना हैं ई 
थी | सभा के उद्योग से सन्‌ श्८८ ई० में सयुक्त प्रान्त को सरकार ने अदालतों मे नागरी 
का प्रचार ऐच्छिक कर दिया और समन आदि के लिए नागरी और उदू दोनों लिपियो 
के प्रयोग की घोषणा की | सभा ने कचहरियों में हिन्दी विद्या लेखकों की युक्ति करके 
' उससे लाभ उठाने का उद्योग किया | मन्‌ श््६६ ६० में प्रान्तीय सरकार ने ४०० र० 
( चार सौ रुपया ) वार्षिक की सहायता देना आरम्म किया और १६२१ ई*« में वह 
सहाय । २०८० रु० तक पहुँच गई । समा ने सेकड़ों नए कवियों और सहसो अज्ञात 
ग्रन्थों की खोज की | १६२१ ई० से १६२३ ई० तक के लिए पंजाब सरकार ने भी ५०० ० 
की सहायता दी | गवेषणा के साथ ही साथ समा ने “पृथ्वीराज रासो', “'जायसी ग्रन्थावली' , 
पैज्ञानिक-कोष' , “हिन्दी व्याकरण आदि महत्वपूर्ण ग्रन्थों का प्रकाशन भी किया । प्रकाश- 
नार्थ भी युक्त प्रान्त की सरकार ने कभी २०० र० और कभी ३०० र० की सहायता दौ । 
१६१४ ई० से मनोरंजन पुस्तकमाला' के अन्तर्गत सभा ने विविध-विषयक ओरोर सस्ती 
पुस्तकों का प्रकाशन आरम्म किया। अपनी नागरी प्रचारिणी पत्रिका' के अतिरिक्त 
सरस्वती” और “हिन्दी साहित्य सम्मेलन! के संस्थापन का श्रेय मी पूर्बोक्त समा को ही है । 
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प्रयाग का 'हिन्दूुसमाज' ,“अलीगढ की 'भाषार्सबर्षिनी सभा', मेरठ की *“देव-नागरी 
प्रचारिणी सभा), आरा की “नागरी प्रचारिणी सभमा?, कलकत्ता की 'एक लिपि विस्तार 
परिषद्‌”, एवं “हिन्दी साहित्य परिषद्‌, प्रयाग की 'नागरी प्रबद्धिनी सभा', छत्रपुर की 
'काव्यलता सभा”, जालन्धर और मेनपुरी की “नागरी प्रचारिणी सभा”, आदि संस्थाएं भी 
देव मागरी लिपि और हिन्दी भाषा के प्रचार, प्रसार तथा उन्नयन में लगी हुई थीं |" 


परस्पर-विचार-विमिमय, मातृभाषा की हद्वितचिन्तना ओर उसकी उन्नति के उपाय 
निश्चित करने के लिए काशो नागरी प्रचारणी सभा ने १०-११-१२ अक्टूबर १६१० ई० 
को साहित्य-सम्सेलन की योजना की उसमे हिन्दी को राष्ट्रभापा ओर देवनागरी को भारत 
की राष्टलिपि बनाने तथा सरकारी कार्यालयों, स्कूलों और विश्वविद्यालयों म हिन्दी को 
उचित स्थान दिलाने के ।लए अनेक ओजपूण प्रस्ताव पास किए.। सम्मेलन का दूसरा 
अधिवेशन प्रयाग की “नागरी प्रबद्धिनी समा! के तत्वावधान मे हुआ ओर उस स्थायी रूप 
दिया गया । सरकारी अ्रदालता, पत्रा, रलव के कार्यो तथा माव्री हिन्दू विश्वविद्यालय म 
हिन्दी को उचित स्थान देने, हिन्दी समाझ्नो स नाटक खलने, सम्मेलन परीक्षाएं प्रचलित 
करने और हिन्दी को रष्ट्रभाषा बनाने का प्रयत्न करने के विविध प्रस्ताव पास किए गए | 
उसी अधिवशन म साहित्य-सम्मलन कक उद्रश्या का निश्चित रूप रखा भी निर्धारित 
का गह | 


१. प्रथम हिन्दी साहित्य सम्मेलन के काय-विवरणा, प्रष्ठ २ ओर ३, के आधार पर | 
« (क) हिन्दी साहित्य के सब अंगों की उन्नति का प्रयत्न करना | 
(ख) देवनागरी लिपि का देश भर मे प्रचार करना आर देशव्यापी व्यवह्ारा और कार्यों 
का सुलम करने के लिए, हिन्दी! भाषा का राष्ट्रमाषा बनाने की प्रयत्ष करना । 
(ग) हिन्दी को सुगम, मनोरम और प्रिय बनाने के लिए समय समय पर उसकी शेली 
के संशाधन ओर उसकी श्ुटियों को दूर करने का प्रयन करना । 
(पर) सरकार, दशा राज्यों, कालेज, यूनोवर्सिटा और अन्य स्थाना, समाजों तथा 
समूहं। म देवनागरी लिपि और हिन्दी भाषा के प्रचार का उद्योग करते 
रहना | 
('च) हिन्द ग्रन्थकारी, लेखकों, प्रचारकों ओर सहायका का समय समय पर उत्साह्वित 
करने के लिए पारितोपिक, प्रशंसापत्र, पदक आदि से सम्मानित करना । 
(छ) उच्चशिक्षा प्राप्त युवकों में हिन्दी का अ्रनुराग”उत्पन्न करने और बढाने के लिए 
प्रयत्ष करना | 
(ज) जहाँ आवश्यकता समकी जाए वहाँ पराठशाल्वा, समिति तथा पुस्तकालय स्थापित 
ने और कराने +। उद्योग वरना | 


| २७१ | 


रे 


तीसरे और चोये हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन के काये विवरण से सिद्ध है कि सं० १६६६ में 
ब्यावर, गोरखपुर, बुलन्दशहर ओर अमतसर की “नागरी प्रचारिणी समाएँ?, कलकत्ता की 
“हिन्दी साहित्य परिषद्‌” तथा आगरा की ४ नागरी प्रचारिणी सभा! और सं० १६७० में 
सहेरियासराय की 'छात्रोपकारिणी सभा, हाथरस, लखीमपुर-खीरी तथा लाहौर की नागरी 
प्रचारिणी सभाएँ , घेनुगामा की हिन्दी हितेषिणी समा', मागलपुर की 'हिन्दी सभा! , 
मुरादाबाद की “हिन्दी प्रचारिणी सभा', लग्बनऊ की 'हिन्दी साहित्य सभा”, चित्तौड़ की 
“विद्या प्रचारिणी समा! और कोटा की 'हिन्दी साहित्य समिति! आदि संस्थाएँ हिन्दी 
साहित्य सम्मेलन से सम्बद्ध हुई ।* 


सं० १६६६--७० से बंगाल, बिहार, मध्यप्रान्त, गुजरात, राजपूताना,पं जाब शआ्रादि प्रान्तो 
और अनेक देशी राज्यों में धूमधाम से हिन्दी का प्रचार प्रारभ्म हुआ। सं० १६७२ में 
गुजराती और मराठी साहित्य-सम्मेलनों ने हिन्दी को राष्ट्रभाषा स्वीकार करके अपने शिक्षा- 
लयो में उसे सहायक भाषा की माँति पढ़ाने का मन्तव्य स्थिर किया | सं० १६७४ में महात्मा 
गाँधी की अध्यक्षता में देवीदास गाँधी, पंडित रामदेव और सत्यदेव ने मद्रास में हिन्दीप्रचार 
किया | सं७ १६७५ में सम्मेलन ने हिन्दों विद्यापीठ की स्थापना की | एकादश सम्मेलन में 
चालीस सहस्त का दान मिला और उसके सूद मे “मंगलाप्रसाद पारितोपिक' को आयोजना 
की गईं | सं० १६८२ में सम्मेलन ने बहत्‌ कवि सम्मेलन और सम्पादक-सम्मेलन की भी 
आयोजना की | उसी व्य आन्ञ्र में सम्भेजत का विशिष्ट अजिवेशन हुआ और दक्षिण + 
हिन्दी की प्रतिष्ठा हुई ।३ . 

इंडियन प्रेस, प्रयाग, बकटेश्वर प्रेस, अम्बई, स्वड्गविलास प्रेस, पटना, मारत जीवन 
प्रेस, काशी, हरिदास कम्पनी, कलकत्ता हिन्दी अन्य प्रसारक मंडली, खंडवा, हिन्दी-प्रन्थ- 
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(भर) हिन्दी साहित्य के विद्वानों को तयार करने के लिए हिन्दी की उच्च परीक्षाएं लेन 
का प्रबन्ध करना | 
(८) हिन्दी साहित्य सम्मेलन के उद्देशों की सिद्धि और सफलता के लिए, जो अन्य उपाय 
आवश्यक ओर उपयुक्त सममे जाए उन्हे काम में लाना । 
“+द्वितीय हिन्दी साहित्य सम्मेलन का काय विवरण 
१, डिन्दी-के साहित्य-सम्मेलन के कार्य-विवरण के आधार पर | 
२. प्रथम वार सं० १६७६ में साहित्य विषय पर प्मसिद्द शर्मा को उतकी विहारी सतसई 
पर, दूसरी यार सं: १६८० में समाजशास्त्र पर गोरीशंकर हीराचन्द ओमका को उनकी 
भारतीय प्राचीन ल्लिपिमाज्ञा पर ओर तीसरे बार सं० १४८३१ सें प्रो सुधाकर 
लिखित मनोविज्ञान नामक दार्शनिक रचना पर दिय गया। 
३. हिन्दी-साहित्य-सम्भेलन के कार्य-विवरण के आधार पर | 
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र्माकर-कार्यालय, अम्बई आदि ने हिन्दी-ग्रन्थों, विशेष कर उपन्यासो, का प्रकाशन करके 
हिन्दी का प्रचार और प्रसार किया। आर्यसमाजियो, सनातन-धर्मियो, ईसाइयों आदि ने 
अपने धर्म-प्रचार के लिये हिन्दी को ही माध्यम बनाकर उसके व्यवहार की भ्रद्धि की | 


१६१० ई में बड़ोदानरेश ने बरनाक्यूलर स्कूलों की पाँचवीं और छठवीं कक्षाश्रों के 
लिए हिन्दी अनिवाय कर दी और हिन्दी-पुस्तकों के प्रकाशन की भी व्यवस्था की ।* सन्‌ 
१६१५ में युक्रप्रान्त के शिक्षा-विभाग ने आठवी कक्षा तक हिन्दी का माध्यम स्वीकार 
किया | उस समय कागड़ी के गुरुकुल, ज्वाल्ापुर के महाविद्यालय, हरिद्वार के ऋषिकुल, 
वृन्दाबन के गुरुकुल तथा प्रेम-महाविद्यालय आदि संस्थाएँ हिन्दी-माध्यम द्वारा ही शिक्षा 
देती थीं। द्विवेदी-युग के उत्तराद्ध में हिन्दी को शिक्षा का माध्यम बनाने ओर विश्व-विद्या- 
लयों में हिन्दी साहित्य को पाख्य विषय निर्धारित करने के लिए विशेष आन्दोलन हुआ । 
सं० १६७६ में कलकत्ता विश्व-विद्यालय और सन १६२० ई० मे काशी विश्वविद्यालय ने 
हिन्दी सादित्य का श्रन्य विषयों के समकत्न ही पाख्यक्रम में स्थान दिया | 


अफ्रीका में श्री वी, मदनजोत, मोहनदास कमचन्द गाधी, भवानी दयाल सन्यासी आदि 
ने हिन्दी-प्रचार किया। सन्‍्यासी जी ने अफ्रीका के विभिन्न स्थानों में हिन्दौ-संस्थाएँ स्वोली- 
फ्लेर स्टेट (नेटाल) मे 'हिन्दी-आश्रम', 'हिन्दी-विद्यालय', 'हिन्दी-पुस्तकालयों, “हिन्दी- 
यम्त्रालय और ' “हिन्दी प्रचारिणी सभा”, जर्मिस्टन में "हिन्दी नाइट स्कुल', हिन्दी फुटबाल 
क्लब? और “हिन्दी बात्तममा! इन हाउसर मे हिन्दी प्रचारिणी सभा! ओर “हिन्दी पाठशाला' 
एवं प्रियोरिया में 'हिन्दी पाठशाला! आदि ।* दान्सवाल में सिडनटम स्थान में हिन्दी 
जिज्ञास्थ सभा नेशनल सोसाइटी” की स्थापना हुई |? सं» १६७४ में रंगून में हिन्दी पुस्तका- 
लय खुता |* दिसम्बर, १६१६ ई« में अफ्रीका म॑ प्रथम हिन्दी साहित्य सम्मेलन हुआ |“ 
द्विवेदी-सम्पादित 'सरस्वती” स्वयं एक आप्त विश्व-विद्यालय बन गई थी | उसने भारत के 
भीतर श्रौर बाहर कितने ही श्रद्ध-शिक्षिता और अल्पज्ों को शिक्षित, बहुश, लेखक तथा 
कवि बनने के लिए प्रेरित किया | सम्पादक द्विवेदी ने संसार के विभिन्न प्रदेशों में सरस्वती 
भक्तों की सष्टि की; इस प्रकार द्विवेदी-युग में देश और विदेश में हिन्दी की प्रतिष्ठा हुई | 
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, प्रथम हिन्दी-खाहित्य सम्मेलन का कारय-विवरण | 

. साहित्य सम्मेलन पश्षचिका' , भग ३, अंक ३ | 
“ुंदु'ग, कला चार, खंड १, ए० १६६। 

'सम्मेजन पत्रिका), भास ३, अंक २-३, ए० ८७ । 
'सम्मेज्ञन पत्रिका', भाग ७, ५, ए० २०३१ । 
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[ रछर३ ) 
पत्र-पत्रिकारय)ें 
द्विवेदी-युग के पूर्व, उन्नीसबीं इं« शती के उत्तराद्ध में केवल दो ही देनिक पत्र 
निकल सके ये 'रुघावषण” (१८४४ ई०) ओर “भारतमिन्र! (१८४७ ई०) दोनों ही अकाल 


फाल-कवलित हो गए | १६११ ई० में दिल्‍ली-दरबार के अवसर पर 'भारतमित्र' देनिक 


रूप में पुनः प्रकाशित हुआ किन्तु जनवरी १६१२ ई० में बन्द हो गया । माचे, १६१२ ई० 
से देनिक रूप में वह फिर निकला और २२ वर्ष तक चलता रहा । १६१४ ई० में कुछ 


मारवाड़ी सद्बननों ने “कलकत्ता समाचार? निकाला । कुछ ही वर्ष बाद उसका अ्रन्त हो गया। 
उन्हीं दिनो “वेंकठेश्वर समाचार! मी कुछ काल तक देनिक रूप में प्रकाशित हुआ था | 
१६१७ ई० में श्रम्बिकादतत बाजपेयी के सम्पादकत्व के मूलचन्द अग्रवाल ने देनिक 
“विश्वमित्र' निकाला । बाजपेयी जी ने कलकत्ते से कुछु काल तक स्वतंत्र! भी निकाला | 
उपयु क्ल पन्नों ने समाचार तो श्रवश्य दिए. परन्तु निश्चित विचारों का उल्लेखनीय प्रचार 
नहीं किया । १६२० ई० में काशी से 'झाज' प्रकाशित हुआ | उसका विशेष लक्ष्य था 
भारत के गौरव की बृद्धि श्रोर उसकी राजनेतिक उन्नति ।" उसने राष्ट्रीय विचारों का प्रचार 
किया | देश-विदेश के समाचारों के श्रतिरिक्त सम्पादकीय श्रग्रलेखों और लेखकों की रच- 
नाश्रों के द्वारा उसने मनोर॑जक ओर उपयोगी सामग्री पाठकों को भेंट की | भाषा, भाव 
ओऔर शेली सभी दृष्टियों से उसने हिन्दी-समाचारपन्न-जगत में युगान्तर उपस्थित किया | 


बीसवीं ईसबी शती के आरम्भ में भारत मिश्र', “वंगवासी', “वेंकटेश्वर-समाचार श्रादि 
उल्लेखनीय साप्ताहिक पत्र थे | लखनऊ के “आनन्द (लगभग १६०४ ई० ) और “अवध- 
_बासी” ( १६१४ ई० ) का जीवन मत्यु-सा ही था | १६०७ ई० में प॑ं० मदनमोहन मालवीय 
के संरक्षण और पुरुषोत्तमदास टंडन के सम्पादकत्व में 'अ्रम्युदय” प्रकाशित हुआ | माधवराव 
सप्रे ने नागपुर से “हिन्दी-केसरी” निकाला परन्तु वह कुछ ही दिन चल सका | १६०६ ई० में 
सुन्दरलाल के सम्पादकत्व में 'कमयोगी” निकला भर कुछ समय बाद पाक्षिक से साप्ताहिक 
होकर १६१० ई० में बन्द हो गया। १६११-१२ ई० में कानपुर से गणेशशंकर विद्यार्थी ने 


१. “हसारा उद्द श्य देश के द्विए सर्व प्रकार से स्वातन्त्य उपार्शन है। हम हर बात में 
स्वतंत्र होना चाहते हैं | हमारा लक्ष्य यह है कि हम अपने देश का गौरव वढ़ाय, 
अपने देशवासियों में स्वाभिमान का संचार करें, उनको ऐसा बनायें कि भारतीय दोने 
का उन्हें अभिसान हो, संकोच न हो | यह स्वाभिमान स्वतंत्रता देवी की क्षपांसना 
करने से मिक्कता है ।?” 

आज सोर २०, भाव्रपद, १६७३७ जिरूमी | 
'रजत जयंती अक', एृष्ट ६५ । 
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'प्रताप” निकाला | १६१६ ६० में सुन्दरलाल ने दूसरा पत्र 'भविष्य' निकाला जो साप्ताहिक 
से दैनिक हो कर बन्द हो गया | १६२०, २१ ६० के श्रसहयोग श्रान्दोलन के आस पास 
“कर्मवीर' ( खंडबा ), 'स्वराज्य” ( खंडवा ), 'सैनिक' ( आगरा ), स्वदेश! ( गोरखपुर ), 
श्रादि अनेक साप्ताहिक पत्र निकले। “भारतमित्र' आदि साप्ताहिक पन्नों की राजनेतिक 
इृष्टि नरम थी | टंडन जी के सम्पादन काल में “अ्रभ्युदय” के बिचार भी नरम रहे किन्तु 
कृष्णकान्त मालवीय के आने पर वह गरग दल का समरथ क हो गया | “हिन्दी केशरी” लोक- 
मान्य तिलक के “मराठी केसरी' का अनुवाद मात्र था। 'कर्मयोगी” के राजनेतिक विचार 
उम्रतम थे, अ्रतएव बह सरकार का कोपमाजन हुआ । राष्ट्रीय “प्रताप! सच्चे अथ में जनता 
का पत्र था | कर्मबीर”ः ञ्रादि उसी के आदर्श के अनुपालक थे। “भविष्य! की निर्मीक और 
तेजस्वी नीति ने उसे भी शीघ्र ही सरकार की शनिद्वष्टि का लक्ष्य बना डाला |" 


द्विवेदी-युग के सम्पूर्ण पत्र-साहित्य का आप्त विवरण देने के लिए स्वतंत्र गवेषणा करने 
अ्रौर निबन्ध लिखने की आवश्यकता है। प्रस्तुत श्रवच्छेद उसका सिंहावलोकन भर कर 
सकते हैं | 


काशी नागरी ग्रचारिणी सभा के इक्कीसर्व काय विवरण से प्रकट है कि १६१३, १४ ई० 
में केबल 'भारतमित्र” ही देनिक पत्र था | “हिन्दी बंगवासी', 'भारतमित्र”, 'वैंकटेश्बर समा- 
चार', 'बीर भारत, 'अमभ्युदय?, “बिहार बन्घु', 'भारत जीवन”, 'सद्धम प्रचारक, आनन्द, 
“आये मित्र', “मिथिला मिहिर', जयाजी प्रताप', 'शुभचिन्तक', 'शिक्षा', 'फोजी अ्रखबार', 
भारत”, “सुदशा प्रवर्तक', “पाटलिपुत्र', अलमोड़ा अ्खबार', आदि साप्ताहिक थे | 
“राजपूत, “क्षत्रिय मित्र', 'जेन मित्र', 'जेन शासन, “आचार्य” आदि का प्रकाशन पाछ्षिक 
था | सरस्वती! “सयांदा', 'प्रभा), “इंदुः, “लक्ष्मी, 'नवनीत?, 'चित्रमय जगत”, “स्व माला! 
धहितकारियणी', 'एजुकेशनल गजट', प्वाल-हितेपी), 'नवजीवन?, जेन हितेषी', सत्यवादी', 
'देदिक सर्वस्व” आदि मासिक पत्रिकाएं थीं। 'सुधानिधि', 'वेच्य', 'ेद्य-कल्‍्पतरः, श्रारोग्य 
जीवन! आदि वेद्यक विषय के "क्षत्रिय समाचार', अग्रवाल', 'जेन गजट”, “दिगम्बर जेन', 
'कास्यकुब्ज हितकारी', “गौड़ हितकारी', 'पालीवाल ब्राह्मणोदय!, 'सनाव्य', 'महिश्वरी, 
'तेलीस समाचार', “जांगीडा समाचार, 'कल्वार मित्र' ग्रादि जातीय 'स्त्री दपण', 
'गृहलक्ष्मी', चांद, 'स्त्रीपमशिक्षक', आदि स्त्री-शिक्षा-सम्बन्धी, “कन्यामनोर॑जन!ः और 
कन्यासवंस्व” सचित्र पत्र थे। जासूस! 'उपन्यास लहरी?, “उपन्यास बहार', “उपन्यासमाला 





पा० टि० १, पत्रों का उपयुक्त विवरण “आज” के 'रजत-जयंती-अंक” के आधार पर विया 
गया है | ह 


झादि भी प्रकाश में थे । 


[ २७४ ॥ 


आदि उपन्यासों की मासिक पुस्तक थीं । इनके अतिरिक्त 'स्वदेशवान्धव', गठ़बाली', 
“मास्कर', ब्राझ्णसवेस्व', ओदुम्बरः, 'साहित्यपत्रिका', चेतन्यचन्द्रिका, श्रात्मविद्या', 
“श्रायावत्त', “मारवाड़ी', बिद्ारपत्रिका!, प्रेम” 'कानपुरगज़ट', 'जैनतत्वप्रकाश', 'नागरी 
प्रचारक”, 'देह्ाती जीवन', “धमेकुसुमाकर', “भूमिहारत्राह्मणपत्रिका', “जैनसिद्धांतामास्कर! 


१६१७, १८ ० में हिन्दी साहित्य-सम्मेलन-का्योलय में ८० पत्र-पत्रिकापँ श्राती थीं। 
सम्मेलन के पंचद्श अधिवेशन के अवसर पर आयोजित प्रदशिनी में निम्नाकित १५ 


प्रस्तुत थे; ---* 


१, आम 
३, श्रजु न 


१, प्रणवीर नागपुर 


+ चित 


, तरुण राजस्थान 
, श्रा्य जगत 
, गीला 

प्रेम 


& ५: 


[5७ 


, श्रग्मसर 

११, कर्त्तव्य 

१३ हिन्दी केसरी 
१५, महिला सुधार 
१७, गरीब 

१६. तिरहुत समाचार 
२१, भारवाड़ी ब्राक्षण 
२३. सिन्धु समाचार 
२५ देश 

२७, शंकर 


गढ़वाली 


देनिक 
फाशी 
देदकी 


२. स्वतंत्र 


डे. कैजकत्तासमाचार 


भ्रद्धं साप्ताहिक 


साप्ताहिक 
अजमेर 


र्‌ 
लाहौर ४. 
गयाधाम ६ 
उृन्दाबन ८ 


फलकत्ता १०, 


इटावा १२ 
बनारस १४, 
कानपुर १६, 


बिजनोर  श्८, 


मुजफ्फरपुर २०. 
कलकता २२. 
शिकारपुर २४. 
पटना २६. 
मुरादाबाद २८, 
पाछ्िक 
देहरादून 


, हिन्दी राजस्थान 


मारवाड़ी 


«» मतवाल्ा 


, मौजी 


जैनमित्र 

उदय 

शक्ति 

श्रमिक 

स्वदेश 

महाबीर 

सूये 

केलाश 

भविष्य 

हिन्दू सम्बन्ध सहायक 


॥. पंचदश हिल हिन्दी-साहित्य-ससेज्ञन का कार्य-विवश्ण । 


कुतकत्ता 


#रभ 


देहली 
नागपुर 
कलकत्ता 
कलकता 
सूरत 
सागर 
अल्मोढ़ा 
कलकत्ता 
गोरखपुर 
इरद्वार 
काशी 
भुरादाबाद 
कानपुर 
सहारनपुर 


१, सनाद्ष्य हितकारी 
३. विद्यार्थी 

५, देशबन्धु 

७, हिन्दी प्रचारक 

६. शिशु 

११, हलवाई वेश्य संरक्षक 
१३. सम्मेलन पत्रिका 
१५, ब्राहण सवस्व 
१७, गहोई बेश्य सवक 
१६, प्रजा मेवक 

२१, द्विजराज 
२३, कलवार ज्ञत्रिय मिन्र 
२५४, ब्रह्मचारी 
२७. भ्रमर 
२६. मरस्वरती 
३१, महिला महत्त 
३३. प्रभा 


, नागरी प्रचारिणी पत्रिका 


“चि 


३ यगान्तर 
४ कान्यकुब्ज 
3, महिलासुधाकर 
६. सनातन धर्म 
११, माहेश्वरी सुधाकर 
१३, समन्वय 
१४, नाई ब्राह्मण 
१७. शिक्षामत 
१६, श्राभीर समाचार 
२१, क्षत्रिय बीर 
२३, कलीधन मित्र 
२५, कंबि कोमुदी 


[ २७६ | 


मासिक 

भांसी २, मिगमागम चन्द्रिका 
प्रयाग ४, मालव मयूर 
कलकत्ता ६, सनाक्योपकारक 
मद्रास ८, ब्राह्मण 

प्रयाग. १०, सुखमार्ग 

काशी १२, हिन्दी गल्प माला 
प्रयाग १४, तिजारत 

इटावा १६, सम्प्रदाय 

उरई श्य.. परमार बंधु 
हुशंगाबाद २०, बरन बाल नंद्विका 
प्रयाग २२. अनुभूत योग माला 
प्रयाग २४, खतत्रिय मित्र 
हरिद्वार २६. यह लक्ष्मी 

बरेली. ९८. छुत्तीसगढ़ 

प्रयाग ३०. बालसग्बा 
कलकता ३२, माधुरी 

कान पुर 

फुटकर 

काशी २, कान्पन्स 
कलकता . ४. लोकमान्य 

काशी ६ धम रक्षक 
कानपुर ८* माहेश्वरी 
कलकत्ता १०, समालोचक 
झ्जमर १२ समालोचक 
कलकत्ता १४ सावधान 

कानपुर १६, शअ्रार्य 


नरसिहपुर १८. मोहनी 
शिकोहाब।द २०, जैनगजट 


पीड़ी 


२२, योग प्रचारक 


भागलपुर २४. कलबार केसरी 


सयारा 


२६. दिगम्बर जेन 


बनारस 
काशी 
आगरा 
देहली 
अलीगढ़ 
काशी 
शाहजहांपुर 
बड़ोंदा 
जबलपुर 
काशी 
इजावबा 
काशी 
प्रयाग 
रामगढ़ 
प्रयाग 
लखनऊ 


अजमेर 

बाँदा 
कलकत्ता 
कलकसा * 
मागर 


फरूखाबाद 


लाहौर 
दमोह 
कलकत्ता 
काशी 
लैलनऊ 
सूरत 


[ २७७ ] 


२७, जैन महिलां आदश सूरत. शष्. साध्वी स्स्व प्रयाग 
२६, कूर्मि ज्त्रिय दितैषी पन्नागर ३० स्वास्थ्य... कानपुर 
३१, शान्ति सहारनपुर ३२. शिक्षा प्रभाकर अलीगढ़ 
३३. प्रताप कानपुर ३४, शिक्षासेबक पटना 


काशीनागरी प्रचारिणी सभा के आय भापा-पुस्तकालय में द्विवेदी-युग के अधिकांश 
पत्रों की प्रतियां रक्षित हैं ।१ 


१६०४ ई० में वी, मदनजीत के प्रयत्न से डरबन नगर से “इंडियन ओपिनियन” नामक 
साप्ताहिक पत्र निकला । कुछ साल बाद श्रार्थिक संकट के कारण वह मोहनदास कर्मचन्द 
गाधी को सौंप दिया गया और उन्होंने फ़ीनिक्स नगर से उसका प्रकाशन किया । अफ्रीका में 
ही स्वामीमवानीदयाल सन्यासी के उद्योगसे १६१२ ई० में “बमवीर! नामक साप्ताहिक पत्र 
निकला | १६२२ ई० भें साताहिक “हिन्दी” का प्रकाशन आरम्भ किया जो तीन वर्ष बाद 
बन्द हो गई | १६१२ ई७ में ही 'मारिसस इंडियन टाइस्स! प्रकाशित हुआ ।* विदेशों में 
और भी श्रनेक पत्र प्रकाशित हुए. जिनका विवरण सम्पति अलम्य है । 


द्विवदी-युग के अधिकांश लेखक सम्पादक थ। काशी नागरी प्रचारणिी सभा में 
रक्षित पत्रिकाश्रों को फाइल से सिद्ध है कि श्यामसुन्दरदास ('नागरीप्रचारिणी पत्रिका? 
और 'सरस्वती)' राधाकृष्णदास (नागरी प्रचारिणी पत्रिका और सरस्वती)! भीमसेन शर्मा 
( ब्राह्मणुसबंस्व ) क्ृष्णकान्त मालबीय ( मर्यादा ) रामचन्द्र शुक्ल ( नागरीप्रचारिणी 


४ अबलाहितकारक, आत्मविद्या, आ्रादर्श, आये, भ्रायमहिला, इन्हु, उपन्याससागर, उषा, 
कथामुखी, कन्यामनोरंजन, कन्यासबंस्व, कलाकुड्ठाल , कवीन्द्रवाटिका, कालिन्दी, किसानो- 
पकारक, कृषिसुधार, णहलक्ष्मी, गृहस्थ, चन्द्रप्रभा, चांद, चित्रमयजग तू , जासूस, ज्योति, 
ज्ञानशक्ति, देहाती, नवजीवन, नवनीत, नागरीप्रचारिणीपत्रिका, नागरीहितेषिणी 
पत्रिका निगमाग मचन्द्रिका, परोपकारी, पांचाल पंडिता, पीयूषप्रवाह, प्रतिभा, प्रमा, 
प्रभात, प्रेमबिलास, प्रियंबदा, बालक, बालप्रमाकर, बालहितेषी, बिजली ब्रह्मचारी, 

 भारतमित्र, भारती, भारतेन्दु, भाग्तोदय, भास्कर, श्रमर, मनोरंजन, मनोरमा, मर्यादा, 

महिलादप ण, माधुरी, रसिकरहस्थ, रसिकवाटिका, लक्ष्मी, विकास, विज्ञान, विद्यार्थी, 
विद्याविनोद, विश्वविद्याप्रचारक, श्रीरृमला, श्रीशारदा, संगीतामृतप्रवाह, संसार, 
समन्वय, सम्मेलन पत्रिका, साहित्य, साहित्यपत्रिका, सुधानिधि, स्त्रीदपंण, स्त्रीधमंशिक्षा, 
स्वदेशवान्धव, स्वाथ, हिन्दीगल्पमाला, हिन्दी प्रचारक, हिन्दी प्रदीप, हितकारिणी, 
आदि पत्रिकाएँ विशेष डल्लेखनीय हैं । 

२, आज? के “रजतजमस्ती-अंक' के आधर पर । 


( श७८ ] 


पत्रिका ) गौरीशंकर हीरायनद ओमका ( नागरीग्रचारिणी पत्रिका ) लाला 
भगवानदीन ( लद्धमी ), रूपनारायण पांडेय ( नागरी प्रचारक ), वालकृष्ण भट्ट ( हिन्दी- 
प्रदीप ), गिरिधर शर्मा चतुर्वेदी ( ब्र्मचारी ), पह्मसिह शर्मा ( परोपकारी ओर भारतोदय ), 
सन्तराम बी० ए० ( उषा और भारती ), लाला सीताराम बी) ए० ( विशान ), ज्ञालादतत 
शर्मा ( प्रतिमा ), गोपालराम गहमरी ( समालोचक आर जासूस ), माधवप्रसाद मिश्र 
( सुदर्शन ), द्वारिकाप्रसाद चतुवेदी ( यादवेन्द्र ), यशोदानन्दन अखोरी ( देवनागरवत्सर ), 
सम्पूर्णानन्द ( मर्यादा ), किशोरीज्ञाल गोस्वामी (वैष्णव स्वेस्व ), छविनाथ पाडेय 
( साहित्य ), मुकुन्दीलाल श्रीवास्तव € स्वार्थ), शिवधृजनसद्ाय ( आदर्श बष ), वियोगी 
हरि ( सम्मेलन पत्रिका ), चन्द्रमौलि सुकुल ( कान्यकब्ज ), गणेशशंकर विद्यार्थी (प्रभा ) 
पालकृष्ण शर्मा ( प्रभा ), पदुमलाल पुन्नालाल बख्शी (सरस्वती ) आदि ने सम्पादक को 
अ्ासन भी ग्रहण किया था । 


उस युग का सामयिक साहित्य मुख्यतः “नागरी प्रचारिणी पत्रिका', सरस्वती”, मर्यादा' 
'इंदु', 'चाँद', 'प्रभा', और "माधुरी? में प्रकाशित हुआ । “सरस्वती” की अ्रग्नजा “नागरी 
प्रचारिणी पत्रिका! १६०४ ई० में औमासिक थी, १६१५ ई० में मासिक हुई और फिर 
१६७७ वि० में क्षेमासिक हो गई | उसका उद्द श सामान्य पत्रिकाओं से भिन्‍न था | आरम्म 
में तो उसने कविता आदि विषयों को भी स्थान दिया था किन्तु श्रागे चलकर केवल शोध- 
सम्बन्धी पत्रिका रह गई | 'मयादा' आदि अन्य पत्रिवाए' 'सरस्वती' की श्रनुजा थीं। रूप 
ओर गुण की सभी दृष्टियों से उन्होंने 'सरस्वती' का अ्रनुकरण किया। “मर्यादा, 'प्रभा' 
ओर माधुरी” के अधिकाश लेखक भी द्विवेदी जी के ही शिष्य थे |" 


भारतेन्दु-युग को पत्रिकाशरों की हि भूमिका में हो चुकी है। उनकी भाषा अत्यन्त 
लचर थी। उनका साहित्य अत्यन्त साधारश कोटि का था | यथ्पि द्विवदी-युग के पूर्वाद्ध 
का पत्र-साहित्य अयोध्यासिह उपाध्याय, मेथिलीशरण गुप्त आदि की कुछ रचनाशओ्रों को 
छोड़ कर निस्म-देह ऊँचा नहीं है तथापि उसके उत्तराद्ध में मेंथिलीशरण गुप्त, जयशंकरप्रसाद, 
गोपालशग्णसिह, रामनरेश त्रिपाठी, प्रेमचन्द, विश्वम्भरनाथ शर्मा, वृन्दाबनलाल धर्मा, 
बदरीनाथ भट्ट, माखनलाल चतुर्वेदी, रामचन्द्र शुक्न, यूयकान्त त्रिपाठी, चंडी प्रसाद 
हृदयेश, चतुरसेन शास्त्री की रचनाएँ महत्वपूर्ण ओर स्थायी साहित्य की निधि हैं | 
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१, बस कथन का स्प्प्टीकरणा 'सरस्वती-सम्पादन' अध्याय के अन्तगत विस्तारपूरवंक हो खुका 


हे। । 
२ इस सम्बन्ध में 'सरस्वती”, 'प्रभा! और 'साधुरी' की फाइरों विशेष व्ष्टव्य हैं | 


| २७६ | 


कविता 

युग-निर्माता का आसन ग्रहण करने के पूर्व ही द्विवेदी जी ने हिन्दी-कवियों को 
युगान्तर करने की सूचना दे दी थी। अपने “कविकतंव्य' ( सरस्वती १६११ ६० ) लेख में 
उन्होंने समय और समाज की रुचि के अनुसार सब बातों का विचार करके कवियों को 
उनका कतंव्य बतलाया था | द्विवेदी जी की महा इस बात में भी है कि उस लेग्ब में 
उन्होंने जो कुछ भी कहा था उसे सफलतापूर्बक पूर्ण किया और कराया | उपयु क्त सम्पूर्ण 
लेख उद्धत करने का यहाँ अ्रवकाश नहीं है | अ्रतएब् द्विवेदी जी की उस भविष्य वाणी और 
अ्रादेश के मुख्य मुख्य वाक्यों को लेकर ही उस युग की कविता को समीक्षा की जायगी | 


द्विवदी-युग ने हिन्दी साहित्य के इतिहास में पहली बार पद्म श्रोर गद्य दोनों ही को 
काव्य-विधान का माध्यम स्वीकार किया [१ उस युग के कवियों ने हिन्दी साहित्य मे 
अद्यावधि प्रयुक्त समी विधानों में कविताए' लिग्बीं। श्रपेत्षाकृत अधिक लोकप्रिय विधान 
प्रबन्ध काव्य का था। इसके अनेक कारण थे। विश्व साहित्य की समीक्षा से यह बात 
सिद्ध हो जाती है किग्राम बोलियों में कविता का शआारम्म लोक गीतों से और संस्कृत 
भाषश्रो में प्रबन्ध काव्यों से हुआ है । वाल्मीकि का 'रामायण”, होमर का 'इलियड”, आ्रादि 
काव्य इस कथन के प्रमाण हैं। द्विवेदी-युग खड़ी बोली कविता का आरम्मिक काल था, 
अतएवब कथानक को सहायता से ही कविता लिखना कवियों को अधिक सहज जान पढ़ा | 
प्रबन्ध काव्य की विशेषताओं ने ही कवियों का ध्यान आराकृष्ट किया | प्रबन्ध काव्य जीवन 
के तथ्यों को मूतरूप में उपस्थित कर देता है जिससे पाठक अ्रनायास ही प्रभावित हो जाता 
है | द्विवेदी जी के श्रादेशानुसार* उस यगके उपदेश प्रवत्ति प्रधान कवियों ने प्रबन्ध काब्यों 
में आदर्श चरित्रों का अवलम्बन करके पाठकों की लाभान्वित करने का प्रयास किया। 
प्रबन्ध काव्यों के तीन रूप थे--पद्म प्रबन्ध, खंड काब्य और महाकाव्य । “भूमिका! और 
क्रविता? अध्याय में पद्यनिबन्धाी की विशेषता बतलाते हुए यह कहा जा चुका है कि वे 
आधुनिक हिन्दी साहित्य में एक नृतन विधान के रूप में प्रतिष्ठित हुए । द्विवेदी-थुग के 





०: उनके समन-न+ 2००3 2-2 उनमे मनन.» जन लमम"ा जन मल 


१, “गद्य ओर पद्म दोनों हो में ही कबिता हो सकती है ।” . द्विवेदी जी 
'कमिकतंव्य! -.. सरस्वती १६०१ है०, पृष्ठ २३२ | 
२, “रसकुसुमाकर ओर 'जसवन्तजसोभूषण' के समानअन्थों की इस समय आवश्यकता 
नहीं | इनके स्थान में यदि कोई कवि आदशपुरुष के चरित्र का अवज़्स्बन करके एक 
अऋचछछा काव्य खिखता तो उससे हिन्दी साहित्य को अल्भ्य दान होता [” 
“कविकतंड्र --- रसझ्ञ रंजन, पृष्ठ ५ । 


[ २८० |] 


पूर्व उनका प्रयोग मात हुआ था। द्विबेदी जी ने उनकी रचना को प्रोत्साइन दिया ।' 
द्विवेदी सम्पादित 'सरस्वती” निब॑धों से मरी हुई है, उदाहरखार्थ १६१० ६० की “सरस्वती 
में प्रकाशित मेथिलीशरण गुप्त की 'कीचक की नीचता', 'कुन्ती और कर्ण! आदि। ये पद्च 
कभी तो खंड काव्यों की पद्धति पर एक ही छन्द में लिखे गए, जैसे उपयुक्त 'कुती और 
कर्या', कभी गीत प्रबंध के रूप में अनेक छन्दों का सम्मिभ्रण था, यथा लाला मगबानदीन 
का “वीर पंचरत्न! श्रीर कभी पत्र-गीतों के रूप में, जेसे मेथिलीशरण गुप्त की 'पत्रावली! । 


प्रशन्‍ध काब्य का दूसरा रूप खण्ड काव्य था। खड़ी बोली के श्रधिकांश सुन्दर खण्ड 
काव्य ट्विवेदी युग में ही लिखे गए, उदाहरणार्थ मैथिलीशरण गुप्त के “जयद्रथ वध 
( १६१० ई० ) “'क्रिसान! (सं० १६७४) और “पंचवटी! (स० श्ध्ए२ ) रामनरेश 
त्रिपाठी का 'पथिक! ( १६२० ई० ), प्रसाद का 'प्रेम पथिक' ( १६१४ ) सियारामशरण 
गुप्त का 'मौ्य विजय” (सं० १६७१ ), सुमित्रानन्दन पंत कृत 'अ्न्थि! (१६२० ई० ) 
आदि | प्रबन्ध काब्य का तीसरा रूप महाकाव्य था। खड़ी बोली के प्रथम दो मह्दाकाव्य 
प्रिय प्रवास” ( सं० १६७१ ) और “साकेत” (अ्रधिकांश सं० १६८२ तक ही लिखित किन्तु 
ग्रन्थ १६८८ थि० में प्रकाशित ) द्विवेदी युग में ही लिखे गये | यद्यापि संस्कृत आचार्यो' के 
बताए हुए महाकाव्य के सभी लक्षण इन ग्रन्थों में नहीं पाए जाते तथापि ये महान्‌ काव्य 
होने के कारण महाकाव्य अवश्य हैं | 


द्विवेदी-युग की कविता का दूसरा विधान मुक्तक रचना के रूप में हुआ । मुक्तक रखना 
के मूल में कवियों की अनेक प्रथत्तियाँ काम कर रहीं थीं। पहली प्रत्रत्ति सौन्दर्य व्यंजना 
की थी | उन कवियों की सौन्दर्य विषयक इयता भी अपनी थी । उनकी यह प्रवत्ति कहीं 
तो आलंकारिक आदि चमत्कार के रूप में,* कहीं उक्‍क्ति बोचित्ष्य के रूप में+ और कहीं 
मार्मिक अनुभूति की दृदयह्वारी अ्रभिव्यक्तिके रूप में* फलित हुई | दूसरी प्रश्गत्ति समस्यापूर्ति 
की थी" तीसरी प्रवृत्ति उपेशक की थी | यह तीन रूपों में व्यक्त हुई । कहीं सीघे उपदेश 
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१. “समस्यापूर्ति के विषय को छोड़कर, अपनी इच्छा के अमलसार विषयों को चुनकर, कवि 
को यदि बड़ी न होसके तो छोटी ही स्वतंत्र कविता करनो चाहिए. क्योंकि इस प्रकार 
की कविताओं का हिन्दी में प्रायः अभाव है ।”” 
डिबेदी जी -- रसश्रंजन', पृष्ठ १३ । 

उदाहरणार्थ 'उद्धवशतक' आदि | 

शुभते चोपदे' झादि । 
» गोपालशरथ्सिद का 'ब्रजवर्णन', बह छुवि' आदि ( 'माधवी' में संकलित ) | 
. ग्वाहरणार्थ राजमेतिक कविता के संदर्भ में उदत नाथूराम शर्मा की “अटकत है! 

समस्वापूर्ति | 


रच छए [ (४ 


| श८॑१ ] 


के रूप में, कहीं सूक्ति के रूप में और कहीं अन्योक्ति के रूप में । तीसरे काव्य विधान के 
रूप में वे प्रबन्ध मुक्तक थे जिनमे प्रबन्ध का कथानक और मुक्कक की स्वच्छुन्दता एक 
साथ थीं, उदाहरणार्थ “श्रांझ! (१६२५ ई०) गीतों या गीतियों ने काव्यविधान का चौथा रूप 
प्रत्तुत किया | मौलिकता की दृष्टि से इन गीत के पांच प्रकार हैं | भारतस्तव (श्रीघर पाठक) 
अआ्रदि गीत संस्कृत के 'गीतगोविन्द' आ्रादि के अनु करण पर लिखे गए.| श्रीधर पाठक, रामचरित 
उपाध्याय, वियोगीहरि आदि ने हिन्दी की भक्तिकालीन पद-परम्परा की पद्धति पर गीतों की 
रचना की, उदाहरणार्थ रामचरित उपाध्याय का 'भव्यमारत” (सरस्वती, भाग २१, संख्या ६) 
सुभद्रा कुमारी चौहान के “मांसी की रानी” आदि गीत लोकगीतानुकरण के रूप में आए |" 
उस युग के शोकगीत, प्रबन्धगीत और पत्रगीत अ्रंगरेजी के एलेजी, बेलइ श्रादि के बहुत कुछ 
अनुरूप हैं| मेथिलीशरण गुप्त, जयशंकर प्रसाद, सुमित्रानन्‍्दन पंत, सूयकान्त त्रिपाठी निराला 
आदि ने उपयु क्त प्रभावों से युक्त गीत भी लिखे जिनमे भाव, भाषा और छुन्द सभी में 
नवीनता थी, उदाहरणार्थ पंत का परिवतन! । शेली की दृष्टि से इन ग्रीतों का प्रचार 
वणुनात्मक, ब्यंग्यात्मक, चित्रात्मक या पत्रात्मक था श्रौर आकार एकछन्दोमय, मिश्रछुन्दोमय 
या मुक्तछुन्दोमय था । द्विवेदी यग के उत्तगद्ध में भाषा के मंज जाने पर उच्चकोटि के 
कलात्मक गीतों की रचना हुई | 


काव्यविधान का पांचवां रूप गद्यकाव्य था। हिन्दी में पद्म ही श्रत्र॒ तक कविता का 
माध्यम था। गद्यकाव्य के आविभाव और विकास के कारण भी द्विवेदी-यग का हिन्दी साहित्य 


के इतिहास में निराला स्थान है । द्विवेदी जी ने स्वयं ही “प्लेगस्तव राज” और “समाचारपत्रों 
का विराट रूप! दो काव्यात्मक गद्मप्रबन्ध लिखे थे। “तुम हमारे कोन हो ??* आदि गद्य 
रचनाओं में भी पर्याप्त कवित्व था | परन्तु इन आरम्मिक प्रयासों में आधुनिक हिन्दी 
गद्यकाव्य का रूप निःख्वर नहीं सका। हिन्दी गद्य का रूप संस्कृत ओर परिष्कृत न 
होने के कारण उसमें काव्योचित व्यंजनाशक्तिश्रा न पाई थी। जयशंकरप्रसाद के 
'प्रकृतिसीन्दर्य!ः ओर 'प्रलय',४ बालक्ृष्ण शर्मा नबीन का “निशीयचिन्ता”" राय 
कृष्णुदास के 'समुचित कर! ओर “चेतावनी ,* चतुरसेन शास्त्री के “कहां जाते हो!,* “आदशे 

१, यह कविता बुन्देल खंड में प्रचलित खूब लड़ी मरदानी अरे झांसी वाद्बी रानी 
नामक लोकगीत के आ्राघार पर लिखी गई है | 


२, सरस्वती भाग &, पृष्ठ १९८ | 

३, इंदु, कला १. किरण १, पृष्ठ ८ | 

४. माधुरी, भाग २ खंड २, संख्या १, पृष्ठ ६० । 
है, प्रथा भ्राग १. सूद २ पृष्ट ३०४ | 

६, प्रभा, बंध ३, खंड १, पृष्ट ७०१ । 

७, प्रभा, वर्ष ३, खंड २, एृष्ट २४१ । 





| शरघर |] 


आंसू!" और 'फिर/* प्रतापनारायण श्रीवास्तव का “विलाप',) कु वर रामसिंह लिखित 
दो तरंगें',४ वियोगी हरि के 'परदा?, 'वीणा', सवार, 'दशेन” और 'सराय!,५ भगवतीप्रसाद 
बाजपेयी का 'कब्रि',९ शान्तिप्रिय द्विवेदी का 'क्षमायाचना'* आदि गद्यकाब्य बच्िकाशों में 
प्रकाशित हुए। प्रभा ने तो कभी-कभी 'हृदयतरंग”* नामक खंड ही निकाला जिसमें 
गद्यकाव्य के लिए स्थान सुरक्षित रहता था। 'सोन्दर्योपासक',' “अश्रुधारा'** “नवजीवन 
वा प्रेमलहरी',११ “त्रिवेणी?,'* 'साधना?,"३ “तरंगिणी',*४ “अन्तस्तल”,*५ “फिर निराशा 
क्यों',१९ “्संज्ञाप!'*७ आदि गगद्मक्ाव्य पुस्तकाकार प्रकाशित हुए। जयशंकर प्रसाद के 
गद्यकाव्यों में संस्कृत-पदावली की बहुलता, दाशनिकता की अ्रतियूढ़ता और शब्दचयन को 
अनुपयुक्तता के कारण कवित्व नष्ट होगया है। “नवीन! आदि में भी भावप्र वणता और 
अभिव्यंजता की मार्मिकता नहीं है | सम्मबतः अपने को गद्यकाव्य के अयोग्य समझकर ही 
इन कवियों ने तादश रचनाश्रों से मेँह फेर लिया। उस युग में गद्यकाव्य-निर्माण का विशेष 
श्रेय राय कृष्णदास, चतुरसेन शास्त्री ओर वियोगीहरि को ही है। वियोगीहरि का “श्रन्तर्नाद' 
यद्यपि सं>० शध्८३ में प्रकाशित हुश्ला तथापि इसकी प्रायः सभी रचनाएं द्विवेदी युग 
के अन्तर्गत ही हैं। इस संग्रह की पांच रच॑नाश्रों के देशकाल का निर्देश ऊपर हो चुका है । 

पुस्तकों के 'साधना', “अन्तस्तल', शअ्रन्तनादा, श्रादि नाम स्वयं ही इस बात को 
घोषणा करते हैं कि ये रचनाएं बाह्य आ्रालम्बनों से सम्बन्धित न होकर अ्ध्यान्तरिक हैं। 
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[ एथ्३ ] 


विषय औ्रौर शेली की दृष्टि से द्विवेदोयुग के गद्मकाव्यों के दो प्रकार हैं-- देश प्रेम की 
अभिव्यक्ति और लौकिक या अलौकिक प्रेमपान्न के प्रति आत्मनिवेदन | यह भी कहा 
जासकता है कि उनका सुख्य विषय प्रेम है चाहे वह लौकिक हो, अलोकिक हो या देश के 
प्रति हो | देशप्रेम को लेकर लिखी गई कविताएं अपवादस्प्रूप हैं। द्विवेदी-युग के श्रन्तिम 
वर्षों में सत्याग्रह और सविनय-श्रवज्ञा-श्रान्दोलन प्रबल हो रहा था श्रीर उसका प्रमाव हिन्दी 


साहित्य वर भी अनिवाय रूप से पड़ा | जो देशप्रेम प्रार्थना और नम्न निवेदन से आ्रारम्भ 
हुआ था उसने उग्र रूप धारण किया। कवियों ने इस बात का अनुभव किया कि बिना 


बलिदान ओर रक्तपात के स्वतंत्रता की प्राप्ति नहीं हो सकती | राय कृष्णदास के 'समुचित 
कर” और “चेतावनी” गद्यगीत इसी भाव के द्योतक हैं ।'* उसी वर्ष कुबर रामसिंह ने एक 


गद्य काव्य लिखा स्वतन्त्रता का मूल्य! जिसमें उन्होंने भारतीय नारियों को देश की स्वतन्त्रता 
के लिए आत्मत्याग ओर बलिदान करने को उत्तेजित किया ।९ 


उस यग के अधिकांश गद्यकाव्य किसी प्रेमपात्र के प्रति प्रेमी हृदय की वेदना के ही 
शब्दचित्र हैं। इस प्रेम का आलम्बन कहीं शुद्ध लोकिक है? और कहीं कहीं यह प्रम 
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ऋषियो ! यदि तुम्हें भगवान रामचन्द्र की परमाशक्ति सीता के जन्म की आकांक्ता 
हो तो तुम्हें घढ़े भर खून का कर देना ही होगा । 
उसके बिना सीता का शरीर केसे बनेगा ? ओर बिना सीता का झाविर्भाव हुए 
राम चन्द्र अपना अवतार केसे साथक कर सकेंगे १ 
अत: ऋषियो उठो, अविलंब अपना रक्त प्रदान करो ।” 
-प्रभा, वर्ष ३, खंड ५, ए० ४०१ | 
२. “हे देवियों |! यदि तुम्हें स्वतंत्रता का सुख चाहिए तो अपने पतियों सहित कारागार 
के कष्ठ उठाकर देवकी की तरह अपनी सात सन्‍्तानों का बलिदान करो |”! 
-प्रभा, भाग ३, खंड २, पृ० २०२ । 
३. “पाटल ! में ने तुमको इतने प्रम से अपनाया। तुम्हें तुम्हारे स्वजनों से बिलगाकर छाती 
से लगा लिया तुम्हारे कांटों की कुछ परवाह न की, क्योंकि तुम्हारी चाह थी । 
कहां मेरा मन इसी चिन्ता में चूर रहता था कि तुम्हारी पंखुड़ियां दब न जावे । 
सारे संसार से समस्त चित्तद्त्तियां खिंचकर एक तुम्हीं से समाचिसथ हो रही थीं । 
कहां आज वही, में, तुम्हें किस निदंयता, उदासीनता और घृणा से भूमि पर फेंक रहा 
हूँ । क्योंकि तुम्हारे रूप, रंग, सुकुमारता और सोरभ सब्र देखते देखते नष्ट हो गए, हैं । 
कहां तो में तुम्हें हृदय का फूल बनाकर अ्रभिमानित होता था, कहां श्राज तुम्हें 
पददलित करने में डरता हूँ कि कहीं कांटे न चुभ जांय | 
अरे, यह-प्रेम केसा ! यह तो स्वार्थ है क्या इसी का नाम प्रेम है १ दे नाथ, मुझे 
ऐसा प्रेम नहीं चाहिए | मुझे तो वह प्रेम प्रदान करो जो मुझे मेदबुद्धिरहित पागल बना 
दे |... रायकृष्णदास-साधना, प्ृ० €७ | 


[ र८४ ] 


पारलौकिकता की ओर उन्मुख है ।* 


ये गद्य काव्य वासवदत्ता', 'दशक्रुमार चरित', “हु चरित', 'कादम्बरी' आदि मंस्कृत 
गद्य-काव्यों से अ्रनेक बातों में भिन्न हैं। कथावस्तु की दृष्टि बे प्राचीन-काव्य आधुनिक 
उपन्यासों के पूर्व रूप हैं, हसलिये उन्हे श्राब्यायिका! या “कथा कहां गया है। यहा तक 
क्रि मराठी में उपन्यास के लिए. कादम्बरी शब्द का ही प्रयोग किया.जाता है। आधुनिक 
गद्यकाव्य में इस प्रकार की कथा वस्तु का सर्वया अभाव है | इसका कारण यह है कि श्राज 
साहित्य ही नहीं सारा वाडमय ज्ञान विस्तार के माथ ही साथ अनेक भागों में विभाजित 
होता जा रहा है। इसीलिये तब की आख्यायिका और कथा के स्थान पर अब वहानी, 
उपन्यास और गद्मयकाव्य तीन रूप दिखाई पड़ते हैं। आख्यायिका, कथा, उपन्यास आदि 


' के रूप में दूसरों का वर्णन करते करते लेखक का हृदय थक गया और आ्ात्माभिव्यक्ति के 
| लिए रो पड़ा । वर्तमान गद्मगीत उसके उसी श्राकुल अ्रन्तर के शब्द प्रतीक हैं। वाणभद्न ने 


भी अपने “ह५ चरित्र' के आरम्मिक अध्यायों में अपना चरित लिख्वा था किन्तु उनको 
बह अभिव्यक्ति अ्रध्यान्तरिक न होकर जीवन वृत्त-मात्र थी | वे प्रबन्ध काव्य हैं, उनमें प्र बन्ध 
व्यंजकता है और रस परिपाक की ओर विशेष ध्यान दिया गया है ।* द्विवेदी-युग के गय्य- 
काव्य लघुपबन्धमुक्तक हैं ओर इनमें रस परिपराक का प्रयास न करके कोमल भात्रों की 
मार्मिक अ्रभिव्य क्त ही की गई है | उन संस्कृत कवियों ने शब्द-चमत्कार और अ्रलंकारादि 
की श्रोर बहुत ध्यान दिया |? हिन्दो-गद्यकाव्य करत्ताओं के गीत एक श्वेतवसना तंपः:पृत 





किक ++ आना अआपगएयपा 


“है मेरे नाविक, यह केसी बात है जब मरी नाव मंझूघार में थी तब तो तम्हे हटाक 
मेने डाँड़ लिलिए थे और तुम्दारे ग्रामन पर श्रासीन होकर बढ़ा भारी खेबेया बन बैठा 
था | पर जब बह धार से पार होकर गम्भीर जल में पहुँची तब में हारकर उसे तुम्हारे 
भरोसे छोड़ता हूँ । 

तब तो नाव धार के सहारे बह रही थी, खेने की श्रावश्यकता ही न थी। इसी से 
मेरी मूर्खता न खुली | पर श्रब ! अब तो इस गग्मीर जल से चतुर नाविक के बिना और 
कीन नाव निकाल सकता है ! 

परन्तु में तुम्हारी बढ़ाई क्रिस मुस्य से करू | तुम भरी मुग्बता श्रौर अमिमान तथा 
अपने अ्रपम/न की ओर नहीं देखते और सर्येम डाँड़ नाव किनारे की और चलाते हो |” 

राय कृष्णुदास** साधना, पए्ृ० ३१ | 
२, स्फुरसकलाज! परविद्धासकोमल्ा करोति रागं हृदि कौतुकाघिकम | 


रसेन शर््यां स्वयमस्युपागता कथा जनस्पासमिनवावधूरिय ॥ 
है बासभट्ट, कादम्बरी” की प्रस्तावना । 
३, सरस्वतीदततवरप्रसादश्चक्र सुबन्धु: सुजनेकबन्धु; । 
प्रत्यज्षरश्लेषमयप्रबन्धविन्यासन दग्ध्यनिधिर्निबन्धम्‌ ॥ 


सुबन्धुकृत वामबटजाँ छा खाउय्श । 
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[ श्थ४ ।] 


सनन्‍्यासिनी की भाँति निरलंकार किन्तु ममस्पर्शी हैं। उन काव्यों में पग-पग पर चित्रमयी , 
कवि कल्पना की ऊ'ची उड़ान हैं। ह्विवेदी-यग के हिन्दी गद्यगीतों में कल्पना की ऊंची 
उड़ान न होते हुए भी सरलता, लाजक्षणिकता और मूर्ति मत्ता या प्रतीकात्मकता का इतना 
सुन्दर समन्त्रय है कि वे पाठकों के हृदय को सहज ही मोह लेते हैं। इन गद्यकाव्यों को 
ट्विकलात्मकता इनकी एक प्रमुख विशेषता है। इनमें गद्य भाषा की छुन्दहीनता, वाकय- 
विन्यास और व्याकरण संगति है, परन्तु साथ दही पद्म की सी लय और काव्यमय उपस्थापना 
भी है ।* 


द्विवेदी जी ने अयने पद्मानुवादों में संध्कृत के द्रतब्रिलम्बित, शिखरिणी, ख्ग्धरा, 
हन्द्रबज़ा, उपेन्द्रबजा आदि अनेक वृत्तों और अपनी मौलिक कविताश्रों में वर्शिक छुन्द। 
का प्रयोग किया था। उनके आरादश ओर उपदेश* ने उस युग के अन्य कवियों को भी 
प्रभावित किया | पंडित अयोध्यासिंह उपाध्याय ने अपना 'प्रिय प्रवास! श्राद्योपान्त संस्कृत 
वत्त। में लिग्बा | संस्क्रत वृत्तों का निर्वाह करने में कहीं कहीं कवियों को श्रत्यन्त कठिनाई 
हुई | कहीं तो उन्हें चरण के अन्तिम लघु को दीर्घ का रूप देना पड़ा,* और कहीं वे 
संयुक्त वण के पूर्ववर्ती लघुस्वर को गुरु मानने के लिए विवश हुए. [* इस प्रकार के प्रयोग 
ओर बाणुभट् ने अपने हवचरित! की भूमिका में इस प्रकार की ्वाखदतां की प्रशंता 
भी कोी-- 
'कबीनामगज्दर्पो नूम वासवदततया |” 
१, “जब में रोता हूँ तब तुम घोर अद्वह्यत कर मेरे रोने का उपहास करते हो, जब 
सता हूँ, त॒म्हारी श्रांखों में श्रांयू छुनलछला आते हैं-यह वेपरीत्य क्‍यों 
हे स्वामिन्‌ ! तुम्हारे सम्मुख क्या मरे रोने श्रीर हंसने का कोई मूल्य नहीं है ?”' 
'्लमायाचना'  "'शान्तिप्रिय द्विवेदी 'प्रभा | जन० १६२५ ई० पृष्ठ ७३ | 
२, “दोहा, चोपाई, सोरठा, घनाकरी, छुप्पय ओर सवेया आदि का प्रयोग हिन्दी में बहुत 
हो चुका | कवियों को चाहिए कि यदि थे लिख सकते हैं तो इनके अतिरिक्त ओर भी 
छुन्द लिखा कर |” ः 
े * ससशरंजन १० ४ | 
३ यंधा-- “ओढ़ दुशाले अंति उध्ण अंग, 
धारे गरू वस्त्र हिए उमंग ।? “सरस्वती , भहं, १६०२ ३० । 
४. उदाइरणार्थ (क) जब देववत अष्टम बालक | 
द्विवेदी सी, कबिता-कल्षाप, “गंगा-सीष्म । 
(स्व) आनम्द प्रिय मित्र के उदब से पाते सभी जीब हैं, 
पूजा में रत है समस्त जगत प्रोव्साइ भाद्वाद से । 


[ रे८६ ] 


संस्कृत भाषा और संस्कृत छन्दों के कारण हुए हैं। कहीं कहीं बोलचाल के प्रभाव 
के कारण भी कवियों ने लघु को गुरु मान लिया है। यथा-- 


गरल अमृत अ्रभंक को हुआ |* 


इस उद्धरण में श्रम्ृत के “'मृ! का “क्र” हृस्व स्वर है और “श्र! भी हस्व है श्रतएव 
हन दोनों का ही उच्चारण लघु होना चाहिए परन्तु कवि ने 'म! में द्वित्व का श्रारोप करके 
छुन्द की मर्यादा के निर्वाहार्थ लघु “अर! को दीघ कर दिया है | मेथिलीशरण गुप्त आदि 
ने हिन्दी के अ्प्रचलित छन्दो, गीतिका, हरिगीतिका, रूप-माला आदि का प्रयोग किया । 
नाभूराम शर्मा आदि ने दो छत्दों के मिश्रण से भी नए छुन्द बनाए. | उस युग में लावनी 
की लय का विशेष प्रचार हुआ | हिन्दी के छुन्दों का चरण ओर लावनी का अन्त्यानुप्रासक्रम 
लेकर मैथिलीशरण गुप्त, अ्रयोध्यासिंह उपाध्याय, रामचरित उपाध्याय आदि ने हिन्दी में 
अनेक प्रबन्धगीत लिखे ।* 


बंगला के पयार और अंग्रेजी के सानेट का भी हिन्दी में प्रचार हुआ | जयशंकरप्रसाद 
श्रादि ने “इंदुः ओर “माधुरी में अनेक चतुर्दशपदी गीत लिखे। छायाबादी कवियों ने 
स्वच्छुन्द और मुक्तछुन्दों की परम्परा चलाई । अंत्यानुप्रास की दृष्टि से स्वच्छन्द छुन्द तीन 
प्रकार के लिखे गए.। एक तो बे थे जिनमें आद्योपान्त अनुप्रास था ही नही जेसे प्रसाद जी 
का “महाराणा प्रताप का महत्त्व! या पंत की 'ग्रन्थि! | दूसरे वे छुन्द थे जिसमे अन्यानुप्रास 
किसी न किसी रूप में आ्रद्योपान्त विद्यमान था, यथा पत जी की “स्नेह, 'नीरबतार” श्रादि 
कविताएँ ।१ तीसरे वे छुन्द ये जिनमें कहीं तो अंत्यानुप्रास था और कहीं महीं था, उदा- 
हरणाथथ पंत जी का “निष्ठुर परिवर्तन' या सियारामशरण गुप्त की याद! |* निराला जी 
ने मुक्तछुन्दों का विशेष प्रचार क्रिया। उनकी 'जुही की कली! १६१७ ई० में ही लिखी 
गई थी। परन्तु अ्रपनी श्रति नवीनता के कारण हिन्दी-पत्रिकाओ्रों मे स्थान न प। सकी। 
उनकी “अधिवास”" आदि कविताएँ आगे चल कर पत्न-पत्रिकाओं मे प्रकाशित हुई । इन 
मुक्तछुन्दों में स्वच्छुन्द छुन्दों की छुन्दलय का स्थान स्वामाविक्र भावलय ने ले लिया | 











भियश्रवास, सर्ग २, पद ३५ । 
, उदाहरणा्थ, इरिप्रोध जी का “दमदार दावे'--* 
प्रभा, मा, १६४२४ हैं? ए० २१३ । 
यथा, आधुनिक कवि! २ के पृष्ठ ८ पर | 
प्रभा, नवम्बर, १६२४ है ०, एषट, ३७६ | 
माधुरी, भाग १, खंड २, एृ० ३५३ | 


हि कि 


बढ: 


ट् 


[ स८७ ] 


द्विवेदी जी ने उदू के बहरों के प्रयोग का भी आदेश किया |" लाला भगवानदीन ने 


अपने बीरपंचरक” में, अयोध्यासिद उपाध्याय ने अपने चौपदों और छुपदों में तथा श्रन्य 
कवियों ने भी श्रपनी रचनाओं में उदू बहरों का प्रयोग किया । द्विवेदी जी ने कवियों से 


यह भी आग्रह किया कि वे अपने सिद्ध छुन्दों का ही व्यवहार करें |* मेथिलीशरण गुप्त ने 
अपने सधे हुए छुन्द, हरिगीतिका में ही 'भारत-मारती' ओर “जयद्रथवथ' लिखा | 
गोपालशरणसिंह ने घनानक्षरी और सबेयों में ही श्रपनी अधिकांश रचनाएं कीं । 
जगन्नाथ दास ने रोला ओर घनाक्षरी का ही अधिक प्रयोग किया । 


अतकान्त कविता को भी द्विवेदी जी ने विशेष प्रोत्साहन दिया ।१ कविता का यह रूप 
भी द्विवेदी-युग की एक महत्वपूण विशेषता है | यद्यपि सबलसिंह चौहान, सरजूप्रसाद मिश्र, 
श्रीधर पाठक, देबीप्रसाद पूण आ्रादि कपि तुकान्तहीन कविता कर चुके थे परन्तु संस्कृत 
वृत्तों श्रोर अतुकान्त कविता को अंत्यानुप्रासयुक्त कविता के समान ही प्रतिष्ठित करने का 
श्रेय द्विवेदी जी ओर उनके युग को ही है | द्विवेदी जी की 'हे कविते! और श्रीधर पाठक 
का “वर्षा-बणन! १६०१ ई० में तथा कन्हैयालाल पोद्दार का गोपी गीतः १६०२ ६० की 
सरस्वती में प्रकाशित हो चुके थे । अतृकान्त कविता का वास्तबिक प्रवाह १६०३ ई० से 
चला | कन्हैयानाल पोदार की 'अन्योक्ति दशक * और अनन्तराम पाडेय के कपटी मुनि 
नाटक' में वर्शिक और मात्रिक श्रत्यानुप्रासहीन छन्दों के दशन हुए । पूर्ण जी के “भानु- 
कुमार नाटक! ( १६०४ ई० ) में भी यत्र तत्न अतुकान्त पदों का प्रयोग हुआ्रा है। सरस्वती! 
ने इस प्रवाह को आगे बढाया | १६०४ ई० में 'मृत्यु'जयः ( पूर्ण ), “'ठुम बसनन्‍्त सदेव बने 
रहो! ( जमुनाप्रसाद पांडेय ) और 'शान्तिमती शय्या! ( सत्यशरण रवबूड़ी ), १६०४ ई० में 
'शिशिर पथिक! ( रामचन्द्र शुक्ल ), 'प्रमात-प्रभा! ( सत्यशरण रवड़ी ), “भारवि का 
शरदबण न! ( श्रीधर पाठक ) आदि कविताएं प्रकाशित हुईं ओर यह क्रम चलता रहा । 
१६८६ ई० में हरिश्रोध जी का “काव्योपवन कविता-संग्रह प्रकाशित हुआ जिसमें उन्होंने 
१. आजकल के बोलचात़ की हिन्दी की कविता उदू' के विशेष प्रकार इन्दों में अधिक 
खुलत। है, अतः ऐसी कविता लिखते में तदनुहूज छुन्द प्रयुक होता चाहिए | 
-- रसश्चलरजन , पृ० ३ | 
२, “कुछ कवियों को एक ही प्रकार का छुन्द्र सच जाता है, उसे ही थे अच्छा। व्लिख सकते 
हैं उनकों दूसरे छुन्द लिखने का भ्यरन भी न करना चाहिए ।” 
एसशरंजन' ए० ४ | 
३, “पादान्व में अमुत्रासह्वीन छुन्द भी हिन्दी में लिखे जामे चाहिए |? 
एसशरजग', पएूृ० ४ | 
४, सरस्वती, १६०३ है ० । 


[| रध्८ ] 


कल्पित छुन्दों का भी प्रयोग किया | 'मयंकनवक! और 'दिनेश दशक” कविताश्रों में शादू ल- 
बिक्रीडित की छाया लेकर मात्रा वृत्त में अनुकान्त कविता का एक नूतन ओर अनूठा उद्योग 
किया ।* “इन्दु! की चोथी और विशेषकर पाचर्वी कलाश्रों में राय कृष्णदास, जयशंकरप्रसाद 
मुकुटधर पाडेय आदि की अ्रनेक अन्त्यानुप्रासद्दीन कविताएँ प्रकाशित हुईं | सं० १६७० में 
जयशंकरप्रसाद का 'प्रेम-प्धिक' ओर १६७१ + हरिश्रोध जी का “प्रियप्रवास' अतुकान्त 
वत्तों में प्रकाशित हुए। इस प्रकार हिन्दी में अतुकान्त कविता का रूप मान्य श्रौर प्रतिष्ठित 
ही गया | 

ध्वन्यालाककार आनन्दवर््धन आदि संस्कृत-साहित्य-शास्त्रियं। ने रसभावानुकुल बृत्तो 
के प्रयोग की आवश्यकता पर विशेष जार दिया था। द्विवदी जी ने भी कविता के इस 
आवश्यक पक्ष की ओर कविये। का ध्यान आक्ृप्ट किया |* ट्विवेदी-युग के आरम्मिक वर्षो' 
में झपंडित, असिद्ठ ओर यशःकामी ऊजिया ने टूटी-फूटी तुऊ बन्दिया के द्वारा ही यश लूट 
लेने का प्रयास किया । सरस्वती” वा हस्तलिखित प्रतिया इस बात को साक्षी हैं। कुछ ही 
वर्षों भें भाषा का परिमाजन हो जाने पर सिद्ध कविया ने इस ओर प्रा ध्यान दिया । 
अयोध्यासिह उपाध्याय ने प्रियप्र वास” में रस्रभावानुकल छुन्दा का प्रयोग किया । यथा, 
श्रृंगार ओर करुण की व्यंजना के लिए द्र तबिलम्बित, वियोगबर्गन मे मालिनी और 
मन्दाक्ान्ता, उत्साह के योग में वंशस्थ आदि | मेभिलीशरण गुप्त, रामनरश त्रिपाठी, 
जयशंकर प्रसाद , मुमित्रानन्दन पंत आदि कविया ने भी भावानुकुल छुन्दों मे बविताए' की | 

द्विवेदी जी ने भापा की सरलता ओर सुबोधता पर पर्याप्त ध्यान दिया ।३ अपने 
सम्पादनकाल के प्राग्म्मिक वर्षा भे उन्हे काव्य-मापा का सी कायाकल्प करना पढ़ा। 
उन्होंने कवियां। को केवल उपदेश ही नहीं दिया, उनकी अथहीन या अनथकारिणी भाषा 
का आदर्श संशोधन भी किया । निम्नाकित उद्धरण विशेष अवेक्षणीय हैं-. 

मृत सशाधित 

( के ) रब वह सब ही का हो तभी व्यर्थ ही है, कलरव गति सब की भास होती बुरी है । 


१. उदाहरणाथे,. राका रजनी के समान रंगिरि जिसकी ममोहारिणी | 

रूपबती रोहिणी शझ्राद जिसको हैं सप्तविशति प्रिया । 

हा जगदीश्वर ! बह कवीकपति भी गुरु-वाम- गामी हुआ | 

कामीजन का अ्रवुरणीय कुछ भी संसार में है नहीं॥ 

“कव्योपवस”!, मवकनवक प्रृष्ठ ७३ । 

२ “वबर्णान के अनुकूल बस प्रयोग करने से कविता का अस्वदान करने बालों को अधिक 
आनन्द मिक्षता हे ।” एसझरंजन! , पृ० २ 
३, “ कवि को ऐसी भाषा लिंखनी चाहिए जिसे सब कोई सहज सें समर ले ओर अर्थ 
को हृदयंगम कर सके |'!-... 'रसझर जन, ए० २ 


[ रघधु६ | 


जब पिक दिखलाती शब्द की यातुरी जब पिक दिखलाती शब्द की चादरी है। 
है ।' 


(ख )पय प्रकटत सुन्दर छबि तेरी, पर तेरी छुबि देख ज्ञान की, 
ज्ञान ध्यान विस्मृत हो जावे | गरिमा गुम हो जाती है। 
सुध बुध रहे न कुछ भी अपनी, सुध बुध रहती नहीं चित्त में, 
तू ही तू मन में बस जावे ॥|* तू ही तू बस जाती है॥ 

(ग ) एक नयन कर लगत हमारा, नयन बाण तेरा लगते ही, 
चित पानी पानी हो जाता [३ दिल पानी पानी हो जाता है। 


“!' की ग्गेलिक पंक्ति विशेष चिन्त्य है। वह सब ही का हो!', इस वाक्यांश का क्‍या 
अथ है ! उस पंक्ति में अर्थ या पद सोन्दय भी नहीं है। अन्त्यानप्रास भी अधम कोटि का 
है। संशोधित पद में प्रसाद और माघधुये के कारण विशेष सौन्दय आ गया है। सुन्दर 
ग्रन्त्यानुप्रास ने उसे और भी उत्कृष्ट बना दिया है। स्व” की मौलिक प्रथम पंक्ति से प्रकट 
होता है कि कवि का अभिप्रोय श्राशीर्बादात्मक वाक्य-कथन नहीं है। वह अपनी बात 
सामान्य वतंमान में ही कहना चाहता है किन्तु उसकी भाषा उसके अभीष्ट श्रथ की व्यंजना 
करने में असमर्थ है | संशोधित पद में उसकी यह अ्थहीनता दूर कर दो गई है। “ग! की 
मौलिक प्रथम पंक्ति भें 'हमारा' सबनाम का प्रयोग इस अर्थ का द्योतक है कि कवि का 


नयनशर लगते ही लोगा का चित्त पानी पानी हो जाता है । किन्तु यह अर्थ कबि के तात्पर्य 
के विपरीत है | कविता तरुणी को संबोधित करके लिखी गई है ओर कवि कहना चाहता 


है कि तम्हारा नयनशर लगते ही मरा चित्त पानी पानी हो जाता है| वह इस बात को ठीक 
कह नहीं सका है | संशोधित पंक्ति इस अथ को स्पष्ट कर देती है | 


द्विवेदी जी के सदुद्योग स हिन्दी काव्यभाषा की क्लिष्टता, जटिलता और अ्रसमर्थता 

दर हो गई। इसका प्रमाण श्रागे चलकर 'जयद्रथवध”!, 'भारत-भारती”, “प्रियप्रवास” 
माधवी', 'पथिक!, 'प॑चवर्टी! आदि रचनाओं में मिला । द्विवेदी जी के शिष्य मैथिलीशरण 
की प्रसन्न कविताओं ने लोगो को हिन्दी और कविता से प्रेम करना सिखाया। द्विवेदी युग 
के पूर्बोद्ध में अ्रधिकांश कवियों की भाषा व्याकरण-विरुद्ध प्रयोगों से व्याप्त थी। द्विवेदी 
१. “कोकिल'-सेठ कन्हैयालाल पोहार-सरस्वती की हस्तल्षिखित प्रतियां १६०४ ०, 
कलाभवन, काशी नागरी प्रचारिणी सभा । 


२, 'तरुणी'-गंगासहाय-सरस्वती की हस्त(ज़खित प्रतियां १६०४ है ० 


कलाभधन, काशी नागरी प्रचारिणी सभा । 
३६. तरुणी' -- गंगसदाय--सरस्वती की हस्तलिखित प्रतियां १६०७ है ०, 


कलामबधन , नागरी प्रचारिणी सभा। 


| २६० ] 


जी ने उपदेश शज्ोर तंशोधन द्वारा उसका परिष्कार किया। एक दा उदाइरण श्रवलोकनीय 
हैं... 


मूल संशोधित 
( के ) मिला शअ्रहों मंजु रसाल डाल से ! मिला अह्ो क्या सुरसाल डाल से ! 
तथेब क्या गुंजित भू गमाल से १* किंवा किसी गुंजित भू गमाल से ! 
(ख ) श्रोदद दुशाले श्रति उष्ण अंग, अच्छे दुशाले, सित, पीत, काले, 
धार गरू वस्त्र हिये उमग | हैं ओढते जो बहुवित्त वाले | 
तो भी करें हैं सब लोग सी, सी, तो भी नहीं बन्द अमनन्‍्द सी, सी, 
देमनत में हाय कंपे बतीसी ।* हेमन्त में है कंपती बतीसी ॥ 


पहले उदाहरण की प्रथम मौलिक पंक्ति में कोड प्रश्ननाचक सर्वनाम नहीं है और फिर भी 
प्रशनवाचक चिन्ह लगाया गया है। उसकी द्वितीय पंक्ति में 'तथैब” की योजना सबंधा 
ग्तंगत दै। संशोधित पद में 'क्या' और “किवा” के व्याकरणुसंगत प्रयोग से अ्रधिक 
लोलित्य आगया है। दूसरे उदाहरण में “श्रोढ़ें', 'भारे आदि क्रियारूपो का प्रयोग गलत 
हुआ था | करे हैं' ओर “कंपे” के रूप भी खड़ीबोली की दृष्टि से अ्रशुद्ध हैं| संशाधित पद 
में तो! का प्रयोग गलत है, किन्तु उस काल में ओऔरी' के स्थान पर “आ्रो! का प्रयोग करने 
की व्यापक प्रवृत्ति थी जिसका निश्चित सुधार द्विवेदी-युग के उत्तराड़ में हुआ | कभी कभी 
तो तुक्कड़ पद्मकर्ता छुन्द की गति और यति की अ्रवद्देलना करके अपना तूफान मेल निर्बाध 
गति से छोड़ देते थे, उदाहरणाथे:-- 
तब दग्सन ही पेंस उमार, 
ललना भ्रनुभव यहां सिग्वाता है |? 
ओर द्विवेदी जी को इस प्रकार की तुकब॒न्दियों की निदयतापर्वक् शल्य-चिकित्सा करनी 
पड़ती थी । द्विवेदी जी ने कवियों से विषयानुकूल शब्द स्थापना, अक्वरमेत्री, क्रमानुसार 
पद योजना आदि का भी अनुरोध किया [४ द्विवेदी-युग के प्रथम चरण की “सरस्वती” मे 
१, “कोकिल' -कन्हेयात्ञाल पोद्दार-सरस्थती की हस्तल्लिखित प्रतियां १६०४ है... 
कत्ा भवन, काशी नाग़री प्रचारिणी सभा | 
२, 'हेमन्त'-मेथिक्नी शरण गुप्त सरस्वती की इस्तल्लिखित प्रतियां १६०५ है० | 
३, 'तरुणी!-. गंगासद्ाय--सरस्वती की हस्तल्लिखित, प्रतियाँ १६०५ है ० 
कुछाभवन, काशी नागरी प्रचारिणी सभा | 
४, “विषय के अनुकूल शब्दस्थापना करनी चाहिए'''शब्द चुनने में अश्वरमैत्री का विशेष 


विधार रखना जाहिए'*'' शब्दों को यथा स्थान रखना चाहिए !* 
रसशरंजन, ऋष् ६, ७ । 





| शृध्१ | 


प्रकाशित कविताञ्रों की हस्तलिखित प्रतियाँ द्विवेदी जी की गुरुता का बहुत कुछ अनुमान 
करा देती हैं | साधारण कवियों की कविताओं में ही नहीं, महाकवियों की कविताश्रों में भी 
शब्दों का व्यतिक्रम हुआ है जिसके प्रवाह में शिथित्तता और सोन्‍्दर्य में कमी आ गई है। 
हरिश्रीध जी की कविता का एक उदाहरण निम्नांकित है-. 


मूल संशोधित 
हरे पेड़ सब हो जाते हैं पेड़ हरे सब हो जाते हैं 
नये नये पत्ते लाते हैं नये नये पत्त लाते हैं 
बह कुछ ऐसे लद जाते हैं वह कुछ ऐसे लद॒जाते हैं 
जो बहुत भले दिखलाते हैं बहुत भले वह दिखलाते हैं 
बसी हवा चलने लगती है बसी हवा बहने लगती है 
दिसा सब मंहकने लगती हैं ।* दिशा मंहकने सब लगती है 


उपयु क्व उद्धरण में कुछ बातें विशेष आलोच्य हैं| हरे 'पेड़' का विशेषण न होकर 'हो 
जाते हैं? का पूरक है अतएव उसका "पेड़! शब्द के बादआना ही अधिक शोमाकारक होता | 
तीसरी पंक्ति की लय में चोथी पंक्तिकी लय मिलती ही नहीं बहुत भले” का पूर्ववर्तों होकर गुरु 
जो! ने उस पंक्ति के प्रभाव में एक बांध सा डाल दिया है। छुठी पंक्ति की लय को श्रविरल 
रखने के लिए 'मंहकने' की विमाजित करना पड़ता है, महक”, सब” के साथ और 'ने! 
लगती के साथ चला जाता है | इस प्रकार का बिच्छेद संगत नहीं जंचता । द्विवेदी जी के 
संशोधन ने इन सब दोपो को दूर कर दिया है । 


गद्य ओर पद्म की भाषा एक करने पर भी द्विवेदी जी ने विशेष जोर दिया ।* उनके 
पहले मे भी ख्वड़ी बोली में कविता करने का प्रयास हो रहा था | द्विवेदी जी का गौरव इस 
बात में है कि उनके आदश्श उपदेश और सुधार के परिणाम स्वरूप ही हिन्दी-संसार ने गद्य 
की भाषा को ही पद्म की भापा स्वीकार कर लिया | १६०६ ई० में द्विवेदी जी ने 'कविता- 
कलाप' संग्रह प्रकाशित किया जिसमें द्विवेदी जी, राय देवीग्रसाद, कामताप्रसाद गुरु, नाथूराम 
३. 'कोयल?, 'सरस्वती , हस्तलिखित प्रतियां, १६०६ ई०, 
कलाभवन, काशी नागरी प्रचारिणों सभा | 
२. “गध और पद्म की भाषा शथक्‌ एथक न होनी चाहिए ।“यह निश्चित है कि किसी 
समय बोलचाल की हिन्दी भाषा ब्रजभाषा की कविता के स्थान को अवश्य छीन 
छेगी | इसलिए कवियों को चाहिए कि बे क्रम क्रम से ग् की भाषा में कविता करना 
आरम्भ करें |” 
रसवारंजन पृष्ठ ७, ८ | 


| २६२ |] 


' शर्मा श्रोर मेथिलीशरण गुप्स की कविताएं संकलित थीं | श्रघिकाश कविताएं खड़ी बोली की 
ही थीं। काव्य-भाषा की दृष्टि से द्विवेदी-युग के तीन विभाग किए जा सकते हैं-१६०३१ ६० 
से १६०६ ई० तक, १६१० ई० से १६९१७ ६० तक और १६१७-१८ ई० से १६२५ ६० 
तक | नागरी प्रचारणी सभा के कला भवन में रक्षित सरस्वती” की हस्तलिखित प्रतियां 
श्रौर तत्कालीन विभिन्न पत्रिकाओं तथा पुस्तकों की भाषा से सिद्ध है कि १६०६ ६० तक 
खड़ी बोली का मजा हुश्रा रूप उपस्थित नहीं हो सका। काव्य भाषा का सुधार करने में 
द्विवेदी जी को गद्य-भाषा संशोधन की श्रपेज्ञा कहीं श्रधिक घोर परिश्रम करना पड़ा था। 
भाषा को यह दुरबस्था १६०६ ई० तक ही विशेष रही । “कविता कलाप” में उसका कुछ 
सुधरा हुआ रूप प्रस्तुत हुआ है । उसमें शब्दों की तोड़ मरोड़ ब्रद्यृुत ही कम की गई | उनकी 
कविताओं में खड़ी बोली का व्याकरण-सम्मत ओर धारा प्रवाह रूप प्रतिष्ठित हुआ | १६१० 
६० में “जयद्रथ बध” में ओज, प्रसाद और माधुय से पूर्ण खड़ी बोली का श्रेष्ठ रूप उपस्थित 


हुआ | तलश्वात प्रिय प्रवास” और “भारत-भारती” के प्रकाशन ने खड़ी बोली के विरोधियों 
को सदा के लिए, चुप कर दिया। १६१७ ई० से “सरस्वती” में 'साकेत” के अंश प्रकाशित 


होने लगे | इसी बप “निराला' ने अपनी “जुही की कली” लिखी । इसी वर्ष के आ्रास पास 
से पंत श्र प्रसाद की कविताएं भी समाहत होने लगीं थीं | इस अ्रवस्था में द्विवेदी-युग की 
काव्य-भाषा में दो प्रकार के परिवर्तन हुए | एक तो लाक्षणिक, ध्वन्यात्मक और चित्रात्मक 
शब्दों का प्रयोग बढ़ने लगा ओर दूसरे दरिश्रोध, मेधिलीशरण गुप्त आदि की कविताश्रों 
में हिन्दी के मुहावरों और कहावतों का भी विशेष प्रयोग हुश्रा । 


अभिनिवेशपूर्वक विचार करने से द्विवेदी-युग की काव्य-माषा में अनेक विशिष्टताएं 
परिलक्षित द्वोती हैं | द्विवेदी-युग ने खड़ी बोली को प्रतिष्ठा के लिए परिस्थितियों के विरुद्ध . 
कठिन संग्राम किया | उस युग के महान्‌ कवियों को भी छुन्द की मर्यादा का निर्वाह करने 
के लिए. “और' के स्थान पर “ओर” तथा “तक!, 'पर', 'एक' आदि के लिए क्रमशः 6लों”, 
धर, 'यक' आदि का प्रयोग करना पड़ा ।" कहीं वे पदों के समास करने में संस्कृत या 
हिन्दी-ब्याकरण के नियमों का उल्लंघन करने के लिए वाध्य हुए |* खड़ी बोली की 
आरम्भिक कविताश्रों में प्रसाद, ओज ओर माधुय की कमी है । आगे चल कर भाषा के 
मेज जाने पर ये श्रुटियाँ श्रपवाद रूप में ही दिखाई पड़ीं। उस युग की कविता की सबे- 
ब्यापक विशेषता उसका प्रसाद गुण है | 'भारत मारती” अ्रपनी प्रासादिकता के कारण ही 
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“प्रिग्रप्रबास' में हस प्रकार के प्रमोगों की बहुकता है | 


२. 49 9१ 9१ 


[ १५६३ |] 


हिन्दी-जनता का ह्वृदयद्वार बन गई थी। “प्रिय प्रवास' श्रादि रचनाएं अ्रतिशय संस्कृत- 
प्रधान होते हुए भी प्रसन्न हैं। प्रसाद गुश किसी एक ही भाषा या बोली की सर्म्पात्ति नहीं 
है। वह बोलचाल, उदू फारसी या संस्कृत की पदावली में समान रूप से व्याप्त हो सकता 
है| कवि की भाव व्यंजना ऐसी होनी चाहिए जिसे पढ़ या सुन कर पाठक या श्रोता के 
हृदय में अबाघ रूप से ही प्रसन्नता की अश्रनुभूति हो जाय। युग के आरम्मया अ्रन्त में 
कुछ कवियों की कविता का दुरूद्द हो जाना उनकी व्यक्तिगत श्रभिव्यंजना-शक्ति की निबे- 
लता का परिणाम था | पंत, प्रसाद या माखनलाल चतुर्बेदी की कुछ ही कविताएं गूद हैं । 
ध्वनि के रहते हुए भी कविता सरल और सुबोध हो सकती है। 


श्रोज गुण का विशेष चमत्कार नाथूराम 'शंकर', माखनलाल चतुर्बेदी और सुभद्रा- 
कुमारी चौहान की रचनाश्रों में दिखलाई पड़ा । आय समाजी होने के कारण नाथूराम शर्मा 
में अ्रकवड़पन, निर्मीकता और जोश की भ्रधिकता थी | माखनलाल चतुर्वेदी ओर सुभद्रा- 
कुमारी चौहान देश के स्वतन्त्रता-संग्राम में सक्रिय योग दे रही थीं। श्रतणब उनकी 
अभिव्यक्ति का ओजोमय हो जाना अनिवाय था। राजनैतिक ओर धार्मिक हलचल ने 
कवियों के मन में एक क्रान्ति सी मचा दी | उन्होंने समाज, साहित्य अ्रदि को बुराशयों , पर 
लद्दमार पद्धति द्वाग आक्रमण किया ।' मेथिलीशरण गुप्त, अयोध्यासिह उपाध्याय 
गोपालशरणसिंह आदि की कविताओं में माघुयमयी ब्यंजना हुई । विशेष रमणीयता-प्रतिपादक 
कोमलकांत पदावली का दशन आगे चलकर पंत की कविताओं में मिला | 


द्विवेदो-यग की कविताओं में भी सभी प्र कार को भाषा का प्रयोग हुआ । एक ओर तो 
सरल ओर प्रांजल हिन्दी का निरलंकार सहज सौन्दर्य है* और दूसरी श्रोर संस्कृत की अर्ल- 
* कारिक समस्त पदावली की छुटा ।? कहीं तो प्रसन्न वाक्यविन्यास का अजलस प्रवाह हे* 
ओर कहीं छायावादी कवियों की अतिगूढ़ व्यंजना ।" एक स्थान पर मुहावरों ओर बोल 
चाल के शब्दों की भड़ी लगी हुई है: तो दूसरे स्थल पर उन्हे तिलांजलि भी दे दी गई है ।* 


, उदाहरणार्थ १६०८ हैं० की “सरस्वती” में प्रकाशित नाथूराम शर्मा की “पंचपुकार' 
. भोर मेथिलीशरण गुप्त की 'पंचपुकार का उपसंहार” कविताएं | 


की 


२, उदाहरणार्थ “जयद्रथव् ॥' 
३, 3»... 'प्रियप्रबास ॥' 
४8. 3. भारतभरती ॥! 
र, 


५... मिराक्षा-लिखित अपन्विवास? कविता | 


माधुरी, भाग १, खंढ २, संख्या ४, ४० ४५३ । 
हरिओ्रोध जी के 'शुभते' भोर “चोखे चौपदे |” 
७, ,.. परियप्रवास | 


था 


[ १५६४ ।) 


' कहीं बाच्यप्रधान, वणनात्मक शैली मे बस्तृपस्थापन किया गया है" तो कही लक्ष्यप्रधान 
चित्ात्मक शैली का चमत्कार है |६ 


* (_ द्विवेदी जी ने कवियों को विषय परिवतेन की भी प्रेरणा दी । उन्होंने नायक-नायिका 
श्रादि के 'इंगारादि बन ओर अ्रलंकार, समस्यापूर्ति श्ादि के जाल से ऊपर उठकर 
सामाजिक, प्राकृतिक आदि स्वतंत्र विषयों पर फुटकर कविताए' तथा आदशे चरित्रों को 
लेकर प्रबन्ध-काव्य लिखने का निर्देश किया । यो तो भारतेन्दु-युग ने भी शंगारेतर रचनाएं 
की थीं परन्तु वे अपेक्षाहुत बहुत कम थीं। द्विवेदी-युग ने श्ंगारिकता से श्रागे बढ़कर 
जीवन के अन्य पत्तों पर भी उचित ध्यान दिया । ४६८गार प्रधान रचनाओं में भी उसने 
प्रेम को व्यापक, विश्वजनीन या रहस्योन्मुख रूप देकर उसे उत्कृष्ट बना दिया। वरय 
विषय की दृष्टि से उस युग को कविताओ्रो का दुहरा महत्व है। एक तो उन कवियों ने 
नवीन विषय पर रचनाएं की ओर दूसरे परम्परागत मानव, प्रकृति आदि विषयो को 
नबीन दृष्टि ये देग्ता । ४ 


४ सुगनिर्माता द्विवेदी के सामने जो उदीयमान कविसमाज था उसमे ईश्वरदत्त प्रतिमा 

भले ही रही हो परन्त॒ लोक, शास्त्र आदि के अवेक्षण से उत्पन्न निपुणता और अभ्यास की 
बहुत न्यूनता थी | द्विवेदी जी ने विपय-परिवतन की घंटी तो दे दी किन्तु नौसिखिए 
कवियं! को परम्परागत बिपयो के अतिरिक्त कव्योपयुक्त अ्रन्य विपय दिखाई ही न पड़े । 
स्वयं द्विवेदी जी रविवर्मा के चित्रों से प्रभावित होचुके थे ओर उनपर कविताएं भी की 
थी। अनुगामी कविसमाज ने भी अ्रन्य सुन्दर विपयो को न पाकर परम्परागत विद्या, कमल, 
कोकिल, ऋतु आदि के अतिरिक्त रविवर्मा आदि के कल्लात्मक चित्रों को लेफर उनपर 
बर्शनात्मक कबिताएं, लिखीं | इनका एक संकलन १६०६ ई० म 'कविताकलाप” के नाम 
से प्रकाशित मी हुआ | चित्रविषयक कविताएं प्रायः द्विवेदी-युग के प्रथम चरण में ही 
लिखी गई । इन कविताओ मे कवियों ने चित्रकार ओर कहट्दी कही उन्हे प्रकाशित करने वाली 
सरस्वती” वा भी उल्लेस्ब किया | ॥ 


धार्मिक कविता के क्षेत्र मे उस युग के कवियों की मनोदृष्टि की नवीनता अनेक रूपों 
में व्यक्त हुईं | पोराशिक अवतारबाद से प्रभावित भक्तिकाल ने राम और कृष्ण को ईश्वर 
के रूप में चित्रित किया था। बीसवीं शती ई० के विशानयुग में उनके मानवीकरण की 
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१. उदाहरणा्थ मेथिक्षीशरण गुप्त 'किसान ।' 
२. ५ आंख” आदि | 
३.» बअसन्‍्तसेना', अजु ना और सुसद्र आदि कविताएं | 





' ७ टनाशियन-+-वान ना -नालनननतन. 


[ १६४ | 


प्रक्रि] सर्वथा स्वाभाविक थी। इसका यह अर्थ नहीं हे कि उसमे “प्रियप्रवास! और 
साकेत! तथा 'बंचवर्ट! में कृष्ण और राम का मानवरूप में चरितचित्रण करने वाले 
अ्योध्यासिंह उपाध्याय और मेथिलीशरण गुप्त ने उन्हे अवतार न मानकर मनुष्य रूप में 
ही अ्हरण किया | उन कवियों के आत्मनिवेदन से यह स्वयं सिद्ध है कि उन्होने कृष्ण और 
राम को ईश्यर माना दै।" उन्हे महापुरप के रूप में चित्रित करने का कारण यह दे कि 
आधुनिक युग का विज्ञानवादी संसार उन्हें इंश्वर स्वीकार करने के लिए प्रस्तुत नहीं था और 
उन कवियों को साहित्य-जगत्‌ को ऐसी वस्तु देनी थी जो अवतारवादियों तथा अ्नवतारबादियो 
की समान रूप से रोचक और उपयोगी हो | ईश्वर के रूप में राम भोर कृष्ण का चरिघ्र 
अंकित करने से एक हानि भी हुई है। 'रामचरित मानस” या 'सूरसागर! का पाठक ईश्वररूप 
गम और कृष्ण का अ्रनुकरण करने का कभी प्रयास नहीं करता क्योक्ति घह मान बैठा है 
कि राम औ्रोर कृष्ण ईश्वर थे अतएव उनके कृत्य भी श्रतिमानवीय थे और उन कऋृत्यों का 
अनुकरण करना मनुष्य के लिए असम्भव है। वाल्मीकि श्रीर व्यास की भाति राम श्रोर 

कृष्ण को महापुरुष के रूप में प्रतिष्ठित करके द्विवेदी-युग ने हिन्दी-जनता के समक्ष 
अनुकरणीय चरित्र का आदशे उपम्थित किया | 


द्विवेदी-युग के कवियां का दृष्टि अवतार तक ही सीमित नहीं रही । उन्होंने विश्व- 
कल्याण शरर लोकसेवा को भी ईश्वर का आदेश ओर उसकी प्राप्ति का साधन समझा । 
इस रूप के प्रतिष्ठापक कवियों ने यह अनुभव किया क्रि भगवान्‌ का दर्शन विलास और 
वेभव की आनन्दभूमि में रहकर नहीं किया जासकता, वह तो दीन दुखियों के प्रति 
सहानुभति और उनके दुःख-निवारण से ही मिल सकता है, यथा--- 
में ढंढता तुके था जत्र कुंज और बन में। 
'लतू खोजता मुझे था तब दीन के सदन में ॥ 
ते आह बन किसी की मुझको पुकारता था। 
में था त॒भे बुलाता संगीत में भजन में।॥ 
मेरे लिए खड़ा था दुखियों के द्वार पर वू। 
मैं बाट जोहता था तेरी किसी चमन में ॥* 





१. उदाहरणार्थ 'प्रिग््रवास' की भूमिका में इरिशोध जी ने कृष्ण को महापुरुष माना हे, 
ईैश्वर का अवतार नहीं | 'साकेत' के झआरस्म में मेधिन्नीशरण गुप्त सी कहते हैं... 
राम सुम मानव हो, हेश्चर नहीं हो क्‍या ( 
२. “ह्देदश ....रापशरेश फिपएटी 
माधुरी भाग १, संड १, संक्सा १ ४० ६१ | 


[ २६६ | 


दाशनिक कवियों ने ईश्वर को किसी मन्दिर या अवतार में न देखकर और भावना के 
संकुचित घरे से निकाल कर विराट रूप में उसका दर्शन किया-- 
जिस मंदिर का द्वार सदा उम्मुक्त रहा है | 
जिस मंदिर में रंक्र नरेश समान रहा है।॥ 
जिसका है श्राराम प्रकृति कानन ही साग | 
जिस मंदिर के दीप इंदु, दिनकर ओ तारा ॥ 
उस मंदिर के नाथ को निरुपम निर्मम स्वस्थ को | 
नमस्कार मेरा सदा पूरे विश्व गहस्थ को ॥* 
अवतारों और देवी-देवताओं, राजाओं तथा अन्य ऐतिहासिक गद्दापुरुषा, कल्पित 
नायक-नायिकाओं और प्रेम-कथाओं आ्रादि का बन करते २ हिन्दी-कवि थक गए थे | इसी 
समय आचाय॑ हिवेदी जी ने उन्हें विषय-परिवर्तन का आ्रदेश किया | उनके युग के कवियों 
की दृष्टि परम्परागत स्थान पर ही केन्द्रित न रह सकी और उन्होंने असाधारण मामत्रता 
तथा देवता से आगे बढ़कर सामान्य मानव समाज को भी अपनी रचनाश्रो का विषय 
बनाया। भारतेन्दु-युग ने भी सामाजिक कुरीतियों पर आ्क्षिप क्रिया था ओर कहीं कहीं 
दलितों के प्रति सहानुभूति भी दिखाई थी । किन्तु वह प्रगति अपेक्षाकृत नगए्य थी। 
कवि द्विवेदी की भाति उनके युग के कवियों की सामाजिक भावनाएं भी चार रूपो में 
व्यक्त हुई समाज के सन्तप्त वग के प्रति सहानुभूति, समाज को कुरीतियो से बचने श्रौर 


न नतनी- कलीयक सन, हक+े आफ अशनणापट 


सनन्‍्माग पर चलने का स्पष्ट उपदेश, उसकी बुराइयों का व्यंग्यामक उपहास तथा पतनोन्‍्मुस्ब 
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समाज की, उसकी बराइयों के कारण, कठोर गत्सना | 


'हिरीक कम मननननाका 4 पी ए। 


सहानुभूति के प्रधानपात श्रछृत, किसान, मजदूर, अ्शिक्षित नारिया, विभ्रवा, भिन्षुक 
आदि हुए |।* किसान ओर मजदूर को ओर विशेष ध्यान दिया | द्विवेदी जी ने अवध 
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१, 'नमस्कार --जयशंकर प्रसाद, 
इंदु कला ४७, रांड २, पृ८ $। 
२. उदाहरणाथ्थ--- 
(क) खपाया किए जान मजदूर, पेट भरना पर उनका दूर | 
उड़ाते माल घनिक भर पूर, मलाई लड्ड मोतीचूर || 
सुधरने में है जा के देर, श्रभी है बहुत बढ़ा अंधेरा | 
अन्नदाता है धीर किसान, सिपाही दिखलाते हैं श्ञान । 
डराते उन्हें तमाचा तान, तुम्हें क्या सूफी हे भगवान ! 
आंवले खट्ट मीठे बेर | किया है क्‍यों ऐसा अन्धेरा ? 
सनेही--“मर्यादा', भाग १५, संख्या २, प्रृष्ठ ४६ । 


[| २६७ |] 


के किसानों को बरबादी' नमक पुस्तक में जमींदार द्वारा किसानो पर किए गए श्रत्याचारों 
का चित्रण किया था, परन्तु वह पुस्तक गद्य में थी। कविता के ज्षेत्र में मेथिलीशरण गुप्त 
के “किसान! ( १६१५४ ६० ), गयाप्रसाद शुक्ल सनेही के 'कृषक क्रन्‍्दन! ( १६१६ ६० ) 
ओर सियारामशरण गुप्त के 'अनाथ” ( १६१७ ई० ) में किसान और अ्रमजीवी के प्रति 
जमींदार, मद्दाजन और पुलिस आदि के द्वारा किए गए धोर श्रत्याचारों का निरूपण 


हुआ | द्विवेदी-युग में की गई इस प्रकार की कविताएं आगामी प्रगतिशील काब्य की भित्ति 
के रूप में प्रस्तुत हुईं । 


कब्रियो की उपदेश-प्रवृत्ति मुख्यतः धमंप्रचारको की देन थी। ईसाइयों, आह्मसमाजियों, 
श्रर्यसमाजियों, सनातनधर्मियों श्रादि ने अपने अपने मतों का प्रचार करने के लिए देश 
के विभिन्न स्थानों भें घूम घूम कर धार्मिक उपदेश दिए। उनकी सफलता में प्रभावित 
हिन्दी साहित्यकारों ने भी इस शैली को अपनाया | मैथिली शरण गुप्त ने अपनी 
'भारतभारती” में ब्राह्मणों, क्षत्रियों, बेश्यों श्रोर शूद्रों को उनके धर्म कम की हीनदशा का 
परिचय कराते हुए. उन्नत होने के लिए विशेष उपदेश दिया। इस उपदेश के पात्र कवि 
आदि भी हुए।१ 


सामाजिक अ्रमिव्यक्ति:का तीसरा रूप--व्यंग्यात्मक उपहास--तीन प्रकार के विषयों को 
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लेकर उपस्थित किया गया। कहीं तो नई सभ्यता संस्कृति और नए आचार-विचार को. 
अपनाने वाले नवशिक्षित बाबुओं की हंसी उड़ाई गई,* कहीं अपरिवर्तनवादी धार्मिक 
कष्टरपंथियों के समयविरुद्ध धर्माडम्बर पर हास्य मिश्रित व्यंग्य किया गया | ओर कहीं 


न जा» न 0०८५ : ने स्जल्च्ल न ७० त्ज पड बन 


(सत्र) आज अविद्या मूर्ति सी हैं सब्र श्रीमतियाँ यहां । 
हृष्टि अ्भागी देख ले उनकी दुगतियाँ यहां ॥ 
गोपलशरणुसिह--सर०, भाग, २६, संख्या ६ | 
(ग) निराला जी की “विधवा? ओर “मिन्लुक' [ परिमल में संकलित ] 
१, यथा हे 
केवल मनोरंजन न कवि का कर्म होना चाहिए । 
उसमें उचित उपदेश का भी मर्म होना चाहिए.। 
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चल कि 35 


मेथिलीशरण गुप्त--इन्दुः, कला ४, किरण १, प्रष्ठ ६५ | 
छुठे हिन्दी साहित्य सम्मेलन का का्य-विविरण, भाग २, प्रृष्ठ ४३, ४४ | 
२ यथा:--१६०:८ है की सरस्वती' में प्रकाशित नायूराम शर्मा की 'पंचपुकार' । 
है. ,, जोग उतता ही बढ़ाते हैं तुम्हें रंग जितने ही बरे हों चढ़ गए | 
पर तिलक ! इस बत को सोचो सुम्हीं, इस तरह तुम घट रॉए या बढ गए 


[ रध्द |] 


' अपनी ही बात को आप्त एवं प्रधान मानने वाले साहित्यिकों, समालोचकों, सम्पादकों 
श्रादि पर आक्तेप )* 


भत्सनामय अभिव्यक्ति समाज के उन दिग्गजों के प्रति थी जो बार बार समभाने 
पर भी, समाज के श्रत्यन्त पतित होजाने पर भी, श्रांखें खोलने को प्रस्तुत न थे शरोर श्रपनी 
हृठधर्मों के कारण अशुम पथ पर चल रहे थे। यह अभिव्यक्ति कहीं तो वाच्यप्रधान थी 
जिसमें सीधे शब्दों द्वारा समाज को फटकार बताई गई थी, यथा--- 
यह सुन मेरी विकट बोलियां चौंक पड़े चंडूल | 
पर जो हिन्दू बात कहेगा हिन्दी के प्रतिकूल ॥ 
उसे घर घर धिक्कारूंगा | 
किसी से कभो न द्वारुगा ॥ ५ 
और कहीं व्य॑ग्यप्रधान थी जिसमें काकु आ्रादि के सहारे हठघर्मियों पर तीत्र आक्षेप किया 
गया, यथा-«- 
सुने स्वर्ग से लो लगाते रहो, पुनर्जन्म के गीत गाते रहो। 
डरो कर्म प्रारब्ध के योग से, करो म॒क्ति की कामना भोग से | 
नई ज्योति की ओर जाना नहीं, पुराने दिये को बुकाना नहीं ॥3 
समाज की आलोचना रूप में प्रस्तुत इन कविताओं की अ्न्तःसमीक्षा करने पर कुछ 
बातें स्पष्ट होजाती हैं। उन कवियों का उद्देश समाज-सुधार था। वे चाहते थे कि समाज 
अपनी सभ्यता, संस्कृति और वातावरण के अनकूल केंचुल को छोड़ दे और मातृभाषा 
का सम्मान करे | साहित्यकारों के विषय में उनका मत था कि वे व्यर्थ की हठधर्मी ओर 


इस तरह के हैं कड्ढे ठीके बने, जो कि तन के रोग को देते भगा | 
जो म मन के रोग का टीकाबना, तो हुआ क्या त्लाभ यह टीका लगा | 
हरिश्लोध--- सरस्वती”, भाग १६, संख्या २। 
१. यथाः-- कोकिल, तू क्‍यों 'कुऊक'ँ 'कुऊ” रटता रहता है १ 
करके उसमें सन्धि न क्‍यों कृ-कू कहता है ! 
आलोचक जी, रीति मुझे भी यह जैँचती है । 
बात वहो है ओर एक मात्रा बचती है । 
सुनिए वह घुग्घू यह विषय केसा अच्छा जानता । 
है 'घु-ऊ' 'घु-ऊ' कहकर न जो “'घू-घू” मात्र बखानता | 
मेथिलीशरण मुप्त--“माधुरी', भाग १, खंड १,सं० ४ प्रृष्ठ ३१। 
२. सरस्वती”, १६०८ है०, पृष्ठ २१४ 
३. 'सरस्वती', भाग ८, संख्या १. | 


( २६६ | 


खंडन-मंडन से दूर रहकर सच्चे ज्ञान का प्रसार करें | इस उद्देश की पूर्ति कवियों के लिए 
एक जटिल समस्या थी | समाज के घम के ठेकेदार पंडित लोग थे | शिक्षा और दंडविधान 
झादि सरकार के हाथ में था जो जनसाधारण को कृपमंड्रक ही बनाए रस्बना चाहती थी | 
कवियों के पास केवल शब्द का बल था ओर बिमा भय के प्रीति श्रसम्मव थी | पीड़ितों 
के प्रति सहानुभूति और असन्मार्गियो को दिया गया नम्न उपदेश समाज को विशेष प्रभावित 
करने ओर सुधारने में श्रपर्यात था। इस न्यूनता की पूर्ति के लिए कवियों ने हास्य और 
व्यंग्य का सहारा लिया | जब कोई मार्ग भ्रष्ट उपदेश और आ्रदेशसे नहीं सुधरता तब कभी कभी 
उसका कठोर उपहास ही उसे सत्पथ पर लाने में समथ होता है। तत्कालीन समाज का 
संस्कार और रुचि इतनी गिर चुकी थी कि उसे जाशत करने के लिए कवियों को लद्ठमार- 
पद्धित का अवलम्बन करना पड़ा | 


ट्विवेदी-युग के कवियों की राजनेतिक भावना मुख्यतः तीन रूपों में व्यक्त हुई | नई 


पद्धति पर दी गई ज्ञान-विशान की शिक्षा, भारतीयों के विदेश गमन ओर विदेशियों के 
भारत में आगमम, विदेशी शासकों द्वारा देश के आथिक शोषण आदि ने कवियों को 
तुलनात्मक दृष्टि से आत्मसमीक्षा करने के लिए प्रेरित किया | फलस्वरूप उन्होंने देश की 
वर्तमान अधोगति के प्रति ग्लानि और ज्ञोभ का अनुभव किया | यह उनकी राजनेतिक 
भावना का पहला रूप था। इसकी अ्रभिव्यक्ति तीन प्रकार से हुईं | कहीं तो देश की 
दीनदशा का चित्रांकन करते हुए उसके प्रति सहानुभूति प्रकट की गई," कहीं परिपीड़क 
शासकों आदि के अ्रत्याचारों का निरूपण किया गया* ओर कहीं पतित तथा दीन अवस्था 
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१, उदाहरणाथथ:--... श्रन्न नहीं अब विपुल देश में काल पड़ा है | 
पापी पामर प्लेग पसारे पाब पड़ा है। 
दिन दिन नई विपत्ति मर्म सब काट रही है । 


उदरानल की लपट कलेजा चाट रहीहै ॥ 
(सरस्वती? भाग १४, संख्या १२। 








नौकरोंकी शाही सभ्यता का गला कादती है, 


गांधी के संगाती अंखियों में खटकत हैं । 
भारत को लूट कूटनीति को उजाड़ रही, 


न्याय के भिखारी ठोर ठोर भटकत हैं । 
जेलों में स्वदेशभक्त दहिंसाहीन सजनों को, 


पेटपाल, पातकी, पिशाच पटकत हैं। 
कौन की पुकारें अब शंकर बचालो हमें, 
गोरे और गोरों के गुलाम अ्रटकत हैं ॥ 
नाथूराम शर्मा-'मर्यादा', भाग २२, सं० ३, ४० १३४ | 


[ ३०० ] 
से मुक्ति बाने का प्रयास न करने वाले देशवासियों की भत्संना की गई ।* 


अन्धकारमय वतंमान के कलंक दृश्य दिखाकर ही पीड़ित जाति को संतोष नहीं हुआ । 
क्ुब्ध मन को श्राश्वासन देने तथा कल्पित आनन्द लेने के लिए द्विवेदी युग के कवियों ने 
भारत का प्रेम पुरस्सर गौरब-गान किया। यह राष्ट्रीय भावना की अभिव्यक्ति का दूसरा रूप 
था | इस रूप के चार प्रधान प्रकार थे। कहीं तो भारत के अतीत बैभव और महिमा के 
उज्ज्वल चित्र अ्रंक्रि किए गए,* कहीं देवी-देवता के रूप में उसकी प्रतिष्ठा की गई,३ कहीं 
देश के प्राकृतिक मनोहर दृश्यों का चित्रण क्रिया गया* ओर कहीं सीधे शब्दों में देश के 
प्रति अ्रतिशय प्रेम का प्रदशन हुआ | 
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१« ज्ञान से, मान से, शक्ति से हीन हो 
दान से, ध्यान से, भक्ति से हीन हो । 
अलसी भी महामूढ़ प्राचीन द्वो, 
सोच देग्वयो सभी से तुम्ही दीन हो ! 
अंग को आसुश्रों स भिगोत रहो 
क्‍यों जगोगे श्रभी देश सोते रहो | 
रामचरित उपाध्याय--मसर० , मा्चे, १६१६ ई०, प्र० १६० | 
२, जगत ने जिसके पद थे छुण, सकल देश ऋणी जिसके हुए । 
संकलित ज्ञाभ कला सब थी जहां, अब हरे वह भारत है कहाँ ? 


मेभिन्नीशरण गृप्त-- सर०, भाग ११, संख्या १। 
३ यथा: -- नीलाम्बर परिधान हरित पट पर सुन्दर है 


सूर्य चन्द्र युग मुकट मेखला रलाकर है। 
नादिया प्रेमप्रवाह फूल तारे मंडन हैं, 
बन्दीजन स्वगहन्द शेपफन सिहासन है। 
करते श्रभिषेक पयोद हैं, बलिहारी इस बेप की , 
हे मातृभूमि ! तू सत्य ही सगुण मूर्ति सर्वेश की ॥ 
मैथिल्ीशरण गुप्त--'भारत-गीत ।! 
४. यथा;--- जिसके तीनों ओर महोदधि रल्ाकर है। 
उत्तर में हिमराशि रूप सर्वोच्च शिखर है।॥ 
जिसमे प्रकृति विकास रम्य ऋतुक्रम उत्तम हैं। 


जीव जन्तु फलफूल शस्य अद्भुत अनुपम हैं ॥ 
प्रथ्वी पर कोई देश भो इसके नहीं समान दै। 


इस दिव्य देश में जन्म का हमें बहुत अ्रभिमान है || 
रामनरेश जिपाठी--सर० भाग १५, संख्या १। 


2, जंभा:०-» पुणय भूमि दे, रवग भूमि हे, जन्म भूमि है देश यही । 
इससे अड़कश जा ऐसी ही दुनिया में हे जगह नहीं ॥ 
रूपनारायर पॉडेश-सर० भाग १४, सं« ६ । 


([ ३०१ | 


बतमान के दुःखमय और अतीत के सुखमय चित्र अंकित कर देना ही भविष्य को 

मंगलमय बनाने के लिए आप्त न था| कवियों ने अपने मन में भली भांति विचार करके 
देखा कि 'पराधीन सपनेहँ सुम्ब नाहीं!। उनकी स्वतंत्रता की आकांक्षा ने राजनैतिक 
भावों की अभिव्यक्ति का तीसरा रूप धारण किया यह अ्रभिव्यक्ति साघरणतया पांच प्रकार 
से हुई। कहीं तो अपना दुःख रो रोकर उससे मुक्त करने के लिए शासकों से प्राथना की 
गई," कहीं यात्रिक यंत्रणा का अन्त करने के लिए देवी-देवताओं और आदर्श मानवों की 
बुहदाई दी गई,* कही गिरी हुई दशा से ऊपर उठने के लिए देशवासियों को विनम्न 
प्रोत्साहन दिया गया, कहीं श्रवनति से उन्नति के माग पर चलने के लिए मेल जोल की 
रागिनी गाई४ ओर कहीं बाहुबल से क्रान्ति कर देने का सन्देश सुनाया गया ।" भारत के 
गोरबमत् अतोत, दीनहीन वततमान ओर आशापू्ण भविष्य का सुन्दरतम चित्रांकन 
मैथिलीशरण गुप्त की 'भारत-भारती” में हुआ । वह स्वगत राष्ट्र भावना के कारण ही 
द्विवेदी-युग की लोकप्रियतम रचना हो सकी | 


अपने प्रवंवर्ती युग की तुलना में द्विवेदी-युग की राजनेतिक या राष्टीय कविता श्रतीत 


कब नन+>बनथ 44० कन। टड७ जज 


१, यथा: फरियाद लगाते जाए गे, दुख दर्द सुनाते जाएगे। 
हम अपना धर्म निभाए गे तुम अपना काम करो न करो ॥ 
ससपूण लन्‍्द -- प्रथा , भएग २, संख्या ९, पृष्ठ १६६ । 
२, मभा:- सत्याप्रह से अनुशासन की, असहयोग से दुःशासन की | 
साम्यवाद से सिददासन की, स्वतंत्रता से आश्वासन की ॥ 
छिड़ी हुईं हे, कर्मतेत्न में श॒ुक्ति संग्राम मचाने आवे | 
अदि मानव होवे भूतक्ष पर मानवता दिखलाने आखे ॥ 
ह एुक राष्ट्रीय आत्मा--प्रभा, बर्ष २, स्ंड १, एृष्ट ३५, २६ । 
३, जभा:-- कहते हैं सब्च॒ लोग हमें हम दीन हीन हैं भिन्तुक हैं । 
' कुछ भी हो हम लोग अभी अच्छे बमने के इच्छुक हैं ॥ 
रूपनारायण पांडेय-- “सरस्वती”, भाग १४, सं० ६ | 
या हम कोन थे क्या होगए अब ओर क्या होंगे अभी-- 
आओ विचारें आज मिलकर ये समस्याएं सभी | 
«... मेथिलीशरण गुप्त--“भारत-सारती' । 
४. बथा:-«- जेन, बोद, पारसी, यहूदी, मुसलमान, सिख, ईस 
कोटिकं2 से मिलकर कह दो हम सब हैं भाई भाई ॥ 
रूपनारायणा पांडेय--.. 'सरस्स्ती) , भाग १४, सं० ६ । 
५.. उदाइरणा्थ गशकाव्य के संदभ के उद्धत राय कृष्णदास की “चेतावनी', रामसिंद की 
प्वतंत्रता का मुल्य/ आदि गद्यक्राव्य तथा माखनक्षाक्ष चतुर्वेदी, सुभवा 
कुमारी आदि की क्रितार | 


[ ई०२ |] 


' से वर्तमान, कल्पना से यथार्थ, उपदेश से कम, पर-प्रार्थना से स्वाबलम्बन, निराशा तथा 
अविश्वास से आशा तथा विश्वास और दीनतापूर्ण नम्नता से क्रान्तिपूण उद्गार की श्रोर 
अग्रसर होती गई है| उस युग के पूर्वार्ध में श्रोघर पाठक, मेंथिलीशरण गुप्त+ रामनरेश 
त्रिपाठी, रूपनारायण पांडेय आदि का स्वर नम्नतापूर्ण रहा किन्तु उत्तराद्ध मे माखनलाल 
चतुवेदी, सुभद्राकुमारी चौहान, एक राष्ट्रीय आत्मा” आदि स्वतंत्रता-आ्रान्दोलन के श्रनुभवी 
कायकर्ता कबियों का स्वर क्रान्तिरी उद्गारों से भरा हुआ है | 


द्विवेदी-युग में प्रकृति पर लिखित कविताश्रों का पांच दृष्टियों से वर्गीकरण किया 
जा सकता है। भाव की दृष्टि से प्रकृति का वणन दो रूपों में किया गया एक तो भाव 
चित्रण और दूसरा रूप चित्रण | भावांकन झानतत्वप्रधान था | प्रकृति के सूक्षम पर्यवेक्षण 
श्रीर दृश्यांकन द्वारा कवि ने एक दाशनिक की भांति उसके रहस्यों का उद्घाटन किया, 
यथा:-- 
वही मधघुऋतु की गंजित डाल 
कुकी थी जो योवन के भार, 
अकिचनता में निज तत्काल 
सिहर उठती-- जीवन है भार । 
आह ! पावस नंद के उद्गार 
काल के बनते चिन्ह कराल, 
प्रात का सोने का संसार 
जला देती संध्या की ज्वाल |" 
रूप चित्रण में कलातत्व की प्रधानता थी | इसमें कवि ने चित्रकार की भाँति प्रकृति के . 
ऐन्द्रिक दृश्यांकन द्वारा उसका ब्रिम्ब्र ग्रहण कराने का प्रयास किया यथा;-- 
अचल के शिखरों पर जा चढी 
किरण पादप शीश विहारिणी | 
तरणि-बिम्ब तिरोहित हो चला 
गगनमंडल मध्य शने: शने: ॥* 
सौन्दर्य की दृष्टि से प्रकृति के मुख्यतया दो रूप अंकित किए. गए, एक तो उसकी मधुरता 
ओर कोमलता का दूसरा उसकी भयंकरता और उमग्रता का | इन दोनों चित्रों की मिन्नता का 
3, 'अनित्य जग!-- सुमित्रानन्दन पंत, $ह२२४७ है? ।. 
आधुनिक कवि', प्ृष्ट ३३8 । 
२. 'प्रियप्रवास', सगे १, पद ४ | 
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[ रे०हे ] 


आधार कवि या उसके वर्णित पात्न के स्थायी भाव कीं मिन्नता ही है | जहां कबि या उसके 


कल्पित पात्र के हृदय में मृदु भाव को प्रधानता रही है वहां उसने प्रकृति के रमणीय रूपों का 
ही निरूपण किया है, उदाहरणार्थ-...... 

क्रिरण तुम क्‍यों बिखरी हो भ्राज, रंगी हो तुम किसके अ्रनुराग ? 

स्वणं सरसिज किंजलक समान, उड़ाती हो परमाणु पराग। 

धरा पर कुकी प्राथना सदश मधुर मुरली सी फिर भी मौन, 

किसी अज्ञात विश्व की विकल वेदना दूती सी तुम कौन ?' 


जहां कवि या उसके कल्पित पात्र का कोमल सौन्दर्यस्वप्न इट गया है ओर उसने कठोर तक 
द्वारा प्रकृति की नाशकारी क्रान्ति का भावन किया है, जहां उसके हृदय में रति के स्थान 
।र इसा, भयया क्रोध का उदय हुआ है, वहां उसने प्रकृति के उप्र और भंयकर रूप 
का ही निरूपण किया है, उदाहरणार्थ पंत का “निष्ठुर परिवर्तन! |* विभाव की दृष्टि से 
प्रकृति चित्रण के दो रूप थे--उद्दीपन और आलम्बन | उद्दौपन रूप में प्रकृति का चित्रण 
किसी रस या भाव की अनुकूल भूमिका के. निर्माण के लिए किया गया, जेसे मेथिलीशरण 
गुप्त को 'पंचवटी? के आरम्म में लक्ष्मण के प्रति शपणखा के स्थायी भाव र्ति की 
सम्यक् अ्रभिव्यंजना करने के लिए तदनुकूल उद्दीपन विभाव का चित्रण अपेक्षित था | 
यदि किसी साधारण परिस्थिति में ही लक्ष्मण अ्रपने काम-संयम का परिचय देते तो उसमें 
उनका कोई विशेष गौरव न होता । व्यभिचार की प्रत्येक सुविधा होते हुए भी उन्होंने 
इन्द्रियनिम्रह किया यह उनके चरित्र की महिमा थी । इन्ही मावों को सुन्दरतर मार्मिक 
अभिव्यक्ति के लिए. उद्दीपन रूप में प्रकृति का चित्रण किया गया । जहाँ कबि या कवि-कल्पित 

'पान्न ने प्रकृति को तटस्थ भाव से देखा है, बहां उसका चित्रण आलम्बन-रूप में किया है, 
जैसे 'पथिक' का आरम्मिक पद | 


निरूपित ओर निरूपयिता के सम्बन्ध की दृष्टि से भी प्रकृति-चित्रण दो प्रकार से 

हुआ-दृश्य-दशेक-सम्बन्ध-सूचक और तादात्म्य-यूचक | जहाँ वस्तृपस्थापन-यद्धति पर चलते 

- हुए कवि या उसके कल्पित पात्र ने अपने को प्रकृति से भिन्न मान कर उसका रूपांकन 
किया है, वहां दृश्यदशंक-सम्बन्ध की व्यंजना हुई है, यथा:-... 


१. 'किरण्ष”, जयशंकरप्रसाद 
“मरना!, पृष्ठ १४ । 


२. आधुन्कि कम्रि २ | 





| रेल्४ड । 


कहीं कील किनारे बड़े बड़े ग्राम, अ्रहस्थ-निवास बने थे | 

खपरेल्लों में कद करेलों को बेल के खूब तनाव तने हुए थे ॥| 

जल शीतल श्रन्न जहाँ पर पाकर प्ञी घरों में घने हुए थे, 

सब ओर स्वदेश, स्वजाति, समाज भलाई के ठान उठने हुए थे ॥* 
जहां बाह्य जगत को अन्तजंगत्‌ का प्रतिबिम्ब मानकर कवि या कवि कल्पित पात्र ने प्रकृति 
की अभिव्यक्ति में श्पने हृदय की अभिव्यक्ति का दर्शन किया है, वहां तादात्म्य-सग्बन्ध 
की व्यंजना हुई है यथा:-- 

चातक की चक्रित पुकारें श्यामा ध्वनि तरल रसीली । 

मेरी कझणाद्र कथा की दुकड़ी आंसू से गीली ॥* 
विधान की दृष्टि से द्विवेदी-युग की कविता में प्रकृति चित्रण प्रस्तुत और अश्रप्रस्तुत दो रूपों 
में हुआ | प्रस्तुत विधान की विशेषता यह थी कि उसमें प्रकृति चित्रण कवि का निश्चित 
उद्देश था । जहाँ प्रकृति श्रालम्बन रूप में अंकित की गई वहां तो वह वण्य विषय थी ही 
किन्तु जहां वह उद्दीपन रूप में अंकित हुईं वहां भी वास्तविक वर्य विषय उपस्थित था |3 
ग्रप्रस्तुत-विधान की विशेषता यह थी कि उसमें प्रकृति-चित्रण कवि का उद्देश नहीं था | 
प्रकृति-चित्रणु व्यंजक ओर उपस्थित मुख्य विषय व्यंग्य था | लक्षणा, उपमा, रूपक आदि 
की सहायता से प्रस्तुत विषय में रमणीयता लाने के लिए ही उसकी योजना की गई, 
उदाहरणाथे:--- 

देखा बोने जलनिधि का शशि छूने को ललचाना | 
बह हाहाकार मचाना फिर उठ उठ कर गिर जाना ||४ 
(रीतिकालीन श्ंगारिक कविताएं प्रायः परप्रसन्नता-साधक, वस्तुबणनात्मक, बासनाप्रधान, 

. सीमित और नखशिख-वरणन नायक-नायिकाभेद आ्रादि के रूप में लिखी गई थीं। उनका यह 
प्रवाह भारतेन्दु-युग तक चलता रहा। द्विवेदी जी के कठोर अनुशासन ने रतिव्यंजना की 
इस धारा को सहसा रोक दिया | परन्तु मानव-मन की सहज प्रेम-प्रवृति को रोकना अ्रसम्भव 
था | द्विवेदी युग के कवियों की प्रेम भावना परिवर्तित औ्रौर संस्कृत रूप में व्यक्त हुई | यह 
द्विवेदी जी के आदंश का प्रभाव था | उनके युग की प्रेम प्रधान कविताश्रों में घोर #ंगा- 
रिकता, असंयम, व्यक्षिगतत्व, वासना आदि के स्थान पर शिष्टता, संयम, व्यापकता, 


हाजिल--लननायणा पाया +। 


१ रूपनारायण पांडेय-... प्रभा', भाग १, पृष्ट ३३७ । 

२, जयशंकर प्रसाद-...' आंसू! । 

३. यथा:---रामचन्द्र शुक्र का 'हदय का मधुर भार! ओर प्रियप्रवास! का प्रकृति-वर्णन | 
४. आंँसु' .... जयशंकर प्रसाद । 





मा! 





चना सकी कल कजीजब 





लोकपावनत्व झ्रादि का समावेश हुआ | (प्रियप्रवास' की राधा या साक्रेत' की उर्मिज्ञा का 
प्रेमांकन उपय क्व कथन की पृष्टि के लिए पर्याप्त है। आलम्बन की दृष्टिसे यह प्रेमनिरूषण 
तीनप्रकार का हुआ - लोकिक अलोकिक और मिश्र । उदाहरणाथथ सुमित्रानन्दन पंत की 
्रन्थि! में प्रेमपात्र लौकिक, निराला की 'तुम ओर में! में अ्लोकिक एवं प्रसाद के “आँसू? 
में कहीं लौकिक क्रोर कहीं अलोकिक भी है। आश्रय की दृष्टि से प्रेमव्यंजना दो प्रकार की 
हुई --वस्तुव॒णनात्मक् ओर श्रात्माभिव्यंजक | '्रेम-पथिक! ( १६१४ ई० ) “मिलन! 
( १६१७ ई० ) आदि में रति के आश्रय कवि के अतिरिक्त व्यक्ति हैं, अ्रतः ये काव्य बस्तु- 
वरणनात्मक हैं | 'अन्थि! ( १६२० ई० ), 'श्ँसू! ( १६२५४ ई० ) आदि में रति के आश्रय 
स्वयं कवि ही हैं, अतएव ये कविताएं आत्माभिव्यंजक हैं | स्वरूप की दृष्टि से भी द्विवेदी- - . 
युग की कविता में प्रेम का दो प्रकार से चित्रण क्रिया गया - विवाहित और श्रविवाहित |“ “*' हि हि 
प्रम | विवाहित प्रेम का आधार धार्मिक ओर समाजानुमोदित था, यथा 'पथिक' और हक ४ 
मिलन' में | अविवाहित परम का आधार प्रथम दर्शन में आत्मसमर्पण था जिसका धर्म और 3" “< 
समाज से कोई सम्बन्ध न था, यथा '“अ्रन्थि और “आँसू” में। काव्यविधान की है; मे हू।।- 
द्विवेदी-युग की प्रेमप्रधान कविता के तीन रूप प्रस्तुत हुए --प्रबन्ध, मुक्कक ओर प्रबन्ध- (५५. ५7२४८ 
मुक्तक। प्रबन्ध-काव्यों में किसी कथानक के सहारे नायक-नायिकाश्रों के प्रेम को बव्यंजना ६48 | 4; 
की गई, जे 'प्रियप्रवास', प्रेमप्रधिक', मिलन”, 'पथिक! आदि | पुस्तकों में किसी आख्या- (' हे ध 
नक के बिना ही प्रेममाव के चित्र अंकित किए गए, उदाहरणाथ “प्रेम, “बिखर हुआ .. के हे 
म”* आदि | प्रबन्ध-मुक्तकों की रचना उपयुक्त दोनों विधानों के समन्बित रूप में हुईं, 7 9 
यथा “आंसू” जिसमें कहीं तो अनेक पद प्रबन्ध की भांति परस्पर सम्बद्ध है और कहीं मुक्त । 
. उपयुक्त विषयों के अतिरिक्त परप्रशंसा, आक्षेप आदि को लेकर भी द्विवेदी-युग में 
कविताएँ लिखी गई किन्तु उनकी समीक्षा की तादश अ्रपेत्ञा नहीं | उस युग के उत्तराद्ध 
में रचित रहस्यवादी कविताओं के तीन प्रधान रूप स्पष्ट लक्षित होते हैं । कहीं तो कबियों 
ने उपनिषदों की दाशनिकता के आधार पर अपने आआराध्य के सर्वव्यापक रूप का दर्शन 
किया,? कहीं भक्तिभावना की भूमिका में अपने रहस्थात्मक उद्घार प्रगट किए४ और 


अरकि- 


तर... कमान ७ 8. +- “-पास- अमन ॥ अमान. नमन-पन- “नम अमन पक +-५# ०-0 नर /४+->पनआ अमान. ३-/«4.+4--.+२ ३0540 5७ अन-म इन» आन नानी परि-+-+ अमन ६ मसलन इन पी कक ३७. अ०+ -“ ५ आन १३ »-3-+>नानक अप उन आक-कल+34-+ +4-++4*4- “कसा +न2५७++- ५ कसी पहन मियेनन बे 


१, गोपाल्षशरणसिंह--.-' सरस्वती”, भाग १७, सं० ३१, पृष्ठ १२० | 
२, जयशंकर प्रसाद--- मरना , पृष्ठ २७ आईददे 





३. श्था:-- तेरे घर के द्वार बहुत हैं किससे होकर आऊ में ९ 
मेथिल्नीशरण ग्रस्त -- सरस्वती, भाग १६, खशणड २, पृष्ठ २२७ | 


४. यथाः-- अरे अशेष ! शेष की गोदी तेरा बने बिछोना सा । 
आरा मेरे आराध्य ! खिला लू में भी ठुके खिलौना सा || ' 
माखनलाल चतुब दी-“प्रभा', वष ३, ख््नं० ८ पृष्ठ ? 


४०६ 
कहीं बोदबाद में विश्वास करने वाले कवियों ने निराशाऔर वुःख की ब्यंजना की ।* 


भाषा की श्रव्यवस्था के कारण द्विवेदी-युग के प्रथम चरण में काव्यकल्ना की दृष्टि 

में उच्चकोटि की रचनाएं नहीं हुईं | इतिबृत्तात्मक पद्मों में नगीन विषयों और छुन्दो को 
लेकर द्विवेदी जी श्रोर उनके शिष्यों ने खड़ोब्रोली को माजने का प्रयास किया जिसका 
झअंशत: सफल रूप “कविताकलाप” आर पूर्णत: सफल रूप “जयद्रथवध” तथा 'भारत-भारती' में 
व्यक्त हुआ | द्वितीय चरण विशेषतः प्रबन्धकाव्यों का काल था | उसमें 'जयद्रथवृधाँ (१६१० 
), प्रेमाथिका! (१६१४ ई०), प्रिय-प्रवास! (सं० १६७१) आदि के अ्रतिरिक्त प्रप्रबन्धो 
की संज्यातीत रचनाएं हुई | तृतीय चरण में प्रबन्ध, मुक्तक, गीत, गद्यकाब्य आदि सभी 
लिखे गए) यद्यति पंचवटी! (१६८२ वि०), 'साकेत', “ग्रन्थों (१६२० ई०) आदि 
प्रसिद्ध प्रबन्धकाव्यों की रचना द्विवेदी-युग के चतुर्थ चरण में ही हुईं तथापि उस 
काल में इन काब्यों के रचयिताशों में गीत-रचना की प्रवृत्ति ही विशेष बलवती थी | मेथिली 
शरण गुप्त के 'स्रयमागत”! आदि, सुमित्रानन्दनपंत के 'पह्लब” को अ्धिकाश कविताएं 
जयशंकर प्रसाद के 'कानन-कुछुम', “'मरना?, “आस! आदि उनकी गीतभावना के ही 


द्ोतक हैं | 


द्विवेदी-युग की कविता का इतिहास आधुनिक हिन्दो-कविता का इतिहास है | द्विवदी- 
युग की कविता नीरस वर्ण नात्मकता से आरम्म होकर अन्त में सरस और कल्लात्मक ध्वन्यात्म- 
कता तक पहुँची दै। इस विकास का मुख्य श्रेय द्विवेदी जी को ही है | युग के पूर्वाद्ध की 
इतिशत्तात्मकता, उपदेशात्मकता ओर व्यक्तिगत प्रचारणा उत्तराद्ध में कल्पनात्मतता, 
ध्यन्यात्मकता और राजनेतिक प्रचारणा के रूप में परिणत हो गई है | उस युग की अधिकाश., 
कविताश्रों में रति, उत्साह, हास्य और करुणा को ही व्यंजना हुई है । रति का बहुत कुछ 
विवेचन ऊपर किया जा चुका है। उत्साह के श्रालम्बन दो प्रकार के थे एक तो ऐतिहासिक 
बीर जिनको लेकर 'जयद्रथवध', 'राणा प्रताप का महत्व”, 'मौयंविजय', “वीर पंचरल' आदि 
की रचना हुई आर दूसरे वे राष्ट्रीय सत्याग्रही बीर थे जिनके उत्साह को लेकर माख्नलाल 
चतु।दी, सुभद्राकुमारी चौहान, 'एक राष्ट्रीय झ्रात्मा' आदि ने क्रान्तिभावना पूर्ण गीतों की 


रचना की | 
१, यथा:--  सुप्रभात मेरा भी होते, इस रजनी का दुःख अपार, 


पेट जावे जो तुमको देख, खोलो प्रियतम | खोलो द्वार । 
जयशेकर प्रसाद--“करना', प्रष्ठ ७ | 


४०७५ | 


“सेबक श्याम? ', महादेव प्रसाद, * जगन्ननाथदास,3 कान्तानाथ पाडेय, ४ ईश्वरीप्रसाद शमी ' 

“आदि ने हास्यरस की पर्यात रचनाएं को | इन कविताश्रों में उच्च कोटि का हास्य नहीं है 
. और ये प्राय: अ्परिष्कृत रुचि के पाठकों का ही मनोरंजन कर सकती हैँ। करणा की «यंजना 
चार रूपो में हुईं । “जयद्रथवध', 'ग्रन्थि', आंसू' श्रादि में मृत्युजन्य शोक करुणरसमें परिणएत 
हुआ । “प्रिय-प्रवास”' की राधा ओर 'साक्रेत' की उर्मिला की विरह-बेंदना का करुण चित्र 
विप्रलम्भ-श्वंगार के अन्तगंत आएगा । किसान, मजदूर आदि पीड़ित वर्ग के प्रति सद्दानुभूति 
के रूप में भी करुणा की अभिव्यक्ति की गई। विश्वव्यापिनी वेदना को लेकर लिखी गई 
जयशंकरप्रसाद, रामनाथ सुमन आदि की कविताओं में भीतम बुद्ध की करुणा का दशैन 
हुआ । 


आचाय ट्िउदी जी ने कविता में चमत्कार लाने के लिए हिन्दी-कवियों को बारम्बार 
अनुश्ुुद्ध किया ।* उनके युग को कविताओं में चमत्कार का प्रतिपादन, अ्रभिषा, लक्षणा, 
व्यंजना, मधुमती कल्पना, चित्रत्मकता, वचन-विदग्घता, अलंकार-योजना आई के द्वारा 
किया गया | ध्वनि को उत्तम काव्य मानने का यह श्रर्थ नही है कि वाच्यप्रधान कविताश्रों 
में काव्य-सौन्दर्य होता ही नहीं । द्विवेदी-युग की आरम्मिक कविताएं इतिब्ृत्तात्मक, नीरस 
श्रोर कलाहीन हैं---इसव्रा यह अथ नहीं है कि उस युग की सभी अभिधा-प्रधान रचनाए 
कवरित्वरहित हैं | रामचन्द्र शक्ल श्रादि की 'द्वृदय का मधुर भार! आदि यथाथंवादी रच- 
नए वाच्यात्मक काप्रिता की ही कोटि + श्राती हैं। श्राद्योपान्त कवित्वमय न होने पर भी 
उनके अनेक पद काव्यानन्द की अनुभूति कराने में समर्थ हैं, यथा:-"** ९०५ ००९ 


हाक पर एक साथ पंसखों ने सर्राटे भरे, 
हम मेंड पार हुए एक ही उछाल में । 
या 
२. ग्वटकीरा-युद्ध'क्‍१8 ०६ है० | 
दयानव्द-लील।-. सं० १६६३ | 
' च्वॉच-चालीसा'--.>-सं० १६७६ | 
'खना-चन्रेना? से १६८५ !| 
(क) “जिस पद्च में अर्थ का चमत्कार नहीं वह कविता ही नहीं |! 
'रसशर ज़न', पृष्ठ ८ । 
(ख) शिक्षित कवि की उक्तियों में चमरकार का होना परमावश्यक है । यदि कविता में 


चमध्कार नहीं-कोई विज्ञषच्तणता नहीं तो उससे आनन्द की प्राप्ति नहीं हो 
सकती ।' $ 


ही 


2 रू हे 


पसकप्लरंजन', पृष्ठ १६ | 


६०५८». 


| जै्धर ] 


चलते हैं संग में उमंग भरे साथी सब, 
छेड़ किसी स्वूसठ की अट्टदाम करते | 
उस यग के प्रबन्ध काब्यों, विशेषकर “साकेत” ओर 'पंचवदी' में प्रयुक्त पात्रों के कथो- ' 


पकथन, में लक्षणा, व्यंजन।, प्रत्युतन्नमतित्व झ्रादि के ग्राघार पर वक्रोक्ति-सोन्दय वी 
प्रामाविक सष्टि हुईं है, यथा-- 


उर्मिला बोली--'श्रजी तुम जग गये ! 
स्वप्न निधि से नयन कब से लग गये ?, 
मोहनी ने मंत्र पढ़ जब से छुशा, 
जागरण रूखचिकर तुम्हें जब से हुआ |" 


.  दिवेदी-युग के उत्तराद्ध में लिखी गई मेथिलीशरण गुप्त, जयशंकरप्रसाद, सुमित्रानंदन 
पंत, माखनलाल चतुर्वेदी, सूयकान्त त्रिपाठी निराला आदि की कविताओं में अप्रस्तुत- 
विधान, मानत्रीकरण, नाटकीयता, ध्वन्यथे-व्यजना संगीतात्मकता, भावमयी कल्पना, मार्मिक 
अनुभूति श्रादि के सफल सन्निवेश के कारण काब्यकला का रमणीय रूप प्रस्तुत हुआ । 
द्विवेदी-युग की कविता विपय, भाषा, छुन्द और अर्थ को दृष्टि से आधुनिक हिन्दी-काव्य- 
भवन के भूतल से चलकर शिग्बर-तल पर पहुँच ग३--यही उसकी महिमा है | 
नाटक 

यह कहना नितान्त गपगत है कि द्विवेदी-युग के महान्‌ साहित्यकारों ,ने नाटकरचना 
की जोर ध्यान नहीं दिया | उस युग के लब्घप्रतिष्ठत साहित्यकार श्रयोध्यासि्ठ उपाध्याय 
ने अ्रराजक्ता-युग में ही 'प्रद्म म्न-विजय-ब्यायोग” ( १८६३ ई० ) और “रुकिमणी-परिगय 
( श्८६४ ई० ) की रचना करके नाटककार की शक्ति का अनुभव किया था। अपने को 
उस विधान के अयोग्य समझकर ही उन्होंने उस पथ से बिराम ग्रहण कर लगा । 
रामनारायण मिश्र, ब्रजनन्दनसहाय,$ बालकृष्ण भट्ट, विजयानन्द जिपाठी," लोचनप्रसोद 


पांडेय, $ मिश्रबन्धु,* मेंयिलीशरण गुप्त,* विश्वम्भरनाथ शर्मा कोशिक,' चतुरसेन शास्त्री,१" 


3. 'साकेत”, एृष्ठ १३-१४ (प्रथमावत्ति) 
२. 'अनकवाढ़ा-दुशैन।', १६०० हैं० और 'कसवध”, १६१० हैं» 
३. 'बृूढावर , १६०६ है ० 

७, 'शिक्षाबान', सं> १३६६ | 

*, 'कविजय-नांटक', १६१२ ई० ! 
६. 'साहित्यसेवर', १६१४ ई० 

७, "नेश्नोन्मीलन', सं० १३७१ और 'पूर्वभारतः, सं १६७३ | 

८. चन्तदास! सं० १६७२, 'तिल्लोत्तमा', सं० १६७३ और 'अनघ', सं १३८२ | 
६. भीषण, १३१८ है० और “अत्याचार का परिणाम', सं० १४७८ । 

हे 


'उत्सर्ग!, द्ितीयाबक्ति सं० ११८६ | 


१ 


| १०६ ै 


वेचनशर्मा उम्र," वियोगोहरि,* प्रेमचन्द,3 जगन्नाथपसाद चतुत्रेदी,४ सुदर्शन," रामदास 
गौड़ आदि अ्रन्य साहित्यकारों ने भी अपनी नाटकरचना-शक्ति की परीक्षा की और 
अपने की अ्रसफल पाया | 


द्विवेदी-युग के बहुसंख्यक नाटक्कारों ने विविध-विधवक नाटकाी को रचना कर के 
विपन्न हिन्दी साहित्य को सम्पन्न बनाने का प्रयास किया | तोताराम,* बल्देवप्रसाद मिश्र, 
किशोरीलाल गोस्त्रामी,' गौरचरण गोस्वामी, *? रूपनारायण पाडेय, ** गोविन्द शास्त्री दुग- 
बेकर१*, माखनलालचतुब दी,' 3 जमुनादास मेहरा ,* ४ कृष्णचन्द्र जेबा,' * तुलसीदत्त शेदा," ९ 
गोविन्द वल्लभ पन्त"*० आदि ने अनेक घामिक और पौराणिक नाठकों की रचना की। 


जमुनादास मेहरा,* * कृष्ण चन्द्र ज़ेबा,*५ अब्दुल समी साहब*" आदि ने सामाजिक नाटक 
लिखे | ऐतिहासिक नाटक केक्षेत्र में गोपालराम गहमरी,*१ नरोत्तस व्यास,*९ बदरीनाथ 


, महात्मा ईसा, सं० १६७६ । * 

“छुझवियोगिनी नाटिका', सं० १६७६ ! 

'संग्राम' सं० १६७६ और 'कथला', से १६८५ 

, 'मधुर-मिक्नन' स० १६८०८ ) 

'अंज्मा', सं> १६८० | 

, 'डैश्वरीय न्याय, सं० १६८२ । 

. 'सीता-स्वयंवर-नाटक , सं'१६६० | 

'प्रभात-मिलन', सं० १६६० ओर *नन्दबिदा' | 

नाट्यसम्भंत्र', १६०४ है ० 

१०, 'अभिमन्युच्थ, १६०६ है 

११, कृप्णाज्नीला नाटक, १६०७ है ० । 

१२. 'सुभवाहरण नाटक, १६१८ ई० ! 

१३, क्रप्णाजु न-युद्ध', १६१८ है० | 

2७, भोरध्यज”, १६१४६ हें: इृष्णसुदामा', १६२१ है०, भक्त सम्दहहास', १३२९ ६० 
विश्वामित्र', १६२१ है, दिवयानो', १६२२ हैं० ओर “विपद कसौटी”, १४२३ ई० । 

९ ४, “धर्माधर्म युद्ध', १६४२२ ह० | 

१.६, 'भक्त सरदास', सं० १६४८० ओर “जनकनन्विनी ', सं० १६८९ 

१७, 'चर माला' रसा> १ ८२ | 

$८ “हिन्दू, सं७ १६७६, “कन्या विक्रम', १६२३ हैं? ओर 'पाप परिणाम', १६२४ ६० 

१६. “गरीब हिन्दुस्तान, सं० १६०६ ओर :ज़रूसी हिन्दु', १४२१५ है: । 

२०, 'कल्षिपुग सती, १६२३ ई० “दुखो भारत', खं> १६८२ और “'सदिरा देदी!. सं« 
१६२५ हैं | 

२१, 'अमबीर नाटक, १६१३ ६८। 

२२, “महाराणा प्रताप नाटक', १६१५ है: 
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' भष्ट,' जयश॑करप्रसाद* आदि की देन विशेष महत्वपूर्ण है। कृष्ण चन्द्र ज़ेबा * श्रोर अब्दुल 
समी साहब आदि ने राजनेतिक तथा जयशंकरप्रसाद४ ने दाशनिक नाटकों की रचना की ओर 
भी ध्यान दिया | सैकड़ों अन्य नाय्ककारों ने भी बरहुसंख्यक मौलिक तथा अ्रनूदित नाटक 
भी लिखे तथापि द्वि वेदीयुग का नाटक-पताहित्य और विपयो की अपेद्या बहुत कम उन्नति 
कर सका | ' 


द्विवेदीयुग के नाटकारों की श्रसफहता के अनेक कारण थे | उस समय भाषा का स्वरुप 
निश्चित हो रहा था। लेखकों को अ्रनायास ही यशस्वी बन जाने की चाह थी। कहनी, 
उपन्यास, निबन्ध, आजोचना आदि गे दाकृत कम कष्ठसाथ्य थे | अतः अधिकार लेखकों 
का उस ओर झुक जाना सवंथा स्वाभाविक था | नाटक अधिक वुस्साध्य था | उस छमय 
महत्वाकांत्ती या यशोभिलाषी नाटककार के लिएयह अनिवाय था कि वह उपयोगिता तथाकला 
की दृष्टि से सुन्दर नाटक लिखे ओर विभिन्न स्थानं। में उसझा सफल अभिनय भी फ्िया जाय | 
अभिनय की आवश्यकता इसलिए थी कि तत्कालीन हिन्दी-पाठ ऊ-समाज ने नाटक को सर्वाश 
में ही दृश्यकाब्य मान रखा था | साधारण कोटि के नाटकों को पढने में उन्हे कोई श्रानन्द नहीं 
मिल सकता था । उन्होंने नाटक-कम्पनियों द्वारा अभिनीत नाठक। को देखने में ही अधिक 
मनोर॑जन समझा । इन कठिनाइयों के कारण श्लाध्य नाटककार होना अतिकप्टसाध्य था 
श्रौर उदीयमान लेखक इतनी कठोर साथना के लिए. प्रस्तुत न थे। ऊपर कहा जा चुका है 
कि मैथिलीशरण गुप्त आदि ने नाटक के क्षेत्र में श्रपनी शक्ति की परीक्षा की थी और हार 
मानकर बेठ गए थे। इसका यह अथ नहीं है कि यदि वे नाटफरचना मे पर्यात परिश्रम 
करते तो भी सफल नाटककार न दो सव ते । यह सत्य है कि कविकर्म का प्रधान कारण 
प्रतिभा हो है, किन्तु उस प्रतिमा के समुचित विकाश के लिए विस्तृत अध्ययन ओर अनवरत . 
श्रभ्यास की भी श्रावश्यकता है । मेथिलीशरण गुप्त ने कवि बनने के लिए, प्रेमच-द और 
विश्वम्भरनाथ शर्मा ने कह्ानीकार बनने के लिए, रामचन्द्र शक्ल ने आलोचक ऋोर 
निबरन्धकार बनने या द्विवेदी जी ने युग-निर्माण करने के लिए जितना घोर परिश्रम बिया 
उतना ही परिश्रम यदि वे नाटककार बनने के लिये करते तो नाटककार हो सकते थे । 
समस्या तो यह थी कि नाटकरचना के लिये न,स्यश,लाओं में जाकर नाखथ्यकलाविशारदों की 


न्‍अहियीननलकलान पाकर! फनलीनपत जनम वज पक घन जन 


१, “चन्द्रगुप्त नाटक! १६१४ हैं० और “दुर्गावती', सं० १६८२ । 

२, 'राज्यश्री', १६१५ ईै०, 'विशासख्र', सं० १६७८, अजातशत्र, सं० १६६७ और “'जनमे- 
अजय का नागयश्ञ', १६२२ है० । 

४, किस के प्ेण” या 'कोमी तक्षवार! 

डर / १६२४६० ! 


३११ 


सेवा में रह कर उसका अध्ययन करना अ्निवाय था। कविता, कहानी, निवन्ध, आलोचना 
या युग की रचना तो अपने स्थान पर बेठे बेठे हो गई और जहा कहीं पथ-प्रदर्श के सबु- 
पदेश की आवश्यकता हुई वहाँ पत्रव्यवहार से भी काम चल गया | 


उस युग में भारतेन्दु हरिश्चन्द्र का भोति कोई भी पथप्रदर्शक सिद्ध नाटककार नहीं 
हुआ । युगनायक द्विवेदी का प्रभाव उस युग के केवल भावपक्ष पर ही नहीं अभाव पक्ष 
पर भी पड़ा है | उन्होंने कविता, कहानी, जीवनचरित, निबन्ध, आलोचना श्रादि विषयों 
की श्रोर ध्यान दिया श्रोर फलस्वरूप उनके शिक्षित, प्रेरित या प्रोत्साहित कवियों तथ! 
लेखकों ने उन विषयो की सुन्दर रचनाएँ की | परन्तु नाटक के न्िेत्र मे केबल “नाव्यशात्र' 
नामक नन्‍हीं सी पुस्तिका लिखने के उपरात उन्होंने उसकी ओर फिर कोई ध्यान नहीं दिया | 
अपने व्यंग्यन्ित्रों में उन्होंने हिन्दी-साहित्य के उस अंग की दीनता की ओर मसंकेतमात्र 
किया था। नेता की उदासीनता के कारण उसके अनुगामी साहित्यकारों ने नाटकरचना को 
विशेष महत्व नहीं दिया। महान साहित्यकारों के विषय में ऐसा भी प्रतीत होता है कि 
उन्होंने अपने विशिष्ट विषयों से अवकाश पाने पर नाटककार का भी यश लूटने या मानसिक 
बिलास की शअ्रभिव्यक्ति करने के लिए नाटकों की रचना की | अनूदित और मौलिक 
उपन्यासों की आकर्षक कथावस्तु ओर शेली की नव्रीनता ने पाठकों के हृदय पर अधिकार 
कर लिया | एक ओर तो एल्फिन्सटन डे मेटिक क्लब, न्यू अल्फेड आदि कम्पनियों द्वारा 


खेले जाने वाले नाटकों के दृश्यों की रमणीयता सुघर पात्रों को मनोहर वेष भूषा तथा 
कलाकौशल एवं अद्ध तरस के त्रिलज्ञण व्यापारों का जनसाधारण पर अनिवाय प्रभाव पड़ 
रहा था ओर दूसरी आर हिन्दी-संसार मे नाठकमंडलियों की नितान्त कमी थी | नाख्यकला 


में अनभिज्ञ कोरे श्रादशवादी हिन्दी-साहित्यकारों ने मिथ्या गुरुतानुभूति के कारण नाठक- 
कम्पनियों से सम्पर्क रखना अपमानजनक समझा ओर वे उनके समान श्राकर्षक वस्तु 
जनता के सामने न रख सके | कृष्णनन्द्र ज़ेबा, तुलमीदत्त शेदा, नारायणप्रसाद बेताब, 
राधेश्याम कथावाचक आदि श्रभिनयक्रला से अभिन्न होते हुए भी सस्ती ख्याति के भूखे होने 
के कारण उच्च कोटि के नाटक न लिख सके । वास्तविक अपेक्षा थी साहित्यिक भाव और 
भाषां तथा कम्पनियों को अभिनयकला के सामंजस्य की | नाटक सम्बन्धी पतन्र-पत्रिकाओशों के 
अभाव के कारण भी नाटक-रचना की प्रोत्साहन नहीं मिला | 

हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन के द्वितीय अधिवेशन ने नाटकों की कमी की श्रोर ध्यान दिया । 
उसमें एक अस्ताव हिन्दी-समाश्रोंसे नाठकों का अभिनय कराने के विषय में भी पास हुआ | 
सं० १६७२ में हिन्दू विश्वविद्यालय के उत्सत्र के अवसर काशी की ही स04न्‍ नाठक 


३२, द्वितीय-साहित्य-सम्मेजञन का कार्य विवरण । 








[ शेहशए |] 
मंडली' नें म्रहामारत नाटक! का सुन्दर अभिनय किया ।' उन्हीं दिनो श्रयोध्या के महन्त 
राममनोहरदास जी की मंडली ने स्थान स्थान पर धूमकर धार्मिक नाटक खेले । उसकी 
प्रधान विशेषता थी कथोपकथन में संरंकृत-प्रधान हिन्दी का प्रयोग ।* साहित्य- 


सम्मेलन के अनेक अवसरों पर सफलतापूर्वक नाटक खेले गए, किन्तु यह सब प्रयास 
नगण्य था | 


विधान और शैली की दृष्टि से द्विवेदी-युग में साहित्यिक एवं असाहित्यिक नाटकों के 
अनेक रूप दिखाई पड़ते हैं | साहित्यिक सौन्दर्य न होनेके कारण रासलीलाओ्ों, रामलीलाशों 
कीतनों, नोटंकियों, माणों श्रादि की समीक्षा यहाँ पर अनपेक्तित है। रूपनारायण पडिय,३ 
सत्यनारायण कविरत्न४ आदि के अनूदित नाटकों के कलात्मक सौन्दर्य का श्रेय उनके मूल 
लेखकों --गिरीशबाबू, क्षीरोदप्रसाद, विद्याविनोद, रवीन्द्रनाथ ठाकुर, द्विजेन्द्रलालराय, 
भवभूति आदि को है। श्रनुवादकों का गौरव मोलिक भावों की ठीक श्रभिव्यज्ञना और भाषा 
की सफाई में ही है। साहित्यिक नाटकों के मुख्य चार प्रकार थे--सामान्य नाटक, 
गम्भीर एकांकी नाटक, प्रहसन ओर पद्मरूपक | 


नाव्यकला और शेली की दृष्टि से सामान्य नाटकों की तीन कोटियाँ थीं। नारायण॒प्रसाद 
बेताब", राधेश्याम कथावाचक,'* कृष्ण चन्द्र ज़ेबा,* तुलसीदत्त शेदा* आदि के नाटकों पर 
तत्कालीन थिएटरों का पूर्ण प्रभाव है । नाटककारो ने कम्पनियों की भाँति कृत्रिम, रोमांच- 
कारी श्रोर चटकीले दृश्यो को ही लक्ष्य माना। गंगावतरण ( श्री कृष्ण हसरत ) आदि 
पौराणिक और धार्मिक नाटकों में भी बाजारू झ्रशिक-माशूकों ,का-सा कथोपकथन अत्यन्त 
भद्दा जेँंचता है| चरित्र-चित्रण का यह भद्दापन श्रक्धम्य है। चाहिए तो यह था कि पौरा- 
शिक युग की सभ्यता ओर संस्कृति का अध्ययन करके उसके अनुकूल वस्तु-विधान करते | 
किन्तु उन नाटककारों ने शानाभाव के कारण आकष क दृश्यविधान को ही नाव्यकला का 
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, साहित्य-सम्मेलन-पत्रिका', भाग ३, अंक ६, प्‌ू० १७७ | 

२, 'साहित्य-सम्सेलन-पत्रिका!, भाग ३, अ्रंक १२, ४६ श्२२ | 

३ 'पतित्रता?, 'खानजदाँ', 'अचलायतन', 'उस पार', 'शाहजहां', 'दुर्गादास', 'ताराबाई' 
आदि । 

, 'उत्तरामचरितः और मालतीमाधव' | 

'महाभारत', सती अतसूबा' आदि। 

'बीर अभिमन्यु, 'हेश्वर-सक्ति आदि | 

“बर्मोएमियुद्ध', “गरीब हिन्दुस्तान! आदि | 

'अनकनरिदनी', 'भक्तसूरदास' आदि ! 


2 हर 


डी ७ 


[| ३१३ | 


चरम श्रादश मान लिया | उनके नाटकों में प्रयुक्त उपमा श्रादि अलंकार मी शअ्रत्यन्त भद्दे | 
हैं। उनकी माषा आद्योपान्त त्रुटि पूर्ण और प्रायः पात्रों के अयोग्य है। अभिनय से सम्पन्न 
होने पर भी भाव, भाषा और नाट्यकला से विभिन्न होने के कारण ये नाटक सहित्यिक 
दृष्टि से अधम श्रेणी के हैं । 


दूसरी कोटि में वे नाटक हैं जो अभिनय की दृष्टि से पारसी रंगमंच से प्रभावित हैं 
किन्तु उनका साहित्यिक मूल्य भी है, उदाहरणाथ बदरी नाथ भट्ट के “चन्द्रमुप्त', 'दुर्गाबती' 
आदि | इन मध्यम कोटि के नाठकों में कथोपकथन, दृश्यविधान श्रादि थिएटरों की ही 
भाँति श्राकरषक हैं | भाषा, भाव, चरित्रचित्रण आदि में साहित्यिक अभिरुचि का भी ध्यान 
रखा गया है | 


तीसरी कोटि उत्तम साहित्यिक नाटकों को है यथा-“जनमेजय का नागयज्ञ", 'विशाख! 
'ग्रजातशत्र', कृष्णाजु नयुद्धए, 'बरमाला' आदि । इन नाटकों में परिष्कृत रुचि, शुद्ध 
साहित्यिक भाषा, काव्यमय भावव्यंजना, प्राय: देशकालानुप्तार चरित्रचित्रण ओर कथोप- 
कथन, कथोद्धात और विष्क॑ंमक आदि नाटकीय विधान, रसपरिकपाक आदि, का समुचित 
व्यक्तीकरणु है | जयशंकर प्रसाद के नाठकों में प्रयुक्त संस्कृत प्रधान भाषा को अस्वामाविक 
कहना युक्ति संगत नहीं है। यदि हिन्दुस्तानी को ही आत्त स्वाभाविक भाषा माना जायगा तो 
फिर नेपोलियन या अकबर को लेकर संस्कृत, बंगला या मराठी में नाटक नहीं लिखा जा 
सकेगा | क्योंकि वे पात्र ये भाषाएँ नहीं बोलते थ | जयशंकर प्रसाद के पात्रों से ठेठ हिन्दी, 
बाबर से फारसीगित हिन्दी या किसी अंगरेज से अंगरेजी के उच्चारणानुकूल हिन्दी बुलवाने 
का आग्रह हास्यास्पद है| नाटक अ्रवस्थानुकृति है, भाषानुकृति नहीं | भाषा तो एक सहा- 
यकमान्र है। न तो अजातशत्रु ही हिन्दी बोलता था और न उसका दास ही। कहा जा 
सकता है कि उस समय नीच पात्र प्राकृत बोलते थे | श्रतएवं स्वाभाविकता को रक्षा के लिए 
उनसे असंस्कृत हिन्दी बुलवाई जाय यह अन्याय है। नाठक संस्कृत और प्राकृत या खड़ी 
बोली ओर ठेठबोली में एक साथ न लिखा जाकर एक ही भाषा में लिखा गया है। श्रतएव 
दोनों प्रकार की भाषाओं का प्रश्न उठाना श्रसंगत है । सच तो यह है कि सम्राट सम्राट की 
भाषा बोलता है श्रोर भिखारी भिखारी की। प्रसाद के अधिकांश पातन्न अपने पद के 
अनुकूल ही भावव्यंजना करते हैं। किन्तु उनके नाठकों में बहुत बड़ा दोष यह है कि 
अपेज्ञाकृत वस्तु की अधिकता और अभिनय की कमी है। “ऋृष्णाजु न! ओर “वरमाला? में 
प्रसाद जी के नाटकों की भाँति उच्च कोटि का कवित्व तो नहीं है परन्तु अभिनय, दृश्यविधान 
कथोपकथन, बस्तुविन्यास आदि की दृष्टि से वे श्रेष्ठ नाटक हैं | । 


[| डेश्४ ] 


हिबेदी-युग के गम्भीर एकांकी नाटक लेखकों में प्रमुख स्थान प्रसाद जी का ही है। 
'सजन'," “कल्याणी परिणय”, * और 'प्रायश्चित्त?3 में ही उन्होंने नाटकरचना का अभ्यास _ 
किया था| सन (५ दृश्य ) और “कल्याणीपरिणय' ( ६ दृश्य ) पर संस्कृत नाटकों का 
पूरा प्रभाव है १ नान्दी, प्रस्तावना, भरतवाक््य आदि का प्रयोग किया गया है। “प्रायश्चित! 
(६ दृश्य ) में उनकी स्वकीय नाव्यकला की कत्तक है। कला की दृष्टि से अरनुत्कृष्ट होते 
हुए भी प्रसाद जी की प्रारंभिक रचनाएँ होने के कारण इन रूपकों का ऐतिहासिक महत्व 
है। अन्य लेखकों के भी एकांकी रूपक पत्रपत्रिकाशं में प्रकाशित होते रहे किन्तु उन्हें कोई 


श्रेय नहीं मिला । 


द्विवेदी-युग के नाठकों के तीसरे प्रकार-प्रहसनों-मं प्रयः समाज की हास्यास्पद 
बुराइयों के ही चित्र अंकित किए गए. । बालविवाइह ओर बृद्धविवाह के समर्थक, नई शिक्षा 
से प्रभावित स्त्रीपुरुष, पाखंडी और प्रबंचक पंडे, पुजारी, नेता, सम्पादक, अध्यापक आदि 
आ्षिप के पात्र हुए | जी० पी० श्रीवास्तव के 'गड़बड़काला',* 'नोंकक्रोंक'," मरदानी 
ओऔरत' ,६ “नाक में दम',* साहब बहादुर उफ चडढ़ा गुडखेल',< “मारमार कर हकीम * 
आ्रादि प्रहसनों में प्रयुक्त हास्य प्राय: निकृष्ट कोटि का है | उनकी भाषा भी बाजारू हिन्दी 
है | बदरीनाथ भट्ट के चँगी की उम्मेदवारी या मेम्बरी की धूग'१* और बेचन शर्मा उम्र के 
'बेचारा सम्पादक?,** “बेचारा अध्यापक” आदि प्रहसनों में उत्कृष्ट ओर शिष्ट हास्य, 
व्यंग्यप्रधान मारमिक भावव्यंजना तथा प्रांजल भाषा का सुन्दर रूप प्रस्तुत हुआ । बजनन्दन 
सहाय," १ लोचन प्रसाद पांडेय** आदि ने भी प्रहसन लिखे किन्तु नास्थकला को दृष्टि से 
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“इन्दुग, कल्ला २, किरण ८, ६, १०, ११ | 
“'ागरी-प्रचारिणी-पश्चिका) भाग १७, संख्या | 
'इन्दु', कला ९, खंड १, किरण १ | 
, 'इन्दु” कत्षा ७, स्वंड १, ४० २० | 
, १६१८ है ० 
१६२७ ड० 
, स० १६८२ । 

, सं० $ श८२ | 

,. १६२० डे | 

१६१४ है० | 

'प्रभाट, बच ३, खंड २, ४० २७७४” 
१२, हा मार्च, १३२४ है० ए० १६५*** 
. बढ़ा बर', १६०६ हैं० । 

१४. “साहिस्यसेबा”, १६१४ ई० | 


क्चत्च 
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[ श११५ ] 
उनकी इईइक्का बहुत ही ओछी कीटि को थी | 


उस युग के नाटकों का अन्तिम प्रकार पद्मरूपकों का था| इन रूपकों के तीन प्रधान 
रूप थे--.संगीतमय, पद्ममय श्रोर गीतिमय। “सांगीत चन्द्रावलि का भूला'," “सांगीत 
श्रुवलीला',* 'सागीत सत्य हरिश्चन्द्र!,? संगीत हरिश्चन्द्र' आदि संगीतमय पद्मरूपकों 
की रचना मुख्यतः कम्पनियों के-से चलते गानों द्वारा हुई है।इन रूपको की वस्तु 
ग्रभिनयात्मक और दृश्य चटकीले हैं। भाषा, भाव, कला, आ्रादि की सुन्दरता से सर्वथा 
विपन्न और भद्दी रुचि के होने के कारण ये तिरस्करणीय हैं। पद्मरूपकों में मेधिलीशरण 
गुत का अनघ्र' विशेष उदाहरणीय है | यह भाव और भाषा की दृष्टि से तो सुन्दर है किन्तु 
नाटकोयता के नाम पर इसमें कथोपक्रथन के अतिरिक्त और कुछ भी नहीं है | गीतनास्थों 
में अ्पेज्ाकृत अधिक कवित्व और नाटकत्व है। इन रचनाओं में ऊँचे भावों, मेंजी हुई 
भाषा, मार्मिक सम्माषण, रूपकोचित दृश्यविधान, अभिनेवता ओर अ्रभिनयनिर्देश आ्रादि 
का बहुत्त कुछ समावेश हुआ है | लेखकों की कवित्ब-प्रधान दृष्टि और कहीं कहीं पात्रों के 
लम्बे माषणं ने उनकी नाटकीयता कम कर दी है। जयशंकर प्रसाद का 'करुणालय?,*5 
सियारामशरण गुप्त लिखित “क्रष्णा”" आदि अच्छे गीतिनास्य हैं । 


रू 


उपन्यास-कहानी 

ऊपर कहा जा चुका है कि द्विवेदी जो ने अपने युग के नाटक-साहित्य को उसके भाव 
पक्त में प्रभावित नहीं किया। नाटककार और कथाकारो की अपेक्षा कवियों के सुधार की 
औोर ही उन्होंने विशेष ध्यान दिया | इसके दो मुख्य कारण थे | एक तो कविता ही हिन्दी 
साहित्य का सवस्व थी और दूसरे द्विवेदी जी का मत था कि समाज के उत्थान और पतन 
के प्रधान उत्तरदायी कबि ही हैं। विषय परिवतन की जो चेतावनी उन्होंने कवियों को दी 
थी वह नाटककारों और कथाकारों पर भी समान रूप से लागू थी। अपने युग के कथा 
साहित्य को उन्होंने आदर्श, विषय शोर भाषा की दृष्टि स विशेष प्रभावित किया । हिन्दी 
का लेखक और पाठक-समाज तिलिस्म, जासूसी और ऐयारी के जाल में फँसा हुआ था। 
कथा . ऐमियों को तृप्त करने ओर उनको रुचि के परिष्करण के लिए द्विवेदी जी ने 


१, इन्द्रमनि जी उस्ताद, १६०६ ई० | 
२, छोटेलाल उस्ताद, १६०६ है ० । 

३, विजयभारत खिंह, १६१५ है०। 

ढे, “इन्दु' , कसा ७, खंड १, एू० १२० | 
2. प्रभए, बष २, संख्या ४, ४, ६। 
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[ ३१६ ] 


महाभारत! ( १८०८ ई० ), 'वेणी संहार' ( १६१३ ६० ), 'कुमार सम्भव ( १६१३ ई० ), 
मेघदूत” ( १६१७ ई« ) और 'किराताजु नीय' ( १६१७ ई० ) के आख्यायिकोपम अनुवाद 
प्रस्तुत किए | सम्पादक द्विवेदी ने सरस्वती” के “आख्यायिका' खंड के श्रन्तगंत कहानियां 
का नियमित प्रकाशन करके कहानीकारों को प्रोत्साहित किया । रामचन्द्र शक्ल की ग्यारह 
वष का समय, श्रीमती वंग महिला की “दुलाई वाली, * बृन्दाबनलाल वर्मा की 'राखी बन्द 
भाई”,३ ज्वालादत्त शर्मा की 'मिलन,४ चंडीप्रसाद हृदयेश की 'सुधा'," चन्द्रधर शर्मा गुलेरी 
की “उसने कहा था”, प्रेमचन्दर की 'सौत',* “सज्जनता का दंड”,< “पंचपरमेश्वर'," 
'इश्वरीयन्याय! ,१* 'दुर्गामन्दिर!,** “बलिदान?,** और “पुत्रप्र म',१३ विश्वम्भरनाथ शर्मा 
कोशिक की “ताई?,१४ “'शान्तिः,*० और “विधवा” ६ आदि हिन्दी की विशिष्ट कहानियों का 
प्रथम प्रकाशन द्विवेदी सम्पादित 'सरस्वती' में ही हुआ था और द्विवेदी जी ने आवश्यव ता- 
नुसार उनका उचित संशोधन भी किया था |१५ 


सन्‌ १६०३ से १६२४ ई० तक के लम्बे युग म कथा साहित्य की बहुमुखी प्रगति का 
अनुमान उसके सेकड़ो लेखको ओर उनको बहुसख्यक रचमाओ्रो स ही लग जाता है (टद्वि वेदी 
युग के उपन्यासो का उद्गम अनेक प्रकार था। उपन्यासरचना की प्रेरणा का पहला मूल 
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, १६: दे डे ०, घृ० इ८० | 

१५६०७ हे ०, पृ७ २७८ | 

, १६१६ ईै०, ४० ३६०। 

, १६१४ डै०, ४० १५६ | 

५, » » १४४ | 

20... 8. -3- ७३.ै 

4: ४ #&. रहें) 

१६१६ ,, ,, १४३६ । 

»% » » हम । 

१६१७ ,, ,, ऐप | 

9 #%# #% और | 

१६१७ ,, ,, २४२ | 

१३, १६२० ,, ,, ३२०३ 

१४, १६२० ईैं०, ४० ३१ | 

3९, १६२० ,, , ध्८। 

१६, ,,. ,, . १६५१ | 

१७, इन कटद्दानियों की हस्तलिखित प्रतियाँ काशी नागरी प्रचारिणी सभा के कत्नामवन में 
देखी [प्र सकती हैं | ह 


6 डी कलह 2० :७ 


नस. बची >्की 
नफ ७७ ७ 
] हर ७ 


[| डशरे१७ | 


था शास्त्राष्ययन | | शास्त्राध्ययन में संस्कृत-साहित्य और हिन्दी का रीति-साहित्य किशोरी 
लाल गोस्वामी के द्वारा प्रकट हुआ । पुराण ओर इतिहास ने बहुतों को प्रेरणा दी। अनेक 
उपन्यालों के नाम ही उद्गमसूजक हैं, यथा 'दशावतार कथा?,' “द्रोपदीः,* आदि | किशोरी 
लाल गोस्वामी इतिहास को लेकर चले | 'तारा', 'रजिया बेगम!, “लखनऊ की कब्रें” आदि 
इसी कोटि की रचनाएँ हैं। अपेक्षित अध्ययन, सहृदयता, निष्पक्षता आदि के अभाव में 
ये उपन्यास बस्तुतः ऐतिहासिक नहीं हैं । द्विवेदी-युग के उपन्यास बंगला ओर अ्रंगरेजी से 
विशेष प्रभावित हैं | (परीक्षा गुरः की भूमिका से प्रमाणित है कि उस पर उदू, श्रंगरेजी, 
संस्कृत श्रादि के साहित्यों का भी प्रभाव पड़ा है। रायकृष्ण वर्मा ने उर्दू, श्रेगरेजी और 
बंगला से अनेक श्रनुवाद किए। देवकीनन्दन खतन्नी को उदूं और फारसी की कहानियों से 
प्रेरणा मिली | गोपालराम गहमरी के उपन्यासों पर अ्ँगरेजी का प्रभाव स्पष्ट है । 


! उपन्यास लेखन की प्रेरणा का दूसरा मुल था जीवन ओर जगत्‌” श्रीनिवासदास का 
परीक्षा गुद इस दिशा का अरग्रदूत था | उसकी नवीनता श्रन्नेक रूपो में व्यक्त हुई-स्वानुभव 
का चित्रण, घर और उसकी समस्याएँ, समाज ओर दोष, राजनीति और दर्शन आदि | 
जगमोहनसिंह के 'श्यामा स्वप्न! में जीवम, और उग्र के घंटा? में ( १६१६ ई० ) तथा उदय 
नारायण वाजपेयी के 'स्वदेश प्रेम” ( १६१७ ई० ) आदि में राजनीति के चित्र अंकित हुए | 
“आदर्श बहू',१ तीन पतोहू!,४ “आदशे दम्पति!" आदि शह जीवन को लेकर लिखे गये | 
सुशीला विधवा!, * 'सेवासदन', 'प्रेमाश्रम', (संसार चक्र'* आदि के विषय सामाजिक हैं | 
सामाजिक उपन्यासो का उत्कष प्रेमचन्द की रचनाओ्रो में ही विशेष दिखाई पड़ा । 


उपयुक्त विभिन्नताओंं का कारण लेखकों के उद्देश की विभिन्नता है। उपन्यास की 
. उत्पत्ति मनोरंजन ओर कालक्षेप के लिए हुई थी। मौलिक लोककथा का स्थान धीरे धीरे 
उपन्यासों ने ले लिया | मनोरंजन प्रधानता के कारण ही उस युग के प्रारंभिक उपन्यासों 
में पारसी थिएटरों के अति नाटकीय रोमांचकारी प्रसंगों का श्रतिरिक हुआ | तिलस्मी, जासूसी 
और ऐयारी उपन्यासों का स्पष्ट उद्देश भी मनोरंजन ही था । हास्य रस के उपन्यासों में 
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१, अक्षयवट मिश्र, १६१७ है | 
२, कात्यायनीदत्त सिबेदी, १६२१ ई० | 
३, उमरावसिहद, १६१३ ई० ! 

४ गोपाक्षराम गहमरी , सं० १६६५१ | 
९४, छजाराम सेंइता, सं० १६६१ | 
अर १६६४ | 

७. जगन्नाथप्रसाद द्विवेदी, रं० १६८१ । 


[ श्श८ ] 


इस उद्देश की अभिव्यक्ति एक नबीन रूप में हुई । 'शैतानमंडली” ( उग्र ), 'ठलुओ क्लब! 
( गुलाब राय ), गोबर गणेश संहिता! ( गोपालराम गहमरी ), “महाशय भडाम सिंह शर्मा! 
उपदेशक” ( जी० पी० श्रीबास्तव ) आदि का उद्देश थ हास्थोद्गेक द्वारा मनोरंजन करना | 
( दिवेदीयुग के उपन्यासों का दूसरा उद्देश सुधार था। नननन्नब्ण-म न कालीन सामाजिक और धार्मिक 


(हक 200 052::%: कह ओर एक सुजान! ( बाल कृष्ण मड् ), 
“बिगड़े का सुधार'* आदि समाज के प्रश्नो को ही लेकर लिखे गए थे | आदर्शवादी सुधारक 
प्रवृति का सर्वोच्च कलात्मक रूप प्रेमचन्द के 'सेबा-सदना (सं० १६७८ ), 'प्रेमाश्रम! 
(सं० १६८० ) और 'रंगभूमि! (सं>० श्ध्८१ में मिला ।्रमचन्द ने अपने लेखों में भी 
इस आदशवाद की व्यंजना की ।३ उपन्यासकारं। की यह आदश्शवादिता द्विवदी जी को ही 
अनुवर्तिनी थी जो जगत्‌ और जीवन के पर्यवेक्षण के परिणाम रूप में अनिवायत: प्रस्तुत 
हुईं और सुप्त समाज क्रो जगाने का साथन बनी । (उस युग की उपन्यासरचना के दो गोण 
उद्देश भी थे-व्यापक उपदेश और कला के लिए. कला । समाजसुधार को तीत्र भावना से 
परिचालित लेखकों ने युग के प्रभाव के कारण ही कुछ न कुछ उपदेशात्मक वस्तुविधान 
अवश्य क्रिया | विश्वम्मर नाथ शर्मो, बन्दावन खाल वर्मा आदि इसी कोटि के उपन्यासकार 
हैं। चतु॒रसेन शास्त्री, बेचन शर्मा उग्र आदि कला के लिए कला के सिद्धान्त के 
अनुयायी रूप में आए । उनका उद्देश था यथाथ चित्रण ओर कला का सामंजस्य । 


द्विवेदी जी की भाँति उनके युग का उपन्यामकार भी अतीत ओर बतेमान दोनो से 
शआ्राकृष्ट हुआ था | किशोरी लाल गोस्वामी के उपन्यासो में इन दोनां विशेषताओं का 
समन्वय है || किन्तु उनकी ऋृतियों में भिन्न भिन्न कालो की राजनेतिक अवस्था और संस्कृति 
के स्वरूप की वास्तविक झाँकी नहीं है | ऐतिहासिक विषयो पर उपन्यास लिखने की प्रणाली 
बंगला से आई । बन्दावन लाल वर्मा इस क्षेत्र के श्रेष्ठ उपन्यासकार हैं। उन्होंने अपने 
धढ़कु डार' और 'विराटा की पद्मिनी? में मध्ययुगीन भारत की अवस्था का सुन्दर रूपांकन 


स्‍फशिककनननी नी कलललीनिटलनययण ५. 
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१, लज्ञाराम मेहता, सं॑० १६६४ । 

२. “अब प्रणय कथाएं लिखकर हमें संसार के सामने अपनी क्ष॒ुद्रता न प्रकट करनी चाहिएं | 
आंख की किरकिरी और विषदृुक्ध लिखने का यह समय नहीं है। हमें अपने युवकों को 
प्रणय रहस्यों का पाठ पढ़ाने की उनके हृदय में आग लगाने की जरूरत नहीं। हमारे 
देश में विकट और भीषण संग्राम हो रहा है उससे कहीं विकट ओर मीषण जिसमें प्रताप 
ओर सांगा ने श्रपने प्राणों की आहुति दी थी। हमें देश में उन भावों का संचार करना 
है जो | में इस संग्राम में मर्दों की भांति खड़े होने में सहायक हों |”! 

“हिन्दी का उपन्यास-साहित्यः ११वें हि० सा७ स० का कारय विवरण | 





[ शेश६ं ] 


किया | पौराणिक ओर धार्मिक उपन्यासों के निर्माण के वास्तविक कारण तीन थे-तत्कालीन . 
पारसी थिएटर, उपयुक्त सामग्री की कमी ओर स्त्रियों की धार्मिक शिक्षा | जब पुरुषवर्ग ने 
तिलस्मी और ऐयारी के उपन्यासों को अपनाया था तब स्त्रियाँ धारमिक ओर पौराणिक 
उपन्यास पढ़ रही थीं। 'सावित्री-सत्यवान', * "देवी द्रोपदी' ,*“८लवकुश' १श्रादि उपन्यास उपयु कक 
दृष्टि से ही लिखे गए | तिलस्मी, ऐयारी, जासूसी और साहसिक विषय तत्कालीन भारतीय 
साहित्य, श्रंगरेजी तथा फारसीउदू' से आए । अद्भुत कौशल और श्रनोखी यूक के सम्मेलन 
से इन उपन्यासों की सष्टि हुई । “चन्द्रकान्ता! और “चन्द्रकान्ता-सन्तति? पढ़ने के पश्चात्‌ 
हिन्दी का पाठक उन्हीं जेसी पुस्तक की खोज करने लगा। कुछ ही वर्षों' में हिन्दी का 
उपन्यास साहिष्य तादहश उपन्यासों से भर गया | गोपालराम गहमरी के उपन्यासों और 
जासूस पत्र ने जासूसी उपन्यासों को विशेष प्रोत्साहन दिया। तिलस्मी ओर ऐयारी उपन्यास 
तो प्रेमप्रधान हैं ही, जासूसी उपन्यास में भी प्रायः प्रेम का सन्निवेश हुआ | विज्ञान और 
दश्शनके विषय पर भी कुछ उपन्यासों की रचना हुई | 'हवाई नाव',*धचन्द्रलोक की यात्रा!" 
'बेलून बिहारी? * आदि में वेज्ञानिक सत्य के साथ जासूसी जात की सी स्वच्छुन्द कल्पना का 
संयोग हुआ है। “तंसार रहस्य/* आ्रादि नाम के ही दाशनिक उपन्यास है | बस्तुतः दाशनिक 
ओर वैज्ञानिक समस्याओं के विश्लेषणात्मक उपन्यासों का बुद्धिवादी युग अ्रभी नहीं आया 
था। द्विवेदी युग के महत्वपूर्ण साहित्यिक उपन्यासों की रचना समाज और राजनीति को 
लेकर हुई। उनके लेखकों ओर पाठकों में समाज को आलोचक दृष्टि से देखने की प्रवत्ति 
उत्पन्न हो चुकी थी। इन उपन्यासों का प्रारम्भ घर के ही संसार से हुआ था, उदाहरणाथ्थ 
पूर्वोक्त आदश बहू”, बढ़ी बहू” आदि | इनमें प्रययः सामाजिक कुरीतियाँ की निन्दा ओर 
आदशे चरित्रों की प्रतिष्ठा की गई, घटनावैचित्र्य श्रोर अद्भुत कोतृहल से हटकर मानव 
चरित्र और जीवन के समझाने का प्रयास क्रिया गया | प्रेमचन्द के 'सेवासदन”, “प्रेमाश्रम! 
ओर “रंग भूमि” में इसी प्र कार के सामाजिक प्रश्नों का कलात्मक निरूपण हुआ | 

5 द्विवेदी-युग के उपन्यास की चार प्रधान पद्धतियाँ लक्षित होती हैं---कथात्मक, काब्य- 
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हरेक 


, त्मक, नाठकी ओर विश्लेशात्मक । | कथात्मक पद्धति मुख्यतः तीन रूपों में श्राई है-- 
लोककथा, तटस्थ वर्शन और आत्मकथा | लोककथा-पद्धति मौखिक कथा प्रणाली का 
आरोपन्यासिक और उपन्यासकला का प्रारम्भिक रूप है। इस पद्धति का उपन्यासकार कथा 
सुनाता चला गया है श्रोर बीच बीच में पाठकों का सम्बोधन भी करता गया है, यथा रामदास 
जी वेश्यके 'घोखे की टट्टी'' में | तटस्थ वर्णन-पद्धति पूर्वोक्त पद्धतिका विकसित, साहित्यिक 
ओर कलात्मक रूप है। इसका लेखक अपना व्यक्तित्व पाठकों से छिपाए रहता है और 
उनका सम्बोधन श्रादि नहीं करता | हस प्रणाली के उपन्यासों में बणुंन के साथ साथ चरित्र- 
चित्रण और उपदेश आदि को भी प्रधानता है। प्रेमचन्द के कलापूण विश्लेणात्मक 
उपन्यासों में इस पद्धति का उत्तम विकास हुआ है । कथात्मक पद्धति का तीसरा रूप आत्म- 
कथा है | इस पर पश्चिम के व्यक्तिवाद ओर चरित्र चित्रण प्रणालीं की स्पष्ट छाप है | 
योग में कठिन और असुविधाजनक होने के कारण यह पद्धति बहुत कम प्रयुक्त हुई है। 
'सौदन्योंपासक! ( ब्रजनन्दन सहाय ), “घृणामयी” ( इलाचनद्र जोशी ), कलंक! ( रामचन्द्र 
शर्मा ) आदि इस पद्धति के उपन्यास हैं। द्विवेदी युग के उपन्यासों की दो ओर पद्ध तियां 
भी हैं--पत्र पद्धति ओर दनदनी पद्धति | बेचन शर्मा उग्र के “चन्द हसीनों के खतूत! में 
पत्र पद्धति का प्रयोग हुआ है | देनन्दिनी पद्धति पर तो हिन्दी में सम्मवतः एक ही उपन्यास 
है--- 'शोरित तपणा? |* 


/उस युग के उपन्यसों की कलाशेली का दूसरा व्यापक रूप काव्यात्मक था | वे उपन्यास 
तीन प्रकार के थे--चाग्ण-काव्यानुयायी, रीतिकाव्यान॒ुयायी ओर भाव प्रधान | चारणकाव्या- 
नुयायी उपन्यासों का सारा वातावरण काव्य के श्रनोखेपन में रंगा हुआ है | धचन्द्रकान्ता! 
ओर चारण काव्य श्राल्हा खंड' एक ही काव्यात्मकता के दो रूप हैं, अ्रन्तर केवल शरीर 
का है | रीति काव्यानुयायी उपन्यासों में परम्परागत रीति, मन, लजा आदि का चित्रण 
हुआ है | किशोरी लाल गोस्वामी का कुसमकुमारी! _ १६१० ई० ) इसी प्रकार का उपन्यास 
है |! उनके 'तारा' ( १६१० ई०) और “अंगूठी का नगीना! ( १६१८ ई० ) तथा 
ब्रजनन्दनसहाय के 'राधा-कान्‍्त' और “राजेन्द्रमालती” आदि में इसी प्रणाली का प्रयोग हुआ 
है । काव्यात्मक प्रणाली का तीपरा प्रकार भाव प्रधान उपन्यासों में मिलता है। इन रचनाओं 
के पात्र प्रायः भावुक, भावव्यंजना कवित्वपूण , प्राकृतिक दृश्य काव्यमय, उपमा और विरोध 
आदि का विशेष प्रयोग, भाषा अलंकृत ओर कोमल है । ब्रजनन्दनसहाय का 'सौन्दर्योपासक' 
ओर चंडीप्रसाद हृदयेश का 'मनोरमा” इसी कोड के उपन्यास हैं | 
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२, डा० श्रीकृष्ण लाल लिखित आधुनिक हिन्दी साहित्य का विकास! , एृ० रधूण | 


[ डशेश१श | 


द्विवेदी-युग के उपन्यासों का तीसरा मुख्य रूप नाटकीय था। यह रूप तोौम प्रकार से 
व्यक्त हुआ---पारसी रंगमंच की अतिनाटकीयता, पाश्चात्य नाटकों की सी संघर्षात्मकता 
ओर यथाथ तथा प्रभावकारी कथौपकथन |] प्रथम प्रणाली का प्रयोग हिन्दी-उपन्यास के 
आरम्भिक युग में हुआ था जब हिन्दी साहित्यकार पारसी रंगमंच की कृत्रिम नाठकीयता 
की श्रोर अनायास ही आराकृष्ट हो गया था | (इस प्रकार के उपन्यासों का प्रत्येक परिच्छेद 
माटक के एक दृश्य के समान है | नाटक की माँति ही कथीपकथन के साथ उपन्यास की 
बस्तु का विस्तार होता है। ये उपन्यास अति नाठकीय चटकीले दृश्य विधान से विशिष्ट हैं। 
भगवान दीन का “सती-सामथ्य”', नयन गोपाल का “उससी? ( १६२५४ ई० ), रामलाल का 
'गुलबदन उफ रजिया बेगम” ( १६२३ ई० ) आदि इसी कोटि की रचनाएँ हैं | उपन्यासों 
की नाटकोयता का दूसरा रूप अन्य रूपों की भांति विशेष स्फुट नहीं हुआ ।(बस्तुतः द्विवेदी- 
युग के सभी साहित्यिक उपन्यासों में इस परिष्कृत नाठकीय रीति का प्रयोग हुआ है | 
प्रेमचन्द, विश्वम्भरनाथ शर्मा कोशिक श्रादि सिद्ध उपन्यासकारों ने घात प्रतिघात की ओर 
विशेष ध्यान दिया है | प्रेमचन्द के तो सभी उपन्यासों में नगर औ्रोर गाँव, उच्च ओर नीच, 
नवीन ओर प्राचीन का व्यापक तथा अविराम संघ उपस्थापित किया गया है और उसके 
द्वारा आदर्शवाद की प्रतिष्ठा की गई है। /उपन्यासो में नाटकीयता लाने के लिए लेखकों 
ने बीस बीच में पात्रों के पारस्परिक संज्ञाप का भी सन्निवेश किया | ये नाटकीय संलाप भी 
उस युग के प्रायः सभी श्रंष्ठ उपन्यासो में पाए जाते हैं | 


द्विवेदी-युग के उपन्यासों का चौथा रूप बिश्लेषणात्मक था। बीसवीं शताब्दी की 
बौद्धिक जागृति, मनोय्रेज्ञानिक दृष्टि, धार्मिक, सामाजिक श्रादि हलचलो के कारण इस 
पद्धति का विकास हुआ । इस पद्धति के उपन्यासकारों का ध्यान साधारण कथा और घटना से 
हटकर चरिघन्न, समाज और जीवन की व्याख्या की ओर अधिक शआ्राइृष्ट हुआ । 'हिन्दू- 
गृहस्थ” ( लज्जा राम मेहता ', 'छोटी बहू! ( गिरजाकुमार घोष ) आदि में विश्लेषण के 
बीजमात्र का दशन होता है| रामलाल” ( १६१४ ई० ) ओर “कल्याणी' ( १६१८ ई० ) 
में मन्नन द्विवेदी ने चरित्र-विश्लेषण को प्रधानता दी | प्रेमचल्द के 'सेवासदन”, 'प्रेमाश्रम 
आओर- (रंग भूमि! म॑ विश्लेषणात्मक पद्धति का सुन्दर और विकसित रूप प्रस्तुत हुआ । 
आगामी युग के बुद्धि प्रधान समस्या उपन्यास इसी भित्ति पर निर्मित हुए । 

संवेदना की दृष्टि से द्विवेदी-युग के उपन्यासो की चार मुख्य कोटियां हैँ-घटनाप्रधान, 
भावप्रधान, चरित्रप्रधान और चित्रप्रधान। किशोरीलाल गोस्वामी, गोपालराम गहमरी, 
देवकीनन्दन खन्नी आदि के पौर'रिक, जासूसी और तिलस्मी आदि उपन्यास घटनाप्रधान 
ही हैं मावप्रधान उपन्यासो का विवेचन काब्यात्मक प्रणाली के प्रसंग में किया है चुका है | 


[| डेश२ । 


तत्कालीन बोद्धिकता और कमेण्यता के कारण उस युग में इस प्रकार के उपन्यासों की रचना 
बहुत कम हुई । उस युग के प्रारम्मिक सामाजिक उपन्यास घटना ओर चरित्र की मध्यस्थ 
कोटि में आएँगे [चरित्रप्रधान उपन्यासों का सफल सर्जन श्रेमचन्द की ही लेखनी से हुआ । 
सेबासदन!, 'प्रेमाश्रम”, 'रंगभूमि! आदि में चरित्र ही उपन्यास के प्राण हैं। चित्र प्रधान 
उपन्यासों की श्रोर चन्द्रशेलर पाठक और बेचन शर्मा जेसे कुछ हो लेखकों ने ध्यान दिया । 
उनके क्रमशः “बारागना रहस्य! ओर “घुणामयी” म॑ कठोर यथाथंवादी चित्र अंकित 
किए गए ), 


द्विवेदी-युग के आरम्म समस्त पोराणिक, तिलस्मी, जासूसी, ऐयारी और साहसिक 
उपन्यास प्रारम्मिक अवस्था के हैं | उपन्यास कला का नितान्त अभाव होने के कारण 
उनका कोई साहित्यिक मूल्य नहीं है | उस युग के मध्य में रचित उपन्यासों में नाटकीयता, 
काव्यात्मकता, विश्लेषण, संलाप आ्रादि कलाओझं का स्थान-स्थान पर सन्निवेश तो 


हुआ किन्तु कलात्मक सामंजस्य की प्रतिष्ठा नहीं हुई | युग के अन्तिम भाग में उत्तम कोटि 
के उपन्यासों का सर्जन हू थ्रा जिनमें उपन्यास-कला की सभी विशेषताओं। का सुन्दर रूप 
दिखाई पड़ा | उपन्यास-साहित्य के ज्षेत्र मे भी द्विवेदी-युग का दुहदरा महत्व हे। युग के 
समक्ष कोई श्रादश उपन्यास या उपन्यासकार नहीं था। उसने अपनी प्रसस्त भूमिका स्वयं 
ही प्रस्तुत की और अ्रन्त में सेवासदन, प्रेमाश्रम और रंगभूमि जेसे उपन्यास रत्न हिन्दी 
साहित्य को भेंट किए। उस युग का महत्तर गौरव इस बात में है कि उसने प्रेमचन्द, 
बन्दाबन लाल वर्मो, विश्वम्मरनाथ शर्मा कोशिक आदि महान्‌ उपन्यासकारो का निर्माण 
किया और आगामी युग को कलात्मक उपन्यासरचना की ठोस मित्ति संस्थापित की | ) 
ह 


उपन्यासों की भाँति द्विवेदी युग की कहानियों का कारण भी शास्त्राध्ययन, जीवन या 
जगत्‌ ही था उपन्यास और कहानीरचना के उद्देश में भी अविकल साम्य था-मनोरंजन, 
सुधार या उभय | कहानी का विषय भी धार्मिक, पौराणिक, तिलस्मी, ऐयारी, जासूसी, 
साहसिक, बेशानिक, दार्शनिक, ऐतिहासिक या राजनेतिक था | उपन्यास-साहित्य की माँति 
गद्य के विकास के साथ ही कहानीसाहित्य का भी विकास हुआ | 


कलाश ली की दृष्टि से द्विवेदी-युग के कहानीसाहित्य में, उपन्यास-साहित्य की ही माँति, 
चार विभिन्न पद्धतियों का समावेश हुआ--कथात्मक, काव्यात्मक, नाटकीय और विश्ले- 
पंरणात्मक | किकासक्रम की दृष्टि से कथात्मक प्रणाली के तीन प्रकार दृष्टिगोचर होते हैं-.- 
लोककथा, तठस्थवंन ओर आत्मकथा । हिन्दी कहानी का प्रारम्भ लोककथाप्रणाली से 
हुआ | इन /कहानियों का लेखक श्रोताश्रों को कथा सी सुनाता चला जाता है और बीच 


[ डशेर३ ।) 


बीच में उनका ध्यान आ्राकृष्ट करने के लिए, उन्हें सम्बुद्ध भी करता चलता है किन्तु कला की. 
दृष्टि से आधुनिक कहानियों में इनका कोई स्थान नहीं है। कथात्मक पद्धित का दूसरा 
प्रकार-तटस्थ बवर्णन-कहानी की एक प्रधान प्रणाली है । किशोरीलाल गोस्वामी की “इन्दु- 
मतीः?,* मास्टर भगवान दीन की “प्लेग की चुड़ेल”,* द्विवेदी जी की "तीन देवता”,3 
रामचन्द्र शुक्क की “ग्यारह वर्ष का समय”, आदि कहानियों में इस प्रणाली का अविकश्तित 
झौर अकलात्मक रूप दिखाई पड़ता है| प्रारम्मिक कथावर्णन की शैली अलोकिक, देवी, 
आश्येजनक, असम्भत्र आदि तलों से आकीण हे, यथा 'भूतोंत्राली हवेली'," एक अलौोकिक- 
घटना',६ “चन्द्रहास का अद्भुत श्राख्यान',* “मुतही कोठरी!* आ्रादि | तटस्थवर्णन पद्धति 
की जिन कद्दानियों में देबयोग, अतिप्राकृत तथा अ्रदूभुत तत्वों का परित्याग और यथार्थता, 
विश्लेषण, मनोविशान, नाटकीयता शआ्रादि का सम्मिश्रण हुआ उनमें आधुनिक कहानी का 
कलात्मक सुन्दर रूप व्यक्त हु श्रा, उदाइरणाथ 'दुलाई वाली? १ “ताई”?१* 'सोत”* आदि । 


कथात्मक शेली के तृतीय प्रकार-आत्मचरित-का अयोग सीन प्रकार से हुआ । पहला 
प्रकार कल्पनाप्रधान वर्णुन का है जिसमें मानवीकरण, कविकल्पना श्रादि के सहारे कहानी 
सौन्दय की स॒ष्टि की गई है, यथा इत्यादि की आत्मकहानी?,'* एक “अशरफी की आत्म- 
कहानी?* 3 आदि | दूसरा प्रकार यथार्थ घटनावर्णन का है जिसमें वास्तविक भ्रमण, शिकार 
आदि स्वानुभव तथा परानुमव की घटनाओं का वर्णन हुआ है, उदाहरणार्थ “एक शिकारो 
की सच्ची कहानीः,*४ “एक ज्योतिषी की श्रात्मकथा?"७ आदि | इन कद्ानियों में घटनाओं 


आम जा आम लक कब 











, सरस्वती, जुनू १६०३ है | 

, सरस्वती, १६०२ है । 

. सरस्वती , १६०३ है», पृष्ठ १२३ | 

, सरस्वती , १६०३ है, घ्ृ० ३०८ । 

, लाला पाती नन्‍्दन, सरस्वती १६०३ है० पृ० २३५ | 

. राजा पृथ्वीपाल सिंह सरस्वती, १६०४ ईै०, ४० ३१६ | 
सूर्य नारायण दीक्षित सरस्वती, १६०६ है०, १० २०४ । 
मधथुमंगल सिश्र, सरस्वती + हण्प ड् ०, 8० बण्ण | 

» श्रीमती वंगसहिला, सरस्वती , १६०७ है०, पृ० २७८ |! 

. विश्वम्भरनाथ शर्मा कोशिक, 'सरस्वतो', १६२० डैं०, प्ृ० ३१ | 

, प्रमचन्द, 'सरस्वती”, १६१४ है०, ए० ३५३ | 

, यशोदानन्दन अखौरी, 'सरस्वती', भाग &, ए० ४४० | 

, जेंकटेश नाशयण तिवारी, 'सरस्वती', भाग ७, ए० ३६६ | 

१४. श्री निज्ञामशाह, 'सरस्वती', १६०५ हैं०; ४० २६६ । 

१९. भीजाल साक्षआाम, 'सरस्वती”', १६०६ हैं, ए० ४० | 
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[ हैश४ ] 


का बाहुल्य और मनीवैशानिक चित्रण तथा अ्रध्यांतरिक विश्लेषण का अ्रमाव होने के कारण 
कहानी की श्रात्मचरित शेली का साहित्यिक और बलात्मक प्रयोग इन दोनों रूपों में नहीं हो 
सका है। आत्मचरित प्रणाली का तीसरा प्रकार विश्लेषणात्मक है। विश्लेषणात्मक 
कद्दानियों में लेखक ने कहानी के पात्र के मुख से ही वस्तु विन्‍्यास कराया है ओर मानव 
जीवन के किसी न किसी पक्ष की व्याख्या की है। विश्वम्मरनाथ शर्मा कौशिक की “अ्रंघेरी 
दुनिया” और “कवि की स्त्री! तथा प्रेमचन्द की शान्ति! श्रादि कहानियाँ इसी कोटि 
की हैें। 


कथात्मक प्रणाली के दो अप्रचलित रूप और भी हैं--पत्र पद्धति और दनन्दिनी-पद्धति 
उदाहरणाथ्थ क्रमशः 'देवदासी' ( जयशंकरप्रसाद ) और “विमाता का हृदय ।' कहानीकला 
की दृष्टि से ये दोनों ही रूप अवांछुनीय हैं | संवेदना की तीव्रता न होने के कारण इस प्रकार 
की कहानियाँ प्रभावोत्यादक नहीं हो पार्ती श्रौर उनका उद्देश ही श्रधूरा रह जाता है | 


द्विवेदी-युग के कहानी साहित्य की दूसरी व्यापक शेली काव्यात्मक है। इसके प्रायः 
दो प्रकार परिलक्षित होते हैं-बस्तु चमत्कार प्रधान और भाषा-चमत्कार प्रधान। पहले 
प्रकार की कहानियों के पात्र प्राय: नवयुवक, कल्पनायुक्त, भावुक, आशावादी और प्रेम- 
पीड़ित होते हैं। घटनाओं का अ्रधिकांश कल्पनाज़न्य और सारा वातावरण ही काव्यमय 
होता है । भाषा कवित्वपूर्ण होते हुए. भी निरलंकार है। 'रसिया बालम?,* 'कानोंमें कंगना ३ 
'दिनों का फेर',४ “चित्रकार!” “सच्चा कवि! * आदि भावात्मक कहानियाँ इसी काब्यात्मक 
शेली की हैं। भाषा चमत्कारप्रधान काव्यात्मक कहानियों के लेखकों ने वस्तु-चमत्कार 
योजनाके साथ ही भाषा को अलंकृत करने ओर कवित्वपूर्ण बनाने का विशेष प्र यास किया । 
हिन्दी-कथा-साहित्य के बाणभट्ट चण्डीप्रसाद हृदयेश इस शेली के प्रमुख कहानीकार हैं। 
उनको “सुधा!, शान्ति निकेतन! आदि कहानियों में भाव की अ्रपेज्ञा भाषा की रमणीयता ही 
अधिक आकष के है। इस काव्यात्मक पद्धति पर कभी कभी रूपक-प्रणाली का अ्राश्रय 
लेकर छोटी छोटी मार्मिक कहानियों की रचना की गई, उदाहरणार्थ श्रश्ञय की “अमर 
बलल्‍लरी” सुदश्शन की 'कमल की बेटी”, रायक्ृष्णदास की “परदे का प्रारम्भ! श्रादि | इन 
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१. आधुनिक हिन्दी 'कहानियां' में संकलित | 
२, प्रसाद, इन्दु”, एप्रिल, १६१२ है० । 
३. राधिकारमया प्रसाद सिंह, 'इन्दु”, कल्ला ४, संड २, किरण ५ | 
४ रायकृष्णदास, 'प्रभ्ा', वर्ष २, खंढ २। 
२. लोक 5 गुप्त, 'प्रभा', वर्ष ३, खंड १ | 
६. रमाथ शर्मा 'कोशिक', 'माथुरी', बे ३, स्वंड १ 





| ह२५ |] 


कहानियों की विशेषता यह है कि अ्रच्ेतन वस्तु में चेतन्य का शअरोप करके उसी की इष्टि से 
पारी कहानी कही गई है | पात्र, वातावरण आदि अश्रपरिचित हैं, हम जिन रूपों में उन्हें 
नित्यप्रति देखते हैं उन रूपों में उनका चित्रण नहीं किया गया है | 


द्विवेदी-युग की कहानियों की तीसरी व्यापक शैली नाटकीय है | वस्तुतः सभी सुन्दर 
कहानियों में नाटकीयता का कुछ न कुछ समावेश हुआ है | इसका कारण स्पष्ट है। मानव 
जीवन की प्रत्येक संवेदनीय घटना अभिनयात्मक है श्रोर कहानी उसी घटना का चित्रोप- 
स्थापन या रहस्योद्घाटन करती है | स्थूल रूप से नाटकीय शेली भी काव्यात्मक शेली के ही 
अन्तर्गत मानी जा सकती है क्योंकि नाटक स्वयं ही काव्य है। उस युग की कहानियों के 
अधिक विस्तृत अध्ययन के लिए इस सूदूम वर्गीकरण की आवश्यकता हुईं है। इन दोनों 
शेलियों में मुख्य अन्तर यह है कि काव्यात्मक कहानी सामान्य काव्यगत मनोहर कवि-कल्पना 
ओर अज्ञकारिकता से विशिष्ट है और नाटकीय शेली की कहानी नाटकोचित कथोपक्रथन 
एवं घात-प्रतिघात से । इस शैली के मुख्यतः तीन प्रकार दिखाई देते हैं-.. संलाप-प्रधान, 
संघष-प्रधान और उभय-प्रधान । संज्ञाप-प्रधान कहानियों में कहानी का सौन्दर्य पात्रों के 
स्वाभाविक और नाटकीय कथोपकथन पर विशेष आधारित है, उदाहरणार्थ “महात्मा जी 
की करतूत” |" संघर्ष-प्रधान कहानियों में दो पत्तों के संघर्ष, कभी हार कभी जीत श्रौर अ्रन्त 
में घटना के नाटकीय अवसान का उपस्थापन है, यथा 'शतरंज के ग्बिलाड़ी!* इस पद्धति 
का सुन्दरतम रूप उन कहानियों में व्यक्त हुआ है जिनमें लेखक ने नाटकीय संलाप और 
संघ दोनों का सामंजस सल्निवेश किया है, उदाहरणार्थ  जयशंकरप्रसाद लिखित 
'आकोशदीप? | 


उस युग की कहानियों की चोथी व्यापक शैली विश्लेषणात्मक हे | इस पद्धति की 
कहानियों में पूर्वोक्त तीनों पद्धतियों में से किसी एक का या अनेक का प्रयोग अ्रवश्य हुआ हे 
किन्तु पात्न या पात्रों के श्रन्तंगत या वाह्य जगत का विश्लेषण ही कद्दानी की मुख्य विशेषता 
है | विश्लेषशात्मक कद्दानियों की भूभिका दो रूपों में अंकित की गई है। चणडीप्रसाद 
हृदयेश और जयशंकरप्रसाद ने प्राय: सभी भावात्मक कहानियों में पात्रों के भावपक्ष का 
विश्लेषण प्रकृति की भूमिका में किया है | प्रेमचन्द, विश्वम्मरनाथ शर्मा कौशिक आ्रादि की 
अधिकांश विश्लेषणात्मक कहानियों में मानव-मन के रहस्यों ओ्रोर घात-प्र तिधात की बिवे- 
चना समाज की भूमिका में की गई है, उदाहरणार्थ 'पंचपरमेश्वर”, “मुक्तिमार्ग! आदि । 
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५. राय कृष्णदास, 'प्रभा', वर्ष २, खंड २ पृ० २३१। 
२. प्रेमचन्द, 'माजुरी', वर्ष ३, खंड १, सं० ३, ए० २१० | 


[ रै१६ |] 


मनोवेज्ञानिक फ्रायड के सिद्धान्तों का युग अ्रमी नहीं आया था। अतएव द्विवेदी-युग- की 
कहानियों में मानव-मस्तिष्क की विशेष चीर-फाड़ नहीं हुई 


संवेदना की दृष्टि से द्विवेदी-युग की कहानियों के चार प्रधान वर्ग हैं--घटना-प्रधान, 
चरित्र-प्रधान, भाव-प्रधान और चित्र-प्रधान।| प्रथम बंगे की कहानियाँ घटनाओं की 
श्ृंखलामात्र हैं । किसी कल्पित, सुनी, पढ़ी या देखी हुई घटना अ्रथवा घटनाओं से श्रति- 
प्रभावित कह्दानीकार उसे व्यक्त किए बिना नहीं रह सका है। उस युग की श्रारम्मिक घटना 
प्रधान कहानियों में अ्रदूभुत तत्व की अधिकता है, यथा पूर्वोक्त 'भूतों वाली हवेली”, “भुतही 
कोठरी” आदि | किन्तु श्रागे चलकर कलात्मक घटना प्रधान कहानियों की रचना साधारण 
जीवन की आकष ण॒ घटनाओं को लेकर की गई है, उदाहरशाथ प्रेमचन्द की 'सुहाग की 
साढ़ो!* “'भूत!ः आदि | इस वर्ग की कहानियों में चरित, भाव आदि के विवेचन के 
कारण आधुनिक कहानी कला के विकास के साथ ही घटनात्मकता का हास होता गया है | 


कहानीकला का सुन्दर रूप उस युग की चरित्र-प्रधान कहानियों में व्यक्त हुआ | ये 
कहानियाँ मुख्यतः दो प्रकार की हैं। पहला प्रकार उन कहानियों का है जिसके पात्रों में 
किसी कारणवश क्ोई आकस्मिक परिवर्तन हो गया है और कहानी वहीं समाप्त हो गई है। 
आरम्भ से लेकर परिवर्तन के पहले तक पात्रों का एक रूप में चरित्र-चित्रण हुआ है और 
तत्पश्चात्‌ उसका दूसरा रूप व्यक्त हुआ है, यथा 'आत्मराम! ( प्रेमचन्द ), 'ताई!३ आदि | 
दूसरे प्रकार की चरित्र-प्रधान कहानियों का सोन्दर्य चरित्र के आकस्मिक विकास में न हो 
कर उसकी दृढ़ता, श्रसामान्यता और प्रभावोत्यादकता में है, यथा 'उसने कहा था?,४ “खूनी? ,% 
धबूढ़ी काकी ( प्रेमचन्द ), “मिखारिन! (प्रसाद ) आ्रादि। इन कहानियों में आरम्भ से 
लेकर अन्त तक चरित्र ही कहानी की घटनाओं का मुख्य केन्द्र रहा है ओर उसके किसी 
एक पक्ष का उसका उद्घाटन करके कहानी समाप्त हो गई है । नायक या नायिका को ऐसी 
परिस्थितियों में इस कलात्मक रूप से चित्रित किया गया है कि उसकी अन्‍न्तहिंत विशेष- 
ताएँ आलोकित हो गई हैं । चरित्र को आकष क बनामे के लिये लेखक ने उसे भावुकता और 
मनोविज्ञान की दृष्टि मे देखा है । 


संवेदना के अनुसार ट्विवेदी-युग की कहानियों की तीसरी प्रमुख कोटि भाव-प्रधान है । 


१ “प्रभा”, ब्ष ३, खंढ १, पएष्ट ३१ । ......<-<-<-ए-एरएरय-यऑपऑ_॒_ 
२. “माधुरी, वर्ष ३, खंड १, सं १ एृष्ठ ६ | 

३, कोशिक, “सरस्वती”, वर्ष २१, खंड २ पृष्ठ ३९ । 

४. चन्द्रधर (मो युलेरी, 'सरस्वती”', भाग १६, खंड १, पृष्ठ ३१४ | 

५. चतुरसेन; शास्त्री, प्रभा', जनवरी १३२४ ई० | 


[ ३२७ | 


चरित्र-प्रधान कह्ठानी से भाव-प्रधान कहानी की मुख्य विशेषता यह दै कि भाब-प्रधान-कहानी . 
लेखक कट्टानीकार के समान ही ओर कहीं कहीं उससे बढ़कर कवि भी है। यही कारण है कि 
वह मावुकतावश घटना, चरित्र या रूप की अपेक्षा पात्रों के भावों का ही विशेष भावन और 
खभिव्यंजन करता है | गद्य के माध्यम द्वारा घटना, चरित्र आदि पर आधारित जीवन के 
किसी अंग का शब्द चित्र होने के कारण ही ये रचनाएँ कहानी कहलाती हैं, कविता नहीं | 
इन भाव-प्रधान कहानियां में प्रेम, त्याग, वीरता, कृपणता आदि भावों का काव्यात्मकीो 
उदघाटन किया गयी है, यथा “कानों में कंगन! ( राधिकारमणप्रसाद सिंह ), 'उन्माद! 
( चंडीप्रसाद हृदयेश ), आ्राकाश दीप” ( जयशंकर प्रसाद ) आदि | 


चोथा वर्स चित्र-प्रधान कहानियों का है। भाव-प्रधान और चित्र-प्र धान दोनों ही प्रकार 
फी कहानियां काव्यात्मक हैं | उनमें प्रमुख अ्रन्तर यह है कि भाव प्रधान कहानी में कहानी- 
कार का उद्देश पात्रों के भावों का ग्रहण करना रहता है किन्तु चित्र प्रधान कहानी में वह 
पात्री के वातावरण का ब्रिम्ब-्ग्रहण कराने का प्रयास करता है । आकाश दीप” सरीख 
कहानियों में तो माव और बिम्ब दोनों ही का सुन्दर चित्रण हुआ है । अंकित चित्रों की 
काल्पनिकता या यथाथ ता के अनुसार नचित्र-प्रधान कहानियाँ दो प्रकार की हैं। एक तो वे 
हैं जिनका प्रधान सौन्दय॑ उनके कवित्वपूर्ण कल्पनामंडित और अ्रतिरंजित बाताबरण के 
चित्रों में निहित है, यथा “प्रतिध्वनि! ( प्रसाद ), 'योगिनी” ( दृदयेश ), 'मिलनमुहूर्त' 
( गोविन्दबल्लभ पंत ), “कामनातरु? ( प्रेमचन्द ) आदि। दूसरा प्रकार उन कहानियों का 
है जिनके चित्र वास्तविक जगत और देनिक जीवन से लिए गए हैं। बेचन शर्मो उग्र और 
चतुरसेन शास्त्री इस भकार के प्रतिनिधि लेग्बक हैं | 


द्विवेदी-युग में जब कि उपन्यात-कला-शेली का विकास हो रहा था तभी उस युग के 
कहानी-लेखक अमर कहानियों की रचना कर रहे थे। “कानों में कंगना?, 'पंचपरमेश्वरः, 
“उसने कहा था!, 'मुक्ति मार्ग), 'श्रात्माराम”, 'मिलनमहूत', “श्राकाशदीप?, खूनी”, “ताई', 
“चित्रकार', “बलिदान” आदि सुन्दर कहानियों उसी युग में लिखी गई” । शान-विशान की 
उन्नति, कहानी कला के विकास ओर द्विवेदी जी की आदशैवादिता, सुधार तथा प्रोत्साहन 
से प्रभावित होने के कारण द्विवेदी-युग के कहानीकारों ने तिलस्मी, जासूसी, ऐयारी और 
भूत प्रेत के जगत से ऊपर उठकर मानब-मानस तथा समाज और जीवन तक श्राने में 
अदूभुद प्रगति दिल्लाई । सन्दरतम हिन्दी कहानियों के किसी भी संकलन में द्विवेदी-युग की 
कहानियों का स्थान अपेक्षाकृत बहुत ऊँचा है | 
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[ इडेश्द ] 


' निबन्ध 

द्विवेदी-युग में गद्यविकास के साथ ही निबरन्ध-साहित्य का अश्रच्छा विकास हुआ | 
द्विवेदी.जी के निबन्धों की भाँति उस युग के निवन्ध भी चार रूपों में प्रस्तुत किए. गए | 
पहला रूप पतन्रिकाओं के लिए. लिखित लेखों का था। बालम॒कुन्द गुप्त, गोविन्दनारायण 
मिश्र, रामचन्द्र शुक्ल, पदुमलाल पुन्नालाल बख्शी आदि लेखकों के अधिकांश निब्रन्ध 
पत्रिकाशों के लेख रूप में ही प्रकाशित हुए और आगे चला उन्हे संग्रह-पुस्तक का रूप 
दिया गया | दूसरा रूप ग्रन्थों की भूमिकाओं का था| इस दिशा में “जायसी-प्न्थावली', 
“तुलसी ग्रन्थावली? [ द्वितीय भाग ] श्रोर “भ्रमरगीतसार” की भूमिकाएँ विशेष महत्व की हैं । 
तोमरा रूप भापणा का था। द्विवेदी-युग में दिए गए हिन्दी-साहित्य सम्मेलन के समापतियों 


के महत्वपूर्ण भाषण इसी रूप के अन्तर्गत हैं । उस युग के निब्रन्धो का चौशा रूप पुस्तको या 
पुस्तकों के आकार में दिखाई पड़ता है| उदाहरणाथ--द्विवेदी जी का 'नास्यशास्त्र' या जया 
शंकर प्रसाद का “चद्रगुप्त मौ्य । 


द्विवेदी-युग ने वर्णनात्मक, मावात्मक ओर चिन्तनात्मक सभी वर्ग के निबन्धों की रचना 
की | वर्णनात्मक निबरन्धों के मुख्य चार प्रकार थे वस्वृवर्शनात्मक, कथात्मक, आत्म- 
कथात्मक और चरितात्मक | बशुनात्मक निबन्धों में निबन्धकार ने तटस्थ भाव से अपने 
या दूसरो के शब्दों में श्रभीष्ट विषय का वर्णन किया | उसमें उसने हृदय या मस्तिष्क को 
अभिभूत कर देने वाली भावविचार व्यंजना नही की । वस्तुवशनात्मक निबन्धों में किसी जड 
या चेतन पदार्थ का परिचयात्मक निरूपण किया गया, उदाहरणार्थ 'हंगलैंड की जातीय 
चित्रशाला',' सोना निकालनेबाली चीटिया* आदि | कथात्मक निबन्धों में लेग्बक ने 
श्रीमद भागवत की कथा सुनाने वाले व्यास जी की भाति निबन्ध पाठकों का मनोरंजन 
करने का प्रयास किया है, यथा स्वर्ग की भलक?,३ 'एक अलौकिक घटना! आदि | 
इन कथात्मक निबन्धा और आधुनिक वण नात्मक लघु कहानियों में अन्तर यह है कि 
कहानियों में कहानीकार ने कहानी की सीमा के अन्तर्गत रहकर विश्लेषण और 
वस्तु-विन्यास की ओर विशेष ध्यान दिया है किन्तु निबरन्धकार आद्योपान्त ही 
स्वच्छुन्द गति से चला है। इन दोनो के विकास के आरम्मिक रूपो मे एकता है और 
एक ही रचना दोनों कोटियों में रखी जासकती है यथा 'इत्यादि की आत्मकहानीः | 
आत्मकथात्मक निबन्ध भी द्विवेदी-युग के साहित्य की मनोहर देन है | इन निबन्धों मे वर य 
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3. काशीअसाद जायसवाल्ष, 'सरस्वती”, भाग ८, पृष्ठ ४६६ | 
२, ४ ख& पुश्नाज्ञाल बरु्शी “सरस्वती” भाग १६, खंड २, पृष्ठ १३४ । 
३, 'साद, 'सरस्वती', भाग २, एप्ठ ८२ | 

४. राजा एथ्वीपालसिह, 'सरस्वती”, भाग २, एप्ठ, ३६४ | 





| रेश६ |! 


विषय को ही वक्ता बनाकर निब्रन्धाकर ने उसी के मुख से उत्तम पुरुष में उसकी परिचयात्मक 
कहानी कही है |, यथा उपयु क्त इत्यादि की शआआत्मकहानी',' 'एक अ्रशरफी की आत्म- 
कहानी, * 'मुद्गरानन्द-चरितावली' ३ आादि। ये निबन्ध मनोरंजन की दृष्टि से विशेष आकर्षक 
हैं। चरितात्मक निबन्धों में ऐतिहासिक, साहित्यिक धार्मिक, राजनेतिक श्रादि महान्‌ पुरुषों 
या स्त्रियों के जीवनचरित अ्रंक्रित किए गए हैं। कुछ जीवनचरित अ्रपने स्वामी, श्रद्धापात्र 
या प्रेममाजन को सस्ती ख्याति देने के लिए भी लेग्बका ने अवश्य लिखे किन्तु अ्रधिकांश 
का उद्देश आदशेचरित्रों के चित्रण द्वारा पाठकों के ज्ञान और चरित्र का विकास करना ही 
था। इस क्षेत्र में द्विवेदी जी के अतिरिक्त वेणीप्रसाद, काशीप्रसाद, गिरिजाप्रसाद द्विवेदी, 
रामचन्द्र शुक्क, लक्ष्मीघर बाजपेयी आदि ने महत्वपूण कार्य किया | सेकड़ों जीवनचरित 
द्विवेदी-सम्पादित सरस्वती” में समय समय पर प्रकाशित हुए | 


भावात्मक निबन्ध सहृदय निब्रन्धकार के हृदयोद्गार और पाठक के हृदय को अ्रमिभूत 
कर देने वाले प्रभावाभिव्यंजक वस्तृपस्थापन हैं। द्विवेदी-युग के भावात्मक निबन्धों की तीन 
कोटियां हैं | एक तो साधारण भावात्मक निबन्ध हैं जिनमें चिन्तन और ममंस्पर्शी कवित्व 
दोनों ही की अ्रपेज्ञाकृत न्यूनता है, उदाहरणाथ “कवित्व'* आदि | दूसरे विचारगर्मित 
भावात्मक निबन्ध हैं जिसमें काव्य की रमणीयता के साथ ही साथ चिस्तनीय सामग्री भी है, 
यथा श्राचरण की सम्यता'," “मजदूरी और प्रेम'* आदि और तीसरे गद्य-कविताओं के 
रूप में लिखे गए वे काव्यमय भावात्मक निबन्ध हैं जिनकी समीक्षा ऊपर कविता के 
प्रसंग में हो चुको है । 


चिन्तनात्मक निबन्ध में पाठकी के बौद्धिक विकास की यर्थष्ट सामग्री प्रस्तुत की गई | 
“बीच २ में कहीं कही वर्शनात्मकता या मावात्मकता का पुट होने पर भी चिन्तनात्मक निबन्ध- 
कार उनके प्रबाह में बहा नहीं है ओर अपनी विचार-व्यंजना के प्रति सदेव सावधान रहा है | 
गोरीशंकर हीराचन्द ओका, रामचन्द्र शक्ल, चन्द्रधर शर्मा गुलेरी, श्यामसुन्दरदास, पदुम- 


लाल पुन्नालाल बख्शी आदि ने हिन्दी साहित्य के इस अंग की सुन्दर पूर्ति की। द्विवेदी-युग 
के चिन्तनात्मक निबन्ध तीन श्रेणियों में रसे जासकते हैं--व्याख्यात्मक, श्रालोचनात्मक ओर 
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. 'सरस्वती”, भाग २ पृष्ठ १६२ | 

, सरस्वती” भाग ७, पएृष्ट ३६६ | 

'जागरी प्रचारिणी पत्रिका), भाग १७ और “१८ की अनेक खंख्याओं में प्रकाशित । 
चतुभु ज श्रौदीच्य, सरस्वती”, भाग २, एप्ट $८। 

पूर्णसिद्द, सरस्वती”, भाग १8, एष्ठ १०१ भोर १४१ । 

६. पूर्णासिह, सरस्वती”, भारा १३ पृष्ठ ४६८ | 
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तार्किक | उस युग के पाठकों की बोद्धिक इयत्ता सीमित होने के कारण उस समय चिन्तनीय 
विषयों की व्याख्या की नितान्‍न्त आवश्यकता थी। गौरीशंकर हीराचन्द ओमा ने “बर्तमान 
नागरी अत्वरों की उसत्ति!" , और “नागरी अंकों की उत्तत्ति* आदि रोचक,विचारयुक्त और 
ठोस” निबन्ध लिखे | रामचन्द्र शुक्त के 'साहित्य',3 'कविता क्‍या है, 'काब्य में प्राकृतिक 
दृश्य'," आदि निबन्ध भी व्याख्यात्मक कोटि के हैं | नागरी प्रचारिणीपत्रिका के सन्नहवे, 
अठारहवे, उन्नीसर्व तथा तेईसव्व भागों में प्रकाशित शुक्लजी के क्रोध', “भ्रम, “निद्रारहस्य!, 
धूणा?, 'करुणा?, ईर्ष्या), “उत्साह” “्रद्धाभक्ति', 'लज्जा और ग्लानि! तथा “लोभ या प्रेम 
आदि मनोवेशानिक निब्रन्ध विशेष सारगभित झ्रोर विश्लेषणात्मक हैं | श्यामधुन्दरदास का 
साहित्यालोचन! [ सम्बरत्‌ १६७६ ] और पदुमलाल पुन्नालाल बशी का 'विश्वसाहित्य! 
[ श६८१ ई० ] आदि व्याख्याप्रधान चिन्तनात्मक निब्रन्धों के ही संग्रह हैं जिनमें कविता, 
उपन्यास, नाटक आदि का विस्तृत ओर सूद्टम विवेचन किया गया है । 


आलोचनात्मक निबन्ध साहित्यिक रचनाओं या रचनाकारों की समीक्षा के रूप में 
उपस्थित किए गए.। मिश्रबन्धु का 'वर्तमानक्ालिक हिन्दी साहित्य के गुण दोष' ,* रामचन्द्र 
शुक्ल-लिखित जायसी , ठुलसी और सर की भूमिकाएं श्रादि निबन्ध की उसी कोटि में हैं । 
ताकिक निबन्‍्धों में निबन्धकारों ने अपने सारगभित विचारों को युक्तियुक्त ढंग से व्यक्त 
किया ) चिस्तनात्मक निबन्ध के इस प्रकार को विशेषता विषय के नन्‍्यायानुकूल सप्रमाण 
प्रतिपादन में है। चन्द्र धर शर्मा गुलेरी, गौरीशंकर हीराचन्द ओमा, जयशंकर प्रसाद आ्रादि 
के गवेपणत्मक और गुलाबराय के दाशनिक निबन्धों का इस दिशा में महत्वपूण स्थान हे, 
उदाहरणार्थ उलूलुध्बनि [ गुलेरी ), 'चन्द्रमुत मौय” [ प्रसाद ] झ्रादि । 


भारतेन्दु युग के निबन्ध कहे जाने वाले लेखों में विषय या विचार की एकतानतान 
थी | एक ही निन्रन्ध में अनिबद्ध रूप से सबकुछ कह डालने का प्रयास किया गया था| 
द्विवेदी जी ने हिन्दी के निबन्ध का निबन्धता दी | उस युग के महान निबन्धकारों के लत्लाट 
पर यशस्तिलक द्विवेदी जी के ही कृपालुकरों से लगा | वेणीप्रसाद, काशीप्रसाद, रामचन्द्रशुक्ल, 
लक्ष्मीघर बाजपेयी, चत॒भु ज श्रौदीच्य, यशोदानन्दन अखौरी, चन्द्रधर शर्मा गुलेरी, पूर्ण|सिंह, 
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, प्रथम हिन्दी-साहिय-सम्सेखन का कार्य-विवरण, पृष्ठ १8 । 

, द्वितीय हिन्दी-साहित्य-सम्सेलन का कार्यविवरण”, पृष्ठ २३ । 

, सरस्वती”, भाग ९, पृष्ठ १५४ ओर ६८६ | 

, सरस्वती), भाग, १०, पृष्ठ ११२ | 

, 'माधुरी' नो १) राड, २, संख्या € ओर ६, पृष्ठ कऋमशः ४७३ ओर ६०३ | 
, नागरी “प्रचारिणी पशन्मचिका!, भाग ६८, संख्या ३, ४, एष्ट ६३ । 


“मा #ह. ६ ० >> -# 


[ ३३१ ।ै 


सत्यदेव, गणेशशंकर विद्यार्थी, पदुमलाल पृन्नालाल बख शी आदि के निबन्धों की श्राद्योपान्त 
काटछाँट, संशाघन और परिवद्धन “करके द्विवेदी जी ने उन्हें पठनीय और ठोस बनाया | 
 उदाहरणाथ 'इत्यादि को आत्मकहानी' के लेखक यशोदानन्दन अ्खौरी ने भाषा-च्रुटियों के 
अतिरिक्त वस्तु के संग्रह ओर त्याग में भी अकुशलता दिखलाई थी जिसके कारण रचना का 
निबन्ध-सोन्दय नष्ट होगया था | द्विवेदी जी ने अन्य संशोधनों के साथ उसकी उपमा में 
लिखित पूरे अवच्छेद को ही निकाल दिया। बेकटठेश नारायण तिवारी की 'एक अशरफी की 
आत्मकहानी', सत्यदेव के 'राजनीति-विज्ञानः', पूण सिंह के आचरण की सभ्यता” तथा 
“मजदूरी ओर प्रेम,” रामचन्द्र शुक्ल के “कविता क्‍या है ?” और साहित्य” आदि निबन्धों में 
अत्यन्त शिधिलता होने के कारण उनके निबन्धत्व ग॑ दोष थश्रा गया था] द्विवेदी जी ने 
उनका संस्कार ओर परिष्कार करके उन्हें निबन्ध का आ्रादशरूप दिया |* 
रीसि और शेली 

लेखक की भाषा की रीति और शेली का वास्तविक दर्शन उसके निब्रन्धों में ही होता 
है | क्योंकि नाटक, उपन्यास, कहानी श्रादि की अपेक्षा वह निबन्धों गें अधिक स्वच्छुन्दता 
प्रबंक लेबनी चलाकर अपने व्यक्रतित्त और प्रवृत्ति की निबरन्ध अभिव्यंजना कर सकता है | 
द्विवेदी-युग की भापा और शेली का रूप भी इन्ही निब्रन्धों म॑ विशेष निखरा। द्विवेदी जी 
ने गद्मभाषा का परिष्कार और संस्कार भी इन्हीं निबरन्धों के द्वारा किया । यह बात नागरी 
प्रचारिणी सभा के कलामबन में रक्षित 'सरस्वती' की हस्तलिखित प्रतियों से स्पष्ट प्रमाणित 
है। “मापा और भाषा-सुधार! श्रध्याय में द्विवेदी जी की भाषा की रीति और शैली की 
विवेचना करते समय यह कहा गया था कि उनकी प्रोद्द रचनाओं में आद्योपान्त कोई 
हीं रीति या शैली नहीं है | उनमें मभी रीतियों श्रौर शैलियों के बीज विद्यमान थे जो आगे 
चलकर उनके युग के गद्य-लेलकों की कृतियों में विकसित हुए । द्विवेदी जी ने अपने युग 
के लेबकों की रीति और शेली का भी परिमाजन किया था। निम्नांकित उद्धरण उनके 
शंली-सुधार-कार्य को ओर भी स्पष्ट कर देंगे :- 


मूल संशोवित 
(क) गेरुए वस्त्र की पूजा छोडो । गिरजे गेरुये वस्त्रों की पूजा क्‍यों करते 
की घन्टी क्‍यों सुनते हो ? रवियार हो १ गिरजे की घंटी क्‍यों सुनते हो ? रवि- 
क्यों मनाते हो ? पाँच वक्त की बार क्यों मनाते हा ? पांच वक्त की नमाज 
नि्माज किस काम की! दोनों क्यों पढ़ते ही, त्रिकाल सन्ध्या क्‍यों करते 
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सरस्वती ', १६०६ है 
२, हिवेदी जी द्वारा संशोधित उपयु क्त सथा अन्य निवन्ध काशी ब्वागरी प्रचौरिशी सभा के 
कछता भवन में रख्ित 'सरस्थती' की हस्तलिख्वित प्रतियों में देखे जा सकते,हैं | 


| रेशेर ) 


मूल 
बक्कों की संध्या से या लाभ ? 
मजदूर के अनाथ नेनो, अनाथ 
आत्मा श्रोर श्रनाअ्ित जीवन की 
बोली सीखो। दिनरात का साधा- 
रण जीवन एक ईश्वरीय रूप- 
भजन हो जायगा | 
मजदूरी तो मनुष्य का व्यष्टी रूप 
सम्रष्टी रूप का परिणाम है।' 
(व) स्वणुमद्रा की थ्रात्मकहानी 
गत सोमवार को मे पं॑० शिव जी के 
सहित, कलकत्ते गया था। घूमते २ 
हम दोनों श्रदूुभुतालय अ्रजायबधर 
की तरफ जा निकले | (अजायबंघर ) 
की बात ही क्या | बहा को सब 
संग्रहीत वस्तु अजीब हैं | वहां देश 
देशान्तर के सुन्दर, भयानक, छोटे 
बड़े जीवजन्तु देखने भें आते हैं 
यहाँ पर रंग बिरंगी चिड़ियाँ हैं, 
बहाँ पर नानाप्रकार की मछलियां 
हैं| कहीं शेर कटघरे मे बन्द इस 
बात को बतःते हैं कि 'बुद्धियस्य 
बल॑ तस्य', और कहीं अ्रजगरों को 
देग्वकर जगत्पिता की करूणा याद 
आती है।* 
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संशोधित 
हो! मजदूर के अनाथ नयन, श्रनाथ 
आत्मा और अनाभश्रित जीवन की बोली 
सीखो । फिर देखोगे कि तुम्हारा यही 
साधारण जीवन देश्वरीय भजन हो 
जायगा | 


मजदूरी तो मनुष्य के समष्टि रूप का 
व्यष्टि रूप परिणाम है। 

एक अशरफी की शथात्मकहानी 
एक दफा में पंडित जी के साथ कलकस्ते 
गया | घूमते घामते हम दोनों श्रजायबघर 
को तरफ जा निकले | अजायबधर की 
बात ही कया ? वहाँ की सभी चीजे अ्रजीब 
हैं | कहीं देश देशान्तर के श्रदूभुत २ 
जीव जन्तु हैं, कहीं पर रंग बिरंगी चिड़ियां 
हैं, कहीं नाना प्रकार की मछलियां हैं, 
कहीं शेर कटघरे म॑ं बन्द इस बात को 
बतलाते हैं कि बुद्धियस्य बल॑ तस्य, ओर 
कही अजगरो को देग्बकर हिन्दुस्तान को 
अजगर-द्त्ति का स्मरग होता है । 





पू्शसिह्ट', मजदुरी ओर प्रेम, 'सरस्वती”, १६१९ ई०, 
काशी नागरी प्रचधारिणी सभा के कज्ना भवन में रक्षित 'सरस्वती” की हस्तलिसख्वित 


प्रतियाँ । 


२. बेकटेश नायण तिवारी 'एुक अशरफी की आत्मकद्दानी,' सरस्वती १६०६ है, उपयु क 


स्थान पर रह्षित प्रतियाँ। 


[ ४३३ । 


(ग) कविता मनुष्यता की संरक्षिणी हे कविता से भाव की रक्षा होती है। सृष्टि ' 
कविता सृष्टि के किसी पदाथ वा के पदाथ या ध्यापार विशेष को कबिता 


व्यापार के उन अंशों की छांट. कर इस तरह व्यक्त करती है मानों बे पदार्थ 
प्रत्यक्ष करती है जिनकी उत्तमता या व्यापार विशेष नेत्रों के सामने नाचने 
का बुराई मनुष्यमात्र की कल्पना लगते हैं | वे मूर्तिमान्‌ दिखाई देने लगते 
म॑ इतनी प्रत्यक्ष हो जाती है कि हैं। उनकी उत्तमता या अनुत्तमता का 


बुद्दचि को अपनो विवेच्रन क्रिया विवेचन करने में बुद्धि से काम लेने की 
से छुट्टी मिल जाती है और जरूरत ही नहीं। कविता की प्रेरणा से 
हमारे मनोवेगों के प्रवाह के लिए मनोवेगों के प्रवाह जोर से बहने लगते हैं 
स्थान मिल जाता है। तात्यय तात्यये यह कि कविता मनोवेगों को 
यह कि कविता मनोवेगों को उत्तेजित करने का एक उत्तम साधन है। 
उभाड़ने की एक यक्ति है।' 


द्विवेदी-यग की गद्य भाषा में मुख्यतः चार रीतियां दिखाई देती है :- संस्कृत-पदा- 
वली,उदू ए-मुश्रल्ला, ठेठ हिन्दी ओर हिन्दुस्तानी | गोविन्द नारायण मिश्र, श्यामसुन्दरदास 
चंडीप्रसाद हृदयेश आदि ने संस्कृत-गर्भित हिन्दी का प्रयोग किया है ओर अन्य भाषाश्रों 
के शब्दों को दूध की मक्खी की भांति निक्राल फेंका है | वस्तुत: हिन्दी का कोई लेखक उद्दृए- 
मुश्नल्ला का एकान्त लेखक नहीं हुआ | यदि वह ऐसा करता तो हिन्दी का लेखक ही न रह 
जाता | बालमुकुन्द गुप्त , पह्मसिंह शर्मा, प्रेमचन्द आदि ने यत्र तत्र अ्ररबी-फारसी- प्रधान 
भाषा का प्रयोग किया है, यथा 'सेवासदन? में म्यूनिसिपल बोर्ड की बैठक के भ्रवसर पर | 
ठेठ हिन्दी का वास्तविक दर्शन हरिओओष जी के “ठेठ हिन्दी का ठाठ” में मिलता है। प्रेम 
अन्द, जी. पी० श्रीवास्तव आदि ने भी अपने देहाती पात्रों के मुख से ठेठ हिन्दी बुलवाई है। 
हिन्दुस्तानी [ वर्तमान रेडिश्रो की हिन्दुस्तानी कही जाने वाली उदृए-मुअल्ला नहीं | का 
सुन्दर रूप देवकी नन्‍्दन खत्री के उपन्यासों में दिवाई पड़ता है| प्रेमचन्द तथा कृष्णानन्द 
गुप्त आदि की भाषा में भी हिन्दी उदू के समिश्रण से हिन्दुस्तानी का प्रयोग हुआ है। 
संस्कृत -की परुषा, उपनागरिक्रा ओर कोमला बृत्तियों की दृष्टि से भी हम द्विवेदी-युग के 
गद्य की समीक्षा कर सकते हैं | गोविन्द नारायण मिश्र, श्यामसुन्दरदास आदि की भाषा में 
कर्ण कदु शब्दों के बहुत प्रयोग के कारण परुषा, रायकृष्ण दास, वियोगी हरि आदि के 
गद्यकाव्यों में कोमलकान्त पदावली का समावेश होने के कारण कोमला श्रोर रामचरद्र शुक्ल, 


१, १६०६ है० की 'सरस्वती” की उपउु'क्त प्रतियों में रामयन्द्र शुक्र लिखित, कर पाक 
क्या है ।! ह 


[ इैं३४ ] 
सत्यदेव आदि की रचनाश्रों में उपयु क् दोनों वृत्तियों का समन्वय होने के कारण उपनागरिका 
वृत्ति का प्रयोग हुआ है | 


द्विवेदी-युग की भाषा-शेली के निम्नांकित सात वर्ग किए. जा सकते हैं:-- वर्णुनात्मक, 
व्यंग्यात्मक, चित्रात्मक, वक्‍त॒तात्मक , संलापात्मक, विवेचनात्मक और भावात्मक | राम 
नारायण मिश्र, विश्वम्मरनाथ शर्मा कोशिक, सत्यदेव आदि के भौगोलिक लेखों, काशी- 
प्रसाद जायसवाल, रामचन्द्र शक्ल, लक्ष्मीघर बाजपेयी श्रादि के द्वारा लिखित जीवनचरित्रों 
प्रेमचनद, विश्वम्भरनाथ शर्मा, इृन्दाबनलाल वर्मा आदि की अधिकांश कहानियो, यशोदा 
नन्‍्दन अ्रखोरी, बंकटेश नारायण तिवारी, रामावतार पांडेय आ्रादि के कथात्मक निबन्धों 
ओर मिश्रबन्धु आदि की परिचयात्मक श्रालोचनाओं की भाषा-शेली वर्णनात्मक है। इस 
शेली की विशेषता यह है कि लेखकों ने शब्द-चयन में किसी एक ही भाषा के शब्द-ग्रहण और 
अन्य भाषाओं के शब्दों के बहिष्कार का आग्रह नहीं किया है। श्रावश्यकतानुसार उन्हेंने 
किसी भी भाषा के शब्द को निस्संकोच भाव से अपनाया है। भावव्यंजना अश्रत्यन्त सरल 
ओर सुबोध हुई है। किसी भी प्रकार की बिज्ञष्टता या जटिलता अ्रथ ग्रहण में बाधक 


नहीं है | 


व्यंग्यात्मक शेली द्विवेदी-यग की भाषा की प्रमुग्य त्रिशेषता है। द्विवेदी-युग के 
सम्पादकों और आलोचकों-बालमुकुन्द गुप्त, गोविन्द नारायण मिश्र, लक्ष्मीधर ब्राजपेयी 
आदि-के अतिरिक्त धम प्रचारकों ने भी इस शैली का अतिशय अवलम्बन किया | 
द्विवेदी-सम्बन्धित अनेक वाद-विवादों की चर्चा प्रस्तुत ग्रन्थ के साहित्यिक संस्मरण' 
श्रध्याय में हो चुकी है। उन वाद-विवादों ओर शास्त्रार्थ-पद्धति पर की गई आलोचनाश्रों 
में व्य॑ग्यात्मक शेली का पूरा विकास हुआ है । इस शेली की विशेषता यह है कि लेखकों ने. 
किसी बात को सीधे सादे स्पष्ट शब्दों में न कहकर उसे घुमा फिराकर लक्षणा और व्यंजना | 
के द्वारा व्यक्त किया है | यह शेली कहीं तो श्रक्षेप-प्रक्षेप से पूर्ण है, यथा उपयुक्त विवादों 
में और कहीं काब्योपयुक्त ध्वनि के रूप में प्रयुक्त हुई है, यथा गद्य काव्यों, नाटकों आदि में | 
भावना की गहनता और कोमलता के अनुसार ही विवादों में अन्य भाषाश्रों के भी चुमते 
हुए शब्दों का लद्मार प्रयोग किया गया है किन्तु दूसरे प्रकार की रचनाओ्रों में संस्कृत की 
भावपूण् और ध्वन्यात्मक पदावली का ही प्रायः व्यवहार हुआ है | 


चित्रात्मक शेली का कला-सौन्द्ये-प्रेमी गद्य-लेखक बस्तुतः एक चित्रकार है। अ्रन्तर 


केबल इतना ही है कि लेखक के पास शब्द उपकरण हैं श्रोर चिच्कार के पास रंग, फलक 
तथा तवूलिका। साधन की कमी के कारण लेखक का चित्रांकन-कर्म कठिनतर 


| रे | 


है। इस शेली के द्विवेदी-युगीन प्रतिनिधि लेखक चण्डीप्रसाद हृदयेश हैं। उनकी प्रत्येक 
कृति इस शैली से विशिष्ट है। जयशंक्रप्रसाद की कहानियों, रायकृष्णदास के गद्य-काब्यों, 
पूण सिंद्द के भावात्मक निबन्धों आदि में भी स्थान स्थान पर-इस शैली का. प्रयोग हुआ है। 
इस शेली के लेखकों ने संस्कृत की कोमलकान्त पदावली के प्रति विशेष आग्रह किया है । 


धार्मिक, राजनेतिक आदि आन्दोलनों, उनके वक्ताओं और उपदेशकों ने बक्‍तृतात्मक 
शैली को विशेष प्रोत्साहन दिया | हिन्दी के प्रायः सभी पाठकों को सब कुछ सिखाने की 
आवश्यकता थी | परिस्थितियों ने द्विवेदी-पुग के साहित्यकार को स्वभावतः उपदेशक ओर 
बक्ता बना दिया । फलस्वरूप लेखकों ने वक्‍तृतात्मक शेली का प्रयोग किया | इस शैली की 
विशेषता यह है कि लेखक सभा-मंच पर खड़े होकर भाषण करने वाले वक्ता की भांति 
घारावाहिक और श्रोजपू्ण भाषा में अ्रपना वक्तव्य देता हुआ चला जाता है। पाठकों का 
ध्यान विशेष रूप से आक्ृष्ट करने के लिए वह बीच बीच में संबोधन-शब्दों के प्रयोग, वाक्‍यों 
ओर काय्यांशों की पुनरावत्ति, प्रश्नों की योजना, विरोध और विरोधाभास, चमत्कारपूर्ण 
विशेषणों आदि की सहायता भी लेता है। द्विवेदी-युग के साहित्यकारों में श्यामसुन्दरदास 
ओर चतुरमेन शास्त्री इस शैली के श्रेष्ठ लेख्बक हैं| पद्मसिंह शर्मा, पूर्णसिह, सत्यदेव आदि 
की भाषा में भी इसका यथास्थान समावेश हुआ है। इस शैली की रचनाञ्रों की भाषा-रीति 
लेखकों के इच्छानुसार विभिन्न प्रकार की है। उदाहरणाथ, श्यामसुन्दरदास की भाषा शुद्ध 
संस्कृत-प्रधान और चव॒रसेन शास्त्री की संस्कृत-पदावली यज्न-तत्र उदू शब्दों से 
पुम्फित है । 

संलापात्मक शैली का लेखक पाठक से एक घनिष्ठ सम्बन्ध सा स्थापित कर लेता है। 
'बह अपने वक्तव्य को इस घरेलू ढंग से उपस्थित करता है कि मानों पाठक से समालाप 
कर रहा हो | वक्‍तृतात्मक और संज्ञापात्मक शैलियों का मुख्य अ्रन्तर यह है कि पहली में 
झोज की प्रधानता रहती है ओर दूसरी में माधुय की | द्विवेदी-युग में संलापात्मक शैली का 
सिद्ध लेखक कोई नहीं हुआ | नाटकों या संलाप-रचनाओं" की भाषा शैली को संल्ापात्मक 
नहीं कहा जा सकता क्योंकि वहाँ लेखक की प्रश्नत्ति और व्यक्तित्व की कोई व्यंजना नहीं 
होती | वह तो लेखक-सन्निवेशित पात्रों के कथोपकथन की अनिवाय प्रणाली है। कहानियों 
ओर उपन्यासों के पात्रों के कथीपकथन में लेखकों की संलापात्मक प्रवृत्ति श्रवश्य दिखाई 
देती है। लाला पावतीनन्दन के “तुम हमारे कौन हो',* श्रीमती बंग महिला के “चन्द्रदेव से 


औैफाफपफ/ण: 


१, राय कृष्णदास का 'संज्ञाप' आदि | 


२, 'सरसस्‍्वती', १६०४ है०, एृष्ट ११८। 


| मेरे६ |] 


मेरी बातें" आ्रादि निबन्धीं में मी संलापात्मक शैली का सुन्दर रूप व्यक्त हुआ है।इस 
शेली के लेखों में हिन्दी, उर्दू या हिन्दुस्तानी का स्वच्छन्द प्रयोग हुआ है। राय कृष्णदास 
बियोमी हरि आदि के अनेक गद्यगीत भी इस शैली से विशिष्ट हैं। 

ठोस ज्ञान की अ्रभिव्यंजन की दृष्टि से विवेचनात्मक शैली का साहित्य में विशिष्ट 
स्थान है। इस शेली का लेखक अपने निश्चित विचारों को निश्चित शब्दावली के द्वारा 
सारगर्भित ढंग से व्यक्त करता है। अन्य शेलियों से इस शेत़ी की मुख्य विशिष्टता यह है 
कि इसमें विशेष विवेचन की सूछूमता श्रोर विचारों की गहराई अपेक्षाकृत अधिक होती है | 
अन्य शलियों में संवेदनात्मकता का भी बहुत कुछ पुट रहता है किन्तु विवेचनात्मक शेली 
हृदय संवादी न होकर मस्तिष्क प्रधान ही है| श्यामसुन्दरदास, पदुमलाल पुत्नालाल बख्शी, 
गोरीशंकर हीरा चन्द ओमा, चन्द्रधर शर्मा गुलेरी आदि के चिन्तनात्मक लेखों में इस शेली 
का अच्छा विकास हुआ है । रामचन्द्र शक्ल के चिन्तनात्मक निबन्ध उन्हें निर्विवाद रूप 
से शैली का महत्तम ह्विवेदी-युगीन लेखक सिद्ध करते हैं। द्विवेदी-युग के विवेचनात्मक 
शेली के लेखकों की भाषा प्राय: संस्कृत-प्रधान ही है । अपनी विचार-व्यंजना को असमर्थ 
समभकर पदुमलाल पुन्नालाल बख्शी, रामचन्द्र शक्ल आदि ने कहीं कहीं कोष्टक ओर 
कहीं कहीं वाक्यक्रम में ही अ्रग्रेजी के पारिभाषिक शब्दों का प्रयोग किया है ।* 


भावात्मक शेली की विशेषता काव्यमयी भावव्यंजना है। इस शेली के लेखकों ने भावों 
की कोमलता के कारण तकमंगत शब्दावली के स्थान पर हृदयहारी कोमल कान्त पदावल्ी के 
सन्निवेश पर ही विशेष ध्यान दिया है | इसके दो प्रधान रूप परिलक्चित होते हैं | पहला रूप 
'कादम्बरी” आदि संस्कृत गद्यकाव्यों से प्रभावित चंडीप्रसाद हृदयेश, गोविन्द नारायण मिश्र 
आदि की आलंकारिक शेली है जिसमें उपमा, रूपक, अनुप्रास आदि अलंकारों की योज्ञना 
द्वारा चमस्कार-प्रद्शन का प्रयास किया गया है।इस का उत्कृष्टतम रूप हृदयेश जी की 
रचनाओ्रो में ही है | कुछ लेखकों ने कहीं कहीं बरबस श्रोर अ्रतिशय अलंकार-योजना के 
द्वारा भाषा और भाव के सौन्दय का नाश कर दिया है, यथा जगन्नाथ प्रमाद चतुबंदी 
ने 'अ्नुतास का अन्वेषण' 3 लेख में | इस शैली का दूसरा रूप पूर्णंसिह, रायकृष्णद्वास, 
वियोगीहरि, चतुरसेन शास्त्री आदि की निरलंकार या यत्र तत्र अनायास ही अलंकृतत, प्रसाद, 
माधुयमयी मार्मिक भाव व्यंजना में मिलता है। “मजदूरी और प्रेम”, साधना”, 'अ्रन्तर्नांद', 
“अन्तस्तल” श्रादि रचनाएँ इस शेली की दृष्टि से विशेष उदाहरणीय हैं । 


१. 'सरस्कृती? १६०४ है०, पृष्ठ ४४० | 
२, उदाहरणार्थ 'विश्व-साहित्य', ओर “जायसी-प्र न्थाषक्वी” की भूमिका | 
३, छठे हिन्दी-साहित्य-सम्सेक्षन का कार्यविवरण, भाग २ घ० १६":। 





आलोचना 

भारतेन्दु-युग ने कब्रि, नाटककार, कथाकार , निबन्धकार आदि के पद से जीवन की 
सवतोमुखी आलोचना की ओर कारयितप्रतिभा ही उन समीक्षाओं का कारण रही | किन्तु 
उस युग का कोई भी साहित्यकार भावयितृप्रतिमा के आधार पर साहित्य का गण्यमान्य 
समालोचक नहीं हुआ्आा | समीक्षा-सिद्धांत के क्षेत्र में भारतेन्दु ने 'नाथ्क' नाम की पुस्तिका 
तो लिखी भी परन्तु रचनाओं की आलोचना में कुछ भी नहीं प्रस्तुत किया | १८६७ ई० की 
नागरी प्रचारिणी पत्रिका [ प्रष्ट १४ से ४७ ] में गंगापसाद अग्निहोत्री का 'समालोचना! 
निबन्ध प्रकाशित हुआ | उसमें समालोचना के गुणों-मूल ग्रन्थ का ज्ञान, सत्यप्रीति, शान्त 
स्वभाव और सहृदयता-का परिचयात्मक शैली में वर्णन किया गया, आलोचना के तत्वों का 
ठोस ओर सूक्म विवेचन नहीं | उसी पत्रिका [ पृष्ठ ८८ से ११६ ] में जगन्नाथदास 
रत्नाकर ने 'समालोचनादर्श' लिग्वा | वह लेखक के स्वतंत्र चिन्तन का फल न होकर श्रग्रेजी 
साहित्यकार पोप के 'एसे ऑन झटिसिज़्मों का अ्रनुबाद था। उसी पत्रिका के अ्रन्तिम 
५३ पृष्ठों में अम्बिकादत्त व्यास का गद्यकाव्य-मीमांसा' लेख छुपा | उस लेख में आलोचक 
ने आधुनिक गद्यकाव्य की मौलिक समीक्षा न करके संस्कृत आचायों', विशेष कर साहित्य- 
दर्पणकार विश्वनाथ, के अनुसार संस्कृत की कथा और आख्यायिका का सांगोपांग वर्णन 
किया है । १६: ई० की 'सरस्वती! में द्विवेदी जी ने 'नायिकाभेद” [ प्रष्ठ १६५ | और 
कविकत्तव्य! [ प्रृष्ठ २३२ |] लेग्व लिखे । इन लेखों में उन्होंने कवियों को युग-परिवतंन 
करने की चेतावनी दी | नायिकाभेद-विपयक पुस्तकों के लेखन ओर प्रचार को रोकने के लिए. 
उन्होंने आचाय के साहित्यकार स्व॒र में कहा--- 

. & इन पुस्तकों के ग्रिना साहित्य को कोई हानि न पहु चेगी, उल्टा लाभ होगा । इनके 
ने होने दी से समाज का कल्याण है | इनके न होने ही से नववयस्क युवाजनं| का कल्याण 
है | इनके न होने ही से इनके बनाने ओर बेचनेयालों का कल्याण है |? 
उन्होंने संदारात्मक सिद्धान्तो का केबल उपदेश ही नहीं दिया, कवियों के समक्ष निश्चित 
रचुनात्मक कार्यक्रम भी उपस्थित क्रिया-- 

“ग्राजकल दिन्दी संक्रान्ति की अवस्था में है| हिन्दी कबरि का कत्तंव्य यह है कि वह 
लोगों की रुचि का विचार रख कर अपनी कविता ऐसी सहज ओर मनोहर रचे कि 
साधारण पढ़ लिखे लोगों में भी पुरानी कविता के साथ साथ नई कविता पढने का 
खनुराग उत्पन्न हो जाय |***** १९ 
5, 'रसश्रंजन', नायिकामेद', एृ० १६।.......रः 
२. रखशरंजन , पृ० १७ । 


[ शेश्८ ] 


उसी वर्ष की सरस्वती” [ प्रृष्ट ३२८ ] में सेठ कन्हैयालाल पोह्दर का “कवि और काव्य! 
लेख छुपा जिसमें उन्होंने संस्कृत आचायों' के मतानुसार कत्रि और काव्य की रूपरेखा का 
चित्र खींचा | जेसा ऊपर कद्दा जा चुका है १६०३ ई० से द्विवेदी-युग श्रारम्म हुआ उसमें 
सभी विषयों पर सैद्धान्तिक आलोचनाएं लिखी गई | भारतेन्दु-युग ने अपने को छुन्द, 
अलंकार आदि के बन्धन से मुक्त करने का प्रयास बिया था परन्तु वह अधूरा ही रहा। 
उन रीतिकालीन बन्धनों का प्रभाव द्विवेदी-युग के पूर्वाद्ध में भी बना रह | परिवतंनशील 
परिस्थितियाँ ओर द्विवेदी जी की आदर्श भावनाओं के परिणामस्वरूप द्विवेदी-युग के 
उत्तरार््र भें उनका प्रभाव नष्ट होगया | 


संस्कृत-आ्राचार्यो के अनुकरण पर पिगल, रस, अलंकार और नायक-नायिका भेद पर 
सामयिक पत्रों में प्रकाशित लेखो के अतिरिक्त अनेक अ्न्थो की रचना हुईं। हरदेवप्रसाद 
ने 'पिगल वा छुन्दपयोनिधि भाषा! (सं० १६८६ ), कन्हैयालाल मिश्र ने “पिंगलसार! 
( द्वितोय सं० १६११ ई० ), जगन्नाथप्रसाद भानु ने “काव्यप्रमाकरः (सं> १६६६), और 
“छुन्दः सारावली? ( १६१७ ई० ), बलदेवग्रसाद निगम ने 'श्यामालंकार' (१६६७', बाबूराम 
शमी ने “काव्य प्रदीपिका' ( सं० १६६७ ), मागीलाल गुप्त ने भाषा पिगल” ( सं० १६६७ ) 
रामनरेश त्रिपाठी ने पद्म प्रबोध” ( १६१३ ई० ) और “हिन्दी पद्म रचना? ( १६७४ वि० ) 
विनायकराव ने “काव्य-कुसुमाकर',' पुत्तनलाक विद्यार्थी ने 'सरल पिगल” और वियोगी हरि 
ने 'बृत्तचन्द्रिका' ( १६७६ बि० ) नामक पुस्तके लिग्बीं। इन पुस्तकों में छन्दःशास्त्र के 
नियमो का संक्षिप्त निरूपण किया गया। रस और अलंकार के क्षेत्र में रस बाटिका',* 
'समास-विवरण”,३ “काव्यप्रवेश',* “अ्लंकार-प्रबोध'," “अलंकार प्रश्नोत्तरी',* «हिन्दी- 
काव्यालंकार' ,* प्रथमालंकार-निरूपण',< 'नवरस” , “अनूदित साहित्य दर्पण?,१* ५्साहित्य- 
4. प्रथम भाग, सं० १६७३ ओर ह्वि० भाग १६१६ हे० । 
२, गंगाप्रसाद अ्रग्निहोश्री, सं० १६६० । 
३६, अध्यापक रामरत्न । 
४. अध्यापक रामरतन, सं० १६७१ । 
४. अध्यापक रामरत्न सं० १६७४ | 
६, जगन्नाथ प्रसाद साहित्याचायं, १६१८ ई० । 
७. जरश्नाथ प्रसाद साहित्माचायं, १६१८ ई« | 
८, चन्द्रशेषर शास्त्री, १६७६ बि० | 
8, रो; सें० १६७० | 
१०, शालग्राम शास्त्री, स० १६७८ | 


[ ह३६ |] 


परिचय!,* और “भाषा-भूषण',* नामक पुस्तकें प्रकाशित हुईं | द्विवेदी जी के कठोर 
अनुशासन के कारण नायक-नायिका भेद और नख शिख-वर्णन पर अधिक ग्रन्थ-रचना नहीं 
हुई। आरम्भ में विद्याधर त्रिपाठी ने 'नवोढादर्श” ( १६०४ ई० ) और माधवदास सोनी 
ने 'नखशिख' ( सं० १६६२ ) लिखे। आगे चलकर केवल जगजन्नाथग्रसाद भानु की 'रस* 
रत्नाकर! १६०६ ई० और “नायिका भेद-शंकावली” ( १६२५४ ई० ) को छोड़कर इस विषय 
पर कोई अन्य उल्लेखनीय रचना नहीं हुई 


द्विवेदी-युग में लिखित अधिकांश साहित्य शास्त्र-समीक्षाएँ ठोस ओर गम्भीर नहीं हैं। 
रामचन्द्र शक्ल, गुलाबराय, श्यामसुन्दरदास, पदुमलाल पुन्नालाल बख्शी आदि कुछ ही 
लेखकों ने साहित्य सिद्धान्तो का सूद्र्म ओर विशद विवेचन क्िया। सुधाकर द्विवेदी ने 
अपने 'हिन्दी साहित्य” लेख में संस्क्रत की सहायता से साहित्य की व्याख्या की ओर साहित्य 
को सागोपांग काव्य बतलाया | साहित्य के विविध पन्षों का विस्तृत विवेचन न करके उन्होंने 
उसके रूप का एक स्थूल लक्षण मात्र बताया--“काव्य के नाटक, अलंकार**'जितने अंग हैं 
सबो के सहित होने से साहित्य कहा जाता है (3 अपने उसी लेख में उन्होने राजशेखर, 
मम्मट आदि संस्क्ृत-आचार्यो' का उद्धरण देते हुए काव्य की थौथी परिभाषा को--“जो 
देश की भाषा हो उसी में कुछ विशेष ञ्रथं दिखलाने को जिससे उप्त देश के सुनने वालों 
को एक रस मिल जाने से खुशी हो, काव्य कहते हैं |” काव्य को किसी देश-भाषा और 
उसी देश के सुनने वालो तक सीमित कर देने में अ्रव्याप्ति है। 'रस', “खुशी श्रादि शब्दों 
का दीले दाले अर्थ में प्रयोग करने से वाक्य की गम्भीरता नष्ट हो गई है श्रोर वह श्रभीष्ट 
अथव्यंजना करने में असमर्थ हो गया है | गोविन्दनारायण मिश्र ने द्वितीय साहित्य-सम्मेलन 
"के अ्रवमर पर अपने समापति के भाषण में लच्छेदार श्रोर अ्रलंकारिक भाषा में साहित्य का 
काव्यमय चित्र स्थीचा ।४ उन्होंने उसकी कोई चिन्तनाजनक परिमाषा नहीं की | गोपालराम 


अचविजजि-++क++_ह्च 


१, रामशंकर त्रिपाठी, सं० १६८१ । 
२. ब्रजरसनदास | 
३, प्रथम हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का कार्य-विवरण, भाग २, ए० ३४ | 
४. पराो उडरण निम्नांकित है 

कोई कहते हैं कि साहित्य स्वर्ग को सुधा है, यह किसी व्यक्ति विशेष की सम्पत्ति नहीं, 
रचयिता की भी निज की वस्तु नहीं, यह देवताओं की अमृतमयी रसींली वाणी है। कोई 
कहते हैं स्त्री पुरुषों की विचार-शक्ति को पुष्ट कर शञान श्रोर विवेक बुद्धि का गठ जोड़ा बांध, 
सावेजनिक कर्तव्य बुद्धि और सब सदगुणों सहित शील सम्पन्न बनाने के साथ ह्वी मनुष्यों के 
मन को सर्वोत्कृष्ट अपने अलंकारों से अलंकृत कर अपवे रसास्वादन का श्रानन्द उपभोग 
कराने के अद्वितीय साधन का नाम ही साहित्य दे । में भी इन विद्वानों के स्वर क्ष श्रपना 


जन बन जज, 


[ दै४० ] 
गहमसरी से अपले नाटक और उपन्यास”? लेख में चुलबुली भाषा में नाटक से उपन्यास की 
भिन्नता को लेकर कुछ स्थूल बातें बतलाई । उपन्यास के तत्वों की सूद्म विवेचना नहीं की । 
बदरी नारायण चोधरी ने रूपक का लक्षण बतलाया--रूप के श्रारोप को रूपक कहते हैं जो 
सामान्यतः चार प्रकार से अ्रनुकरण किया जाता है ।”' जगन्नाथदासत विशारद ने नाटक की 
परिभाषा करते हुए. लिखा-'नाटक उसको कहते हैं जिसमें नाव्य हो, 'अवस्थानुकृतिः 
नास्यम! अवस्था का अ्नुकरण करने का नाम नास्य है |”* श्यामसुन्दरदास ने भी 


किक 


यही त्रुटि की है--“किसी भी अ्रवस्था के अनुकरण को नाम्य कहते हैं [”?३ 
८“हन समीक्षकों ने धनब्जय ओर घनिक के कथन का अत्रशः अनुवाद मात्र कर 
दिया है | उन्हें चाहिए था कि अवस्था! ओर अनुकृति' शब्दों की विशद्‌ व्याख्या 
करके उनके श्र को स्पष्ट करते | दश रूपक में प्रयुक्त अवस्था! का अर्थ कज्षुधावस्था, 
तुष्टावरथा बाल्यावस्था, वृद्धावस्था, सम्पन्नावस्था, विषन्नावस्था आदि न होकर धीर, 
उदातक्त आदि नायकों के स्थायी भाव की अवरथा है। इसका कारण संल्कृत नाटककार की 
दृष्टि की विशिष्टता है | उसका मानव जीवन के धर्म आदि पदार्था' में से किसी एक को 
पाने का प्रयास करता है ओर संघर्षा' के पश्चात्‌ उसे प्रतिनायक के विरोध पर विजय तथा 
अभीष्ट लक्ष्य की प्राप्ति होती है | नाव्यकला के प्रभाव से संस्कृत-नाटक का पाठक या 
स्वर मिलाकर यही कहता हूँ कि सरद्‌ पनों के समुदित प्रनचन्द की छिटकी जुन्हाई सकल 
मन भाई के भी मं ह मसि मल, पजनीय अलोकिक पद नख चन्द्रिका की चमक के अागे 
तेजहीन मलीन अर कलंकित कर दरसाती, लजाती, सरस सुधा घवली, अलौकिक सुप्रभा 
फेलाती, अशेष मोह जड़ता प्रगाढ़ तमतोम सटकाती, मुकाती निज भक्त जन मन वांछित 
बराभय भुक्ति मुक्ति सुचारु चारों हाथों से मुक्ति लुगाती, सकल कलापालाप कलकलित 
सुललित सुरीली भीड़ गमक मानकार मुतार तार सुर ग्राम अ्रमिराम लसित बीन प्रबीन 
पुस्तकाऋलित मखमल से समधिक सकोमल अतिमन्दर सबिसल ताल प्रवाल से लाल क 
पल्‍लब वल्लव सुदती, विविध विद्या विज्ञान सभ सौरभ सरसाते बिकसे फूले सुमनप्रकाश 
हास वास वसे अश्रनायास सुगंधित - सित वसन लसन मसोहा सुप्रभा विकसाती, मानसबिहारी 
म॒क्‍्ताहारी नीर क्षीर विचार सुचतुर कवि कोविद राज राजहंस हिय सिंहासन निवासिनी 
मन्दहासिनी तिलोक प्रकासिनी सरस्वती माता के अ्रति दुलारे प्राणों से प्यारे पुत्रों की अनुपम 
अनोखी अतुल बल वाली परम प्रभावशाली मुजन मनमोहनी नव रस भरी सरस सुखद विचित्र 
बच न रचना का नाम ही साहित्य है | 

द्वितीय हिन्दी-साहित्य सम्मेलन का काये-विवरण, भाग १, प्र० २६, १०। 
१. हितीय हर -साहित्य-सम्मेलन का कार्य-विवरण, भाग $ पृष्ठ ४५ | 
२, द्वितीय डिन्‍्दी-साहित्य-सम्मेलन का कार्य-विवरण, भाग २, पृष्ठ २शे८ । 
३. रूपक रहस्म, पृ० ४७ | 








[ ३४१ | 


दर्शक नाटक के प्रत्येक काय को नायक की दृष्टि से ही देखता है। नायक ही सम्पूर्ण नाटक 
का केन्द्र होता है | श्रतएव उसी की मानसिक अ्रवस्था की अ्रनुकृति नाटक का लक्षण मामी 
"बाई है। अनुकृति! का अथ अनुकरण? करने में भी उपयुक्त सभी समीक्षकों ने भूल की 
है। नाटक अनु करण नहीं है | अ्रनुकरण में अनुकाय औ्रोर श्रमुकारक दोनों उपस्थित रहते 
हैं क्रिन्तु नाटक में अनुकारक अभिमेताओं के समक्ष अनुकाय नायकादि उपस्थित नहीं रहते 
अनुकति का वास्तविक अर्थ अनुव्यवसाय पुनः सजन है | नाटक में अ्रभिनेता द्वारा नायक 
के स्थायी भाव की पुनः सजना की जाती है। अभिनय, नेपथ्य आदि इसी श्रनुसजंमा 
के साधक हैं | नाव्यकला का विवेचन यहाँ अ्रपेज्षित नहीं है। इस श्रालोचना का तात्पथ॑ 
केवल इतना ही है कि उपयु क्त समालोचकों ने साहित्य-सिद्धान्तों का तक सग्मत घिवेचम 
नहीं किया | प्रेमचन्द ने अपने “उपन्यास-रचना?" लेख में पाश्यात्य श्रालोचकों के मतानु- 
सार उपन्यास के तत्वों और साधनों का वर्णनात्मक शेली में निरूपण किया | श्यामसुन्दरदास 
के 'नाव्यशास्त्र' निबन्ध* का आधार धनम्जय का दसरूपक और विश्वनाथ-कृत साहित्य- 
दपंण है । उनका रूपक-रहस्य” इसी लेख का परिवद्धित और संशोधित संस्करण है| 


रामचन्द्र शक्ल की प्रवृत्ति आरम्म से ही गम्भीर और विवेचनात्मक रही। श्रपमे 
धसाहित्या ३ निबन्ध में उन्होने उसके तत्वों की सूच्म व्याख्या की ! उसमें उन्होंने साहित्य को 
काव्य सम्बन्धी: साहित्य माना है--“विज्ञान पदार्थ या तत्व का बोधक है और साहित्य 
कल्पना और विचार का, विशान ब्रह्मांड व्याप्त है और साहित्य का स्थान किसी एक व्यक्ति 
मंं।” किन्तु आगे चलकर उन्होने उसकी सीमा को अधिक विस्तृत माना | “साहित्य के 


अन्तर्गत वह सारा वाडननय लिया जा सकता है जिसमें श्र्-बोध के श्रतिरिक्त भावोन्मेष 
अथवा चमत्कारपूर्ण अनरंजन हो तथा जिसमें ऐसे वाढमय की विचारात्मक समीक्षा या 


व्योख्या हो ।४ तेरदवे हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन के अ्रवसर पर द्विवेदी जी ने गागर में 
सागर भरने की कहावत चरितार्थ करते हुए साहित्य की संज्ञिप्त और सुन्दर परिभाषा की- 
“ज्ञान राशि के संचित कोष ही का नाम साहित्य है|?" पदुमलाल पुन्नालाल बख्शी ने 
अपने “विश्व-साहित्यः में विज्ञान पर भी एक अ्रध्याय लिखकर साहित्य को अँगरेजी 
“लिटरेखर” का समानार्थी माना है | श्यामसुन्दरदास ने अ्रपने 'साहित्यालोचन” में ( प्रृष्ठ 


+- 





१, माधुरी, भाग १, खंड १,ए० ३५४ | 

२. नागरी प्रयारिणी पत्रिका सं० १६८०२, ए० ४३ से १०९। 

३, सरस्वती, १६. ४ है , ए० १५४ और १६२ | 

४, इन्दौरवाले भाषण का आरम्भ | 

2, लेश्हवं हिन्दी साहित्य सम्सेज़न के कानपुर अधिवेशन में स्वामताध्यक्ष परसे अयक 








[ दे४डर ] 


. ३२, ३३ ) साहित्य ओर विशान के अन्तर का विवेचन करके साहित्य को केवल काव्य 
सम्बन्धी साहित्य के श्रथ में अहण किया है | शुक्त जी ने द्विवेदी-युग में आचार्य-पद्धति पर 
कोई ग्रन्थ नहीं लिखा। उसके श्रभाव की कुछ कुछ पूर्ति उनके निबन्धों द्वारा हो जाती है | 
“कविता क्‍या है?," 'काव्यमय प्राकृतिक दृश्य',* आदि में उन्होंने साहित्य सम्बन्धी विषयों 
की तकपूर्ण व्याख्या की है। जायसी, सूर, तुलसी आदि पर लिखित आलोचनाश्रों में भी 
यथास्थान सिद्धान्तों का अ्भिनिवेश-पूृंक निरूपण किया है ।१ द्वित् दी-युग के सिद्धान्त 
समीक्षकों में शक्ल जी के श्रतिरिक्त चार ओर आलोचकों का स्थान विशेष महत्वपूर्ण है । 
गुलाबराय ने अपने 'रसों का मनोवेशानिक सम्बन्ध'४ नामक लेख तथा “नब रस ग्रन्थ! में, 
पदुमलाल पुन्नालाल बख्शी अपने “हिन्दी साहित्य विमर्श! (सं० १६८० ) और “विश्व- 
साहित्य” ( सं० १६८१ ) में तथा श्यामसुन्दरदास ने अपने 'साहित्यालोचन” (सं० १६७६) 
में भारतीय और पश्चिमीय साहित्य-सिद्धान्तों सामंजस्य और गम्भीर चिवेचना को है। 
रामचन्द्र शक्ल श्रौर गुलाबराय के श्रधिकांश सिद्धान्त मारतीय श्रौर विचार-ब्यंजना प्रणाली 
पश्चिम की है। उन्होंने यथास्थान पश्चिम के विचारों का भी सन्निवेश कर दिया है। 
पदुम्लाल पुन्नालाल बख्शी श्रोर श्यामसुन्द्रदास की श्रभिव्यंजना-शैली तो पश्चिम की है ही, 
उन्होंने पाश्चात्य विचारों को भी प्रधानता दी है। मारतीयता के संस्कार के कारण उन्होंने 
भारतीय सिद्धान्तों का यथास्थान सन्निवेश किया है, उदाहरणार्थ 'साहित्यालोचन' के कान्य, 
नाटक, रस आदि ग्रकरणों में | किन्तु उनका संस्कृत साहित्य का ज्ञान पराजित है | रामचन्द्र 
शक्ल की दूसरी विशेषता यद्द है कि उनकी आलोचनाश्ों में सबंत्र ही स्वतंत्र चिन्तन और 
मौलिक विवेचन की छाप है | 'साहित्यालोचन” विचारों की दृष्टि से मौलिऋ न होते हुए 
भी उस विषय पर हिन्दी-साहित्य का अद्वितीय ग्रन्थ है | उसने अतीत में हिन्दी की बहुत 
बड़ी आवश्यकता की पूर्ति की है श्रौर वर्तमान में भी कर रहा है | शालग्राम शास्त्री के 
'साहित्य-दपण” ने एक टीका होते हुए भी हिन्दी के तद्बिपयक अभाव की अ्नपेक्षणीय पूर्ति 
की है । द्विवेदी-युग में जब हिन्दी-साहित्य का विकास हो रहा था, संस्कृत के साहित्य- 





$, सरस्वती १६०६ ई०, ए० १४१५ | 

२, माछुरी, भाग १, खंड २, सं० € ओर ६, ए० ४७७३ और ६०७, १४२३ ई० । 

३. “कवि कमविधान के दो पक्ष होते हैं-विभाव पक्ष ओर भाव पक्ष | कवि एक ओर ऐसी 
वस्तुओं का चिन्नण करता है जो मन से कोई भाव उठाने या उठे हुए भी को और 
जगाने में समथ होती हैं ओर कुसरी ओर उन वस्तुओं के अनुरूप भाव के अनेक स्वरूप 
शब्दों हार/व्यक्त करता है''**''आदि 

“ब्रिवेशी”? मसहाकवि सूरदास ए० 8१ | 

४, नवें हिन्ही साहित्य सम्मेलन का कार्य-विवरण, भाग २, एृ० ७६ | 


[ इ४४३ )] 


सिद्धान्तो की सम्यक विवेचना की बड़ी आ्रावश्यकता थी | थोड़े बहुत जो लेख पत्रिकाश्रों 
में प्रकाशित हुए उनमें किसी आ्राचार्य के मत की अन्तः समीक्षा नहीं हुई । इसका कारण 
यह था कि यदि आलोचक संस्कृत का पंडित होता था तो हिन्दी से अ्रनभिश था और यदि 
हिन्दी का विद्वान होता था तो संस्कृत का पल्लवग्राही | शास्त्री जी हिन्दी ओर संस्कृत दोनों 
ही साहित्यों के घुरन्धर विद्वान थे अ्रतएव उन्होंने विश्वनाथ के सिद्धान्तों की सफलतापूर्बक 
व्याख्या की | 


द्विवेदी-युग में टीका पद्धति पर तीन प्रकार की रचनाएँ हुई'---अथ-परिचय, रचना- 
परिचय और रचनाकार-परिचय के रूप में। इन परिचयों को टीका-पद्धति के श्रन्तंगत 
मानने का आधार यह है कि इनकी विचारव्यंजना-शेली उसी पद्धति की भाँति वर्णुनात्मक 
है श्रोर बीच बीच में उसी की भांति काव्यगत विशेषताओं का भी परिचय दिया गया दै। 
अर्थ परिचय दो प्रकार का है--शुद्ध टीका और आलोचनाशों के बीच बीच में सुन्दर काव्य- 
मय पदों की व्याख्या | साहित्यदपण की टीका का उल्लेख ऊपर हो चुका है। लाला 
भगवानदीन ने संस्कृत की टीका-पद्धति पर 'रामचन्द्रिका! आदि की आ्रलोचना की जिसमे 
उन्होने पदों के अर्थ की व्याख्या के साथ साथ छुन्द, अलंकार आदि का भी निर्देश किया | 
पद्मसिंह शर्मा ने बिहारी सतततई” की टीका में उपयुक्त समीक्षा के भ्रतिरिक्त बिंहारी के 
दोहों का तुलनात्मक दृष्टि से भी विवेचन किया। ब्रिहाारी को श्रेष्ठ प्रमाणित करने में 
उन्होंने श्रच्छा पांडित्य प्रदर्शित किया किन्तु उनकी आलोचना पक्षपात ग्रस्त होने के कारण 
आदश से गिर गई है। द्विवेदी-युग में टीका पद्धति पर की गई आलोचना का सुन्द्रतम 
रूप जगन्नाथदास 'रत्नाकरः के “बिहारी रत्नाकरः में है। शअ्रथ श्रौर श्रलंकार श्रादि की 
" व्याख्या के अतिरिक्त रत्नाकर जी ने आधुनिक आलोचक की भांति कबि की भावनाओं का 
सूक्ष्म विश्लेषण किया है | टीका के श्रतिरिक्त आलोचमाश्रों में पदों को व्याख्या दो कारणों 
से हुई है । कभी कमी श्रालोच्य विषय की भाषा अहिन्दी होने के कारण उदाहरणीय पदों 
के भाव का स्पष्टीकरण अनिवाये हो गया है, यथा--- 


' “उपमा की तरह रूपक का भी समुचित प्रयोग अ्श्वघोष ने किया है। इन रूपकों में भी 
 अनुरूपता तथा नवीनता सर्वत्र दृष्टिगोचर होती हैः-- 


सोहासहंसा नयनक्विरेका, 
पीनस्तनाभ्युन्नत पद्म कोषा | 
भूगो बभाषे स्वकुलोदितेन, 
स्त्रीपग्मिनी नन्‍द दिवकरेणु || 


| और: | 


बह सुन्द्री नन्‍्द के द्वारा श्रत्यन्त शोमित होती थी। वह स्त्री-पह्मिनी नन्‍द-रूपी सूय 
से जो श्रपने कुल में उदित हुआ था, बारम्बार विकसित की जाती थी | सन्दरी रूपी कम- 
लिनी का हास हंस था, नेत्र भोरे थे, स्थल मोटे स्तन पद्म कोप थे, इस प्रकार सुन्दरी एक 
पश्मिनी थी, जिसने मन्दरूपी यूये से विक्रास पाया था ।”* कभी कभी आलोचक आलोचित 
रचना के मनोहर पदों से इतना अभिभूत हो गया है कि वह उनके अथथ सीोन्दय को व्याख्या 
द्वारा व्यक्त किए बिना नहीं रह सका है। उसके समीक्षात्मक कथन के उदाहरश-रूप में 
उद्धत ये पद कहीं तो व्याख्या के पूर्व और कही पश्चात्‌ रकवे गए हैं-- 

४जिस व्यक्ति में प्रेम का प्रादुर्भाव होता है, तं। फिर क्या वह किसी के छिपाए छिप 
सकता है ? मुख से स्वीकार न किया गया तो आारखे तो हृदयावेग को रो रोगर बतला ही 
देती हैं:--- 

प्रेम छिपाया ना छिपे जा घट परघट होय, 
जो पे मुख्य बोले नहीं, नंन देत हैं गेय ।* 
( कबीर ) 

आलोचना की उपयु क्त दोनो शेलियाँ द्विवदी जी की टीका-पद्धति पर ही चच्दी हैं । 

टीका पद्धति के दूसरे प्रकार (रचना-परिचयात्मक आलोचना) के तीन रूप हैं। पहला 
रूप पत्र-पत्रिकाओं में प्रकाशित सामयिक पुस्तका थी परोक्षा है। इस क्षेत्र में “नागरी- 
प्रचारिणी पत्रिका, 'सरस्वती', 'समालोचक', “मर्यादा), 'माधुरी', प्रभा? आदि ने पुस्तक- 
परीक्षा के लिए एक विशिष्ट खंड निर्धारित करके महत्वपूर्ण कार्य किया । हन परीक्षाओं 
मैं प्राय: पुस्तक की छुपाई सफाई के अतिरिक्त एक दो विशेपताश्रों का परिचय दे दिया 
गया है। दूसरे रूप में पुस्तकों की भूमिकाएँ हैं। प्रकाशकों या लेखको के प्रेमियों द्वारा 
लिखित भूमिकाएँ प्रशंसात्मक हैं | महावीरप्रसाद द्विवेदी, श्यामसुन्द्रदास, रामचन्द्र शक्ल 
श्रादि ने अपनी भूमिकाओ में श्रात्मश्लाघा न करके संज्षिप्त पुस्तक-मरिचय ही दिया है |३ 
धीका-पद्धति का दीसरा रूप पत्र-पत्रिकाओं में प्रकाशित परिचयात्मक लेग्बी! का है | शेक्स- 
पीयर का 'हैमलेट”,* बाण भट्ट की 'कादम्बरी?," 'हिन्दी आईने अवबरी/* आदि इसी 
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१, 'महाकवि अश्वघोष तथा उनकी कविता! बल्नदेव उपाध्याय | 
प्रभा, जनवरी १६२५ ई०, प्ृ० २४ । 

९, इुप्णा बिहारी मिश्र, “कबीर और बिद्दारी', माधुरी भाग ३, खंड ३, सं० ४, प्ृू« ३७६ | 

६, 'रसझरंजन', 'साहित्यालोचन', 'अमरगीत-स्रारं आदि सें लेखकों का प्राकृधन । 

४, सूर्यनारायश दीक्षित, सरस्वती, १६०६ ह०, ए० ४४२ | 

२, नरदेव शास्त्री, सरस्वती, १६१४ हईै०, ए० ३७ । 

६. मुंशी देवीप्रसाद, सरस्वती, १६१६ ६०, ए० ६४ | 
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कोटि के लेख हैं | इनमें आलोचित रचना के वस्तु-बशन के साथ साथ उसके गुणों और 
कभ्नी कभी दोषों का भी निर्देश क्रिया गया है। टीका-पद्धति का तीसरा प्रकार रचनाकार- 
परिचय भी हिन्दी के आलोचना साहित्य के इतिहास में अ्रपना विशिष्ट स्थान रखता है । 
भारतीय आलोचक ने केवल साहित्य को ही आलोच्य मान कर साहित्यकारों के जीवन-चरित 
का विस्मरण कर दिया था | पश्चिम के आलोचकों ने जीवनी मूलक आलोचना को श्रालोचना 
का एक विशिष्ट प्रकार ही स्वीकार किया | हिन्दी में वेष्ण॒वों की बाताएँ घार्मिक दृष्टि से 
लिबी गई थीं । द्विवेदी-युग के पूत्र भी 'नागरी प्रचारिणी पत्रिका? में '्नागरीदास का जीवन 
चरित',' “गोस्त्रामी तुलसीदास का जीवन चरित',* 'कुछ प्राचीन भाषा कवियों का बणुन! 3 
'प्राचीन कवि!४ श्रादि कवि-परिचयात्मक आलोचनाएँ निकलीं | द्विवेदी जी ने साहित्यकारों 
की जीवनियों को श्रोर विशेष ध्यान दिया। इसको समीक्षा है| चुको है। इसो पद्धति पर 
१६१० ई० की सरस्वती” में मिश्रवच्घुश्रों क्र धहाकति सेनापति! (१२२ पृष्ठ), “भारतेन्दु 
वाबू हरिश्चन्द्रों ( प्र० १६८ ), महात्मा सूरदास! ( प० १६६ ), महाकति केशवदास 
( प्० २४१ ), पद्माकर भद्ठ (० ३०६ ), रहीम ( प्र० ३३६ ), सूदन ( ए० ३४३ ), 
'लालकवि' ( प्र० ४३३ ) और 'मलिक मुहम्मद जायसी” ( ४० ४०३ ) लेग्ब प्रकाशित 
हुए | सं० ६६,७० से 'भिश्र बन्घु-विनोद!' तीन भागों में प्रकाशित हुआ जिसमें ३७४७ 
कवियों श्र लेखकी का विवरण दिया गया। सन्‌ १६२५४ ई० में चार भागों में प्रकाशित 
उसके दूसरे संस्करण में साहित्यकारों की संख्या ४४०० कर दी गई | इन परित्रयों में 
रचनाकार! की अन्तःप्रत्रत्ति का विश्लेषण नहीं है | इनको सबसे अधिक उपयोगिता हिन्दी- 
साहित्य के ठोस आलोचनात्मक इतिहासों ओर जीवनीमूलक समीक्षाओं की भूमिका-रूप में . 
है इन्हीं परिचयों के संस्कृत और वेज्ञानिक रूप ने रामचन्द्र शुक्ल के “हिन्दी साहित्य का 
इतिहास” में प्रत्येक अध्याय की भूमिका बन कर सामान्य परिचय का रूप धारण किया है । 


द्विवेदी जी ने सूक्ति पद्धति पर बहुत ही कम आलाननाएँ को थीं। उनको यदह्द विशेषता 
उनके युग में भी व्याप्त है । उसके श्रनेक कारण हैं | उस युग के स्वच्छुन्द, सिद्धान्तवादी, 
अभिम+नी और कतव्यपरायण लेखकों ने क्रिसी की अधिक प्रशंसा करना अपमानजनक 
समझा । द्विवेदी जी आदि ने दोप-विवेचन-प्रणाली का पुनरुत्थान करके लोगों की आँखें 
खोल दीं | उस युग के आलोच क केवल गुणों तक ही अ्रपनी दृष्टि को सीमित न रख सके | 
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१, राधाकृष्ण दास, $पश्८ है? | 
२ रेवरेन्ड एक बिन ओव्स, १८६६ है० | 
३. राधाकृष्णदास, १६०१ है ० । 
७, मुंशी देखीभसाद, १६०१ $ 
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पश्चिम की वेज्ञानिक आलोरूाना लोगों को लोचन पद्धति की ओर खींचती जा रही थी। 
अरालोचना-शास्त्र-सम्बन्धी सिद्धान्तों की चचो ने आलोचकों की दृष्टि व्यापक कर दी। वे, 
केवल प्रशात्मक श्रालोचना को पत्षपातपूर्ण और अ्पूर्ण समझने लगे | * फिर भी श्रालो- 
चक मानव के सहज प्रशंसक भाव से मुक्त नहीं होसकता | उसकी सूक्तियों और कद्क्तियों में 
सापेक्ष न्यूनाधिकता अ्रवश्य आ जाती है | द्विवेदी-युग के समालोच कों ने अपनी समीक्षाश्रों 
में केवल गुणदर्शन को ही एकान्त स्थान नहीं दिया, परन्तु सम्पादकों और भूमिका-लेखकों 
ने सूक्तिद्धति की रक्षा की | उस युग ने यह सिद्ध कर दिया था कि पत्र-पत्रिकाश्रों को 
विज्ञापन का साधन बनाना अत्यन्त आवश्यक है | लेखकों और प्रकाशकों ने घन ओर यश 
की कामना से पुस्तक-परीक्षा के रूप में अपनी पुस्तकों की प्रशंसात्मक आलोचनाएँ. प्रकाशित 
कराने का प्रयास किया | उस युग के अन्य सम्पादक द्विवेदी जी की भाँति निर्मीक, कत्तेव्य- 
परायण और स्पष्टवादी न थे। उन्होंने लोभ, मेत्री, भय या ज्ञानाभात्र के कारण असुन्दर 
पुस्तका की भी सूक्तिप्रधान आलोचना की | किसी विद्वान साहित्यिक के द्वारा भूमिका 
लिखाने में भी लेखक का उद्देश विज्ञापन ही रहा है। आवश्यकतानुसार प्रकाशकों ने स्वयं 
ही इस उद्देश्य की पूर्ति की है, उदाहरणाथ बुलारेलाल भार्गव द्वारा लिखित पदुमलाल 
पुन्नालाल बख्शी के * विश्व- साहित्य” का निम्नांकित अवतरण-- 


.... इसमें आपने साहित्य का मूल, साहित्य का विकास ,साहित्य का सम्मिलन, काव्य 
विज्ञान, नाटक ,कला आ्रादि पर सरल, सुन्दर भाषा में अपने और औओरों के समयोपयोगी 
बहुमूल्य विचार प्रगट किये हैं। अपनी कलम से इस पुस्तक और प्रणेता के विषय में अधिक 
प्रशंसा के वाक्य लिखना उचित नहीं प्रतीत होता । फिर “नहि कस्तूरिकागन्धः शपथेन 
विभाव्यते' ।...श्रत:ः श्रधिक न लिखकर हम इतनी ही प्रार्थना करेंगे कि अब हिन्दी संसार 
के लेखकों, प्रकाशकों , पाठक्रों ओर गुणग्राहक ग्राहकों को ऐसे सत्साहित्य की सष्टि, प्रचार 
पठनपाठन और श्रादर करना चाहिये |?* पद्मसिंह शर्मा द्वारा लिखित “बिहारी सतसई” की 
टीका में भी पदों की सूक्ति-प्रधान आलोचना की गई है। 


द्विवेदी जी की आलोचना के संदर्भ में यह कहा जा चुका है कि आलोचना की दोष 
दर्शन-प्रणाली मारतीय साहित्य से तिराहित होगई थी ओर हिन्दी में द्विवेदी जी ने उसकी 
पुनः प्रतिष्ठा की | द्विवेदी जी की भांति उनके युग की खंडनात्मक आलोचना-पद्धति भी 
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१, “निस्पर्धपात भाव से किसी वस्तु के गुणदृषणों की विवेचना करना समाल्रोचना है |”! 
कृष्ण बिहारी मिश्र, मर्यादा, भाग ४, से २, ए० १२। 
२, विश्य-साहिस्य', सम्पादकीय वक्तव्य, पएृ० ६,७ | 
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दो प्रकार की है--अभावमूलक श्रोर दोषमूलक । द्विवेदी जी की ही भांति उस युग कै अन्य 
ब्रालोचकों, श्यामसुन्दरदास, कामताप्रसाद गुर आदि ने भी हिन्दी के श्रमावों का अ्रनुभव 
किया । स्वयं तो वे व्याकरण, साहित्यालोचन आदि की रचना द्वारा उन अभावों की पूर्ति 
में प्रयस्नशील रहे ही, अपनी अ्भावमूलक आलोचनाश्रों द्वारा उन्होने दूसरों के मन में भी 
विपन्न हिन्दी को सम्पन्न बनाने की प्रेरणा उत्पन्न करने का प्रयास क्रिया। विषय की दृष्टि 
से दोषमूलक आलोचना तीन प्रकार की हुई--जक्ष्य प्रन्‍्थों या गन्थकारों की आलोचना के 
रूप में, आलोचनाओ की प्रत्यालोचना के रूप में ओर साहित्य-सम्बन्धी विषयों-पन्न पत्रिका, 
सापादक, लेख क, अनुवादक, उदूं आदि -- की आलोचना रूप में। आलोचक द्विवेदी का 
महत्व इस बात में भी है कि उनकी आलोचनाएँ स्यव्यापक् थीं | लक्ष्य ग्रन्थों और ग्रन्थकारों 
की दोष मूलक आलोचना की ओर विशेष ध्यान द्विवेदी जी ने ही दिया। इसका प्रधान 
कारण सम्मवतः यह था कि अन्य आलोच का में द्विवेदी जी की भाँति हिन्दी साहित्यकारों 
के सुधार की दृढ भावना न थी और वे द्विवेदी जी की भांति निर्भभ और अश्रदम्य न होने के 
कारण दिन्दी के संख्यातीत कच्चे लेग्बकी से लोहा लेने के लिए प्रस्तुतन थे। उनकी अधिकांश 
आलोचनाएँ प्रत्यालोचनाओ ओर साहित्य-सम्बन्धी विषयों तक ही सीमित रहीं | द्विवेदी जी 
की 'कालिदास की निरंकुशता खंडनात्मक आलोचनापद्धति पर जगन्नाथ प्रसाद नचतुर्वंदी ने 
“निरंकुशता-निदशेन” लिखा | इसमें उन्होंने द्विवेदी जी की आलोचना का सविस्तार खंडन 
करने की चेष्टा की | अपने कथन की पुष्टि में द्विवेदी जी ने अनेक प्राचीन और श्रर्वाचीन 
प्राच्य और पाश्चात्य विद्व,नो की सम्मतियाँ भी उद्धत की थीं। चतुबंदी जी के प्रमाण पुष्ट 
नहीं ये | तकंसंगत ओर सारगर्मित न होने के कारण ही उनका “निदर्शन! विद्वत्समाज 
में आदरणीय नहीं हुआ । 


उपयु क्व “निरंकुशता निदशन' , बालमुकुन्द गुप्त का (भाषा की अनस्थिरता!ः और 
गोविन्द नारायण मिश्र का आत्माराम की ८ टे! * तथा इस प्रकार के अ्रन्य लेखों 
में शास्त्रा्थ का बहुत कुछ पुट होने पर भी खंडन की ही प्रधानता है| दिवेदी-युग 
की खंडनात्मक आलोवनाओ। में एक बात विशेष अ्रत्रेत्नणीय है। द्विवेदी जी की 
आ्रालोचनाओं का प्रेरक था उनका हिन्दी-शुभचिन्तक स्थायी भाव | किन्तु उस युग के ग्रन्य 
आलोचकों के दोषदशेन के मूल में कारणभत प्रवत्तियाँ कुछ श्लोर ही थीं। “निरंकुशता- 
निदर्शन! 'भाषा की श्रनास्थिरता ” आदि के लेखकों ने ईर्षो,द्वेष श्रादि के वशीभृत होकर 
लेखनी चलाई. थी | कभी कभी श्रालीचक के व्यक्तिगत कद श्रनुभव उसे खंछ्तात्मक आालो- 





१, इन लेखों का उस्लेस '“साहिसर्यिक संस्मरण”” अध्याय में हो चुका हे | 





[ रैजंए | 


चना लिखने के लिए. विवश करते ये | बदरीनाथ भट्ट का 'सम्पादकों और अ्रनुवादकों 
का ऊधम”' इसी प्रकार का लेख है। कवियों ने भी इस शैती पर व्प॑ग्यात्मक श्रालोचनाएँ 
की । मेथिलीशरण गुप्त की 'सम्पादुक और लेखक कविता स्वानुभूति का ही शब्दचित्र जान 
पड़ती है | 


“अच्छे तो हैं आप!!! “मरा जाता हूँ भाई,” 
“अन्त समय का दान आपको हो सुखदाई,”? 
“क्या दूं १” कोई लेख”, लेख में तथ्य न होगा ।” 
“तो भी क्या इस रुग्णपन्न का पथ्य न होगा। १” 
“हूँ हैं?” “हां, हां कोसता कोन चाँद के दाग को १” 
“हा ! चाट गए कीड़े यही मेरे मरे दिमाग को, 


अ्रस्वस्थ और शब्याग्रस्त व्यथित लेखक से स्वार्थान्ध सम्पादक की दुराग्रहपूण. लेखयाचना 
निस्सन्देह कठोर आलोचना का विषय है। कभी कभी आलोचक अपने सिद्धान्त या मित्र 
आ्रादि की प्रतिकूल आलोचना नहीं सह सकता है और उसका तकसंगत या काव्यमय और 
व्यंग्यात्मक खंडन करने पर उतारू हो गया हैं। “आत्माराम की ठे 2", “ंचपुकार', 
'पंचपुकार का उपसंहार आदि में इसी प्रकार की प्रधति परिलक्षित होती है। उस युग में 
हिन्दी-उ्द्‌ की समस्या भी वादविवाद का एक प्रधान विष्रय थी | नाथूराम शंकर ने अपनी 


पंचपुकार कविता में उर्दू की लिपि का इस प्रकार खंडन क्रिया-- 


उर्दू की बेनुक्त इबारत लिख दूं काबिलदीद, 

बीनी खुद बुरीद को पढ़ लो बेटी""*द यज़ीद, 
चुनीदा नज़ गुज़ारूगा। 
किसी से कभी न हारूँगा ॥३ 


झग श्यासुन्दर दास ने नागरी प्रचारिणी पत्रिका में सरस्वती! की कविता को भद्दी कहकर 
उसकी आलोचना की तब द्विवेदी जी के भक्त शिष्य मैथिली शरण गुप्त ने अपनी 'पंचपुकार 
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१ सरस्वती, १६१८ डै०, ए० १७६ | 

२, प्रभा, वर्ष १, खंड १ १० ४००, १६२३ ६० । 

३, सररवती, १६०८ ६०, ४० २१३ | 

इस कविता ही दस्तल्षिखित प्रति को देखने से पता चद्धा कि शंकर जी ने दूसरी पंक्ति सें 
अश्लील शहद का प्रयोग किया था और प्रकाशन के समय ठिवेदी जी ने उसे निकाल 
दिया | 


ए्‌ 

[ ईै४६ ] 
का उपसंहार” नामक कविता में बाबू साहब की उक्ति का श्राक्षेपपूर्ण खंडन करने के लिए 
श्रालोचक का शस्त्र धारण कर लिया-- 


बीणाधारिणि की भी कविता भद्दी रद्ी मान, 

ऐसा अ्रदूधृुत प्रकट करूंगा समालोचना ज्ञान, 
मान मम्मट का मारूंगा। 
किसी से कभी न हारूँगा ॥" 


इन आलोचनाओं का कारण आलोचित लेखक के प्रति ईर्ष्या, द्वेप आदि न होकर समर्थित 
सिद्धान्त या व्यक्ति के प्रति प्रेम या श्रद्धा का भाव ही है। द्विवेदी-युग की ख॑डनात्मक 
आलोचनाञों में द्विवेदीकृत श्रालोचनाओ्रों का ही विशेष ऐतिहासिक महत्व है | किसी 
निश्चित उद्देश या ठोस कार्यक्रम के श्रभाव के कारण श्रन्य समालोच कों की समीक्षाएँ 
केवल उस युग की समालोचना-शैली श्रौर समालोचकों की प्रशृत्तियों की दृष्टि से दी न्‍्यूमाधिक 
महत्व की हैं | . द 


द्विवेदीयुग में शास्त्राथ- पद्धति पर की गई आलोचना संस्कृत-साहित्य की उस समीक्षा 
प्रणाली से इस बात में भिन्न हे कि संस्कृत में लक्षण ग्रन्थों या साहित्य सिद्धान्त-निरूपण को 
लेकर शास्त्राथ चला था किन्तु द्विवेदी-युग में सेद्धान्तिक समालोचना पर शास्त्रार्थ नहीं 
हुआ । व्याकरण के क्षेत्र में विभक्ति विचार विषयक वादवबिवाद ने सिद्धान्तों की आलोचना 
प्रत्यालोचना का रूप अवश्य ग्रहण किया | उस युग की शास्त्राथीत्मक आलोचना किसी 
लक्ष्य्रन्थ की अ्रसम्मत समीक्षा या किसी के अरुचिकर लेख या वक्तव्य को लेकर हुई। 
' “निरंकुशता-निदर्शन! की चर्चा ऊपर हो चुकी है। मिश्रतरन्धुओं ने “हिन्दी नवरत्न? में देव 
को तुलसी और यूर के समकक्ष स्थान देते हुए. उन्हें बिहारी शआ्रादि से श्रेष्ठ. प्रमाणित 
करने की चेष्टा की | पक्ष श्रोर विपक्ष के समालोचक शास्त्रा्थ पर तुल आए | पद्मसिंह 
शर्मा ने अपनी 'ब्िहारी की सतसई! # ब्रिहारी की तुलनात्मक और सूक्लिप्रधान समीक्षा कर 
के उन्हें केवल देव और हिन्दी कवियों से ही नहीं,संस्कृत, प्राइत, उदूं और फारसी के 
कवियों से भी महत्तर श्ंगारिक कवि घोषित किया | इसकी पांडित्यपूर्ण श्रालोचना कइृष्ण- 
बिहारी मिश्र ने अपनी “देव श्रौर बिहारी! पुस्तक में की । मिश्र जी के तक और विचार 
ठोस तथा मान्य हैं । उनकी आलोचना-दृष्टि भी व्यापक, गम्भीर, विश्लेषणात्मक 
और वेजानिक है | शास्त्रार्थ-पद्धति पर की गई इन तुलनात्मक समीक्षाश्रों में५एक बहुत बढ़ा 





१, सरस्वती, १६०८ हैं०, ए० २७७ | 


| रे४० | 


दीध यह है कि शालोचक पहले ही से किसो कवि की उच्चतर या उच्चतम सिद्ध करने का 
संकल्प किए बेठा है और उस निर्णय की पुष्टि के लिए अपनी सारी तकंशक्ति लगा देतः 
है। चाहिए तो यह था कि वह निष्पन्ष भाव से कविताओं की तुलनात्मक समीक्षा करता श्रौः 
किसी को गुरुतर या लघुतर समभने का निशुय पाठकों पर छोड़ देता। 


द्विवेदी जी से सम्बन्धित अनेक साहित्यिक वादविवादो का उल्लेख “साहित्यिक संस्मरण' 
अ्रध्याय में हो चुका है | द्विवेदी जी ने मिश्रबन्धचुओ के “हिन्दी-नवरत्न! की खंडनात्मक 
आलोचना की थी । बह प्रतिकूल, तीव्र ओर खरी समीक्षा मिश्रबन्धुओं को अ्रसह्य हुई और 
उन्होने उसका प्रतिवाद करने के लिए “मर्यादा? के तीसरे, चौथे और पांचवे भागो की 
अनेक संख्याश्रों में हिन्दी-नवरत्न की आत्तोचना पर विचार प्रकाशित किया | इस प्रत्या- 
लोचना में पांडित्य या चिन्तन सामग्री का अ्माव ओर वाग्जाल तथा असंबद्ध बातों का ही 
विस्तार है। लाला भगवानदीन ने “'लक्ष्मी'में 'इन्दु! ओर जयशकर प्रसाद के 'उबशी चम्प्र! 
की झालोचना की जिसमें उनके दोषों की समीक्षा की गई | उसकी प्रत्यालोचना में “इन्दु” 
मे लद्वमार पद्धति का अवलम्बन किया| अ्रपनी पहिली कला की छुठवीं किरण में 
उसने व्यक्तिगत आ्क्षेपो से भरी हुई 'समालोचक को समालोचना” निकाली | लाला जी 
ने 'लक्ष्मी! में उस 'समालोचना का स्पष्टीकरण? किया | “इन्दु” ने तुम डार डार हम पात 
पात” की कहावत चरितार्थ करते हुए अपनी पहिली कला की श्राठवीं किरण में 'स्पष्टीकरण 
का स्पष्टोकरण' प्रकाशित करके लाला जी पर कटाक्षपूर्ण तीखा व्यंग्य प्रहार किया। एक 
बार ललित कुमार वन्द्योपाध्याय विद्यारत्न ने अनुप्रसेर अद्दद्ास” शीपंक बँगला प्रबन्ध 
पढ़ा | उसपर “बँगला बंगवासी” के सम्पादक बाबू बिहारीलाल ने कहा- 'बंगला ही कविता 
की भाषा है क्योंकि इसमें जितना अ्रनुप्रास है उतना ओर किसी भाषा में नहीं |! बंगला क़े * 
प्रति यह यूक्ति जगन्नाथ प्रसाद चढठ॒वेंदी की सहनशक्तकि के बाहर थी। उन्होंने “अ्रनुप्रास का 
श्रन्वेषण”* मिबन्ध आद्योपान्त सानुध्रास भाषा में लिखकर हिन्दी को अ्रनुप्रासमयी सिद्ध 
करने का पराक्रम किया | कतिपय आलोच नामूलक उक्त साहित्यिक घटनाश्रो के उल्लेख का 
उद्देश यह प्रमाणित करना है कि तत्कालीन समालोचकों में श्रसाधारण जीवन, अ्रभिमान, 
ओज, असंयम और कुछ कुछ सनकीपन था | राजनैतिक, धार्मिक आ्रादि खंडन-मंडन ने 
तितलौकी को नीम पर चढ़ा दिया। यही कारण है कि उस युग के आलोचकों की पवृत्ति 
वादविवाद ओर शास्त्रार्थ-पद्धति की समालोचनाओं की श्रोर अधिक रही । हिन्दी का अ्भाग्य 
था कि अतिर्सख्यक आलोचचकों में द्विवेदी जी या कृष्ण बिहारी मिश्र की श्रालोचकोचित, 





१, पष्ठम हि्दी-खाहिस्य सम्सेज़्न का कार्यविषरण, भाग २। 


[ डेप १ |] 


व्यापक सूछ्मद्शिता न आरा सकी जिसके परिणामस्वरूप इस पद्धति पर की गई अधिकांश 
समालोचनाएँ मद्दी, ओछी और तिरस्करणीय हो गईं । 


लोचन-पद्धति पर की गई समालोचनाश्रों ने पूर्वोक्त प्रकार की श्रालोचनाश्रों की न्यूनता 
की प्रशंसनीय पूति की | इस पद्धति के आलोचकों ने आालोच्य वस्तु पर समालोचक की सभौ 
अपेक्षित दृष्टियों से प्राय: एक साथ विचार किया है। उद्देश की दृष्टि से उनके तीन विभाग 
किए. जा सकते हैं--गवेषणात्मक, सौन्दर्यमूलक और तुलनात्मक | शैली की दृष्टि से भी 
उनके तीन प्रकार हैं--निण यात्मक, भावात्मक औरर चिन्तनात्मक | यह वर्गीकरण न्याय की 
कसोटी पर खरा नहीं उतरता क्योंकि लोच नपद्धति की कोई भी श्रालोचना किसी एक ही 
रूप या शेज़ी से विशिष्ट नहीं है सब में सब्रका सन्निवेश है | अ्तएव यह विभाजन श्रतिव्याप्ति 
अव्यात्ति से दूषित है। कहों कहीं एक ही रूप या शैती औरों की अपेक्षा अधिक प्रधान हो 
शई है । इसी आधार पर वर्गीकरण की सम्भावना हुई है । युग-निर्माता द्विवेदी ने अपने 
युग का पूर्वाद्ध भाषा के संस्कार और परिष्कार तथा लेखकनिर्भाण में ही ब्रिता दिया अतएब 
लोचन पद्धति पर ठोस आलोचना उनके युग के उत्तराद्ध में ही हो सकी। आलोचना की 
गम्भीरता ओर ठोसपन के लिए माध्यम की समर्थता और झालोच कों वी विकसित बीड्धिक 
भूमिका की अनिवाय अपेक्षा थी | 


गवेपणात्मक आलोचना तीन प्रकार की हुई-साहित्यिक ग्रन्थों और प्रन्थकारों पर 
खोजसम्बन्धी लेख, रचनाओं” और रचनाकारों की जीवनीमूलक श्रालोचना और रचनाश्रों 
तथा रचनाकारों की ऐतिहासिक समीक्षा उन्नीसबीं शताब्दी ई० के उत्तराद्ट में यूरोपीय 
विद्वानों ने सरकारी और असरकारी तौर पर प्राचीन भारतीय साहित्य की खोज प्रारम्भ की | 
'भारतीय पुरातत्व-विभाग ने इस दिशा में पर्याप्त काय किया | सन्‌ १६०० ई०७ से काशी 
नागरी प्रचारिणी सभा ने प्राचीन हिन्दी-अन्धों की खोज, अध्ययन और प्रकाशन का काय 
आरम्भ किया | सन्‌ १६०२ ई तक श्यामसुन्दर दास ने और तदन्तर साढे तेरह व तक 
मिश्रत्रन्धु ओं ने घोर परिश्रम ओर सच्चाई से इस खोज काय को आगे बढ़ाया। समय- 
समग्र पर इसका कार्य-फल भी रिपोर्ट के रूप में प्रकाशित होता रहा । साहित्यिक और 
असाहित्यिक संस्थाश्रों ने भारतीय साहित्य के सहरतों अज्ञात ओर श्रप्राप्य अन्थ खोज निकाले | 
इन खोजों द्वारा प्राप्त सामग्री के श्राधार पर ही द्विवेदी जी ने कालिदास, भारवि, श्रीहृ्ष 
आदि के कालनिर्णय पर गवेषणात्मक लेख लिखे थे। मिश्रबन्धुओ्नों का उल्लेख ऊपर हो 
चुका है। बाबूरावविष्णु पराड़कर द्वारा लिखित 'वरसखि का समय! " ठोस और गवेष- 
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१, सरस्वती, १६८६ ई०, ए० १२० | 


[| डरे४२ |] 


णात्मक खेख है। चन्द्रधर शर्मा गुलेरी ने अनेक सारगर्भित और पाडित्यपू्ण लेख लिखे, 
यथा “जयसिंह काव्य/", प्रथ्बीराज विजय महाकाव्य!'* आदि तथा नागरी प्रचा- 
रिणी पत्रिका! में प्रकाशित अन्य निबनन्‍्ध | ये नित्रन्ध गुलेरी जी के गहन अ्रध्ययन के 
परिचायक हैं | 


गवेषणात्मक समलोचना का दूसरा प्रकार था रचनाओं और रचनाकारों की ऐति- 
हासिक आलोचना | संस्कृत-साहित्य ने ऐतिहासिक आलोचना की ओर ध्यान नहीं दिया था 
श्रोर इसी कारण उसकी उत्तराधिकारिणी हिन्दी ने भी युगोग दक उसकी अवहेलना की | 
युगनिर्माता द्विवेदी जी ने आलोचना के इस अंग के महत्व को समझा, यथाशक्ति स्वयं उसकी 
ग्रमावपृर्ति की और सच्चे पथप्रदशक के रूप मं आदर्श उपस्थित करने के साथ ही साभ 
उपदेशक की भाँति उसकी आवश्यकता का निर्देश भी किया 


“भाद्पद की घोर अन्घकार मयी रजनी में जेसे अपना पराया नहीं सूक पड़ता बसें ही 
इतिहास के न होने से अन्थसमूह का समय निरूपण अनेकाश में असम्मव सा हो गया है। 
कौन आगे हुआ कौन पीछे हुआ कुछ नहीं कहा जा सकता | इसमे हमारे साहित्य के गीरव 
की बड़ी हानि हुई है । कभी कमी तो समय ओर प्रसंग जानने ही से परमानन्द होता है। 
परन्तु, खेद है, संस्कृत भाषा के ग्रन्थों की इस विपय भे॑ बड़ी ही दुरवस्था है। समय और 
प्रसंग का ज्ञान न होने से अनेक ग्रन्थों का गुरुत्व कम हो गया है । जिस प्रकार बन में पड़ी 
हुई एक सौन्दर्यवती मत स्त्री के हाथ, पैर, मुख आदि अवश्यमात्र देग्ब पहते हैं, परन्तु यह 
पता नहीं चलता कि वह कहाँ की हे श्रोर किसकी है, उसी प्रकार इतिहास के ब्रिना हमारा 
संस्कृतग्रन्थ-साहित्य लावारिस सा हो रहा है | यही साहित्य यदि इतिहासरूपी आदशे मे 
रखकर देखने को मिलता, तो जो श्रानन्द मिलता है, उससे कई गुना मिकता |? 


ऐतिहासिक समालोचना ने ग्रालोच्य विषय पर दो दृष्टियों से बिचार क्रिया-- कमी तो 
उसने रचना को मुख्य स्थान दिया और उसके सूक्ष्म श्रध्ययन के आधार पर तत्कालीन 
समाज आदि को अवस्था का विवेचनात्मक निरूपण किया | 'श्रीह का कलियुग”४, 
“कालिदास के समय का भारत!" “मच्छुकटिक श्रौर उसके रचनाकाल का हिन्दू समाज'$ 
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१, सरस्वती, १६१० हैं०, ए० ४११ ! 
२, सरस्वती, १६१३ ईहै० ४० ३०७ | 
३, नेषघचरितचर्चा, ए० ४३ | 
४. द्विवेदी जी, सरिस्वती, मार्च, १६२१ ई० | 
९. द्विकेदी जी, सरस्वती , जून, १६११ ई० | 
६, बाबुराम सक्सेना, सरस्वती, १६१६ ई०, ए० २०३ | 


[ शरे४३ |] 


आदि इसी प्रकार के आलोचनात्मक लेख हैं ओर कभी ऐतिह[सिक समालोचक की दृष्टि 
में युग ही प्रथम आलोच्य हुआ | उसने रचनाओं या रचनाकारों की कालविषयक छानबीन 
की | उस काल की राजनेतिक, धार्मिक, सामाजिक, सांस्कृतिक श्रादि परिस्थितियों का 
गहरा अध्ययन करके ठोस ऐतिहासिक ज्ञान की भूमिका में आलौच्य रचना की अ्रन्तगत 
विशिष्टता या रचनाकार की अन्तः प्रवत्ति का वेशानिक विश्लेषण किया | यह ऐतिहासिक 
समालोचना तीन रुपों में प्रस्तुत की गई---किसी एक ही रचना या रचनाकार की आलो- 
चना, साहित्य के किसी विशिष्ट अंग, देश या काल की श्रालोचना और समूचे साहित्य का 
इतिहास | * जायसी-प्रन्थावल्ी! ( १६२२९ ई० ) ओर श्रमरगीतसार! ( १६२५४ ६० ) की 
भूमिका में रामचन्द्र शक्ल ने जायसी ओर सूर पर लिखी गई आलोचनाओों म॑ युग की 
शानभूमिका में एक ही रचना या रचनाकार की तह तक जाकर अन्तर्गत विशेषताओं का 
सूछम अन्वेपण किया है, यथा-- 


“सो वर्ष पहले क़बीर दास हिन्दू और मुसलमान दोनों के कह्रपन को फटकार चुके 
थे। पंडितों और मुल्लाओं की तो नही कह सकते, पर साधारण जनता राम और रहीम की 
एकता मान चुकी थी | ** मुसलमान हिन्दुओं की रामकहानी सुनने को तेयार हो गए थे 
ओर हिन्दू मुसलमानों का दास्तानहम्ज़ा । *“इधर मक्ति माग के आचाये और महात्मा 
भगवद्येम को सर्वोपरि ठहरा चुके थे ओर उधर सूफी महात्मा मुसलमानों को इश्क़ हकीकी 
का सबक पढाते आ रहे थे । 


चैतन्य महाप्र मु, वल्‍्लभाचार्य और रामानन्द के प्रभाव से प्रेमप्र धान वेष्णव धर्म का जो 
प्रवाह बंगदेश से लेकर गजरात तक बहा, उसका सबसे अधिक विरोध शाक्तमत और बाम- 
मार्ग के साथ दिग्बाई पड़ा शाक्तमतविहित पशुहिसा, यंत्रतंत्र तथा यक्षिणी आदि की पूजा 
वेदविरुद्ध अनाचार के रूप में समकी जाने लगी । हिन्दुओों श्रोर मुसलमानों दोनों के बीच 
साधुता का सामान्य आदश प्रतिष्ठित हो गया था । बहुत से मुसलमान फकीर भी अहिंसा 
का सिद्धान्त स्वीकार करके मांस भक्षुण को बुग कहने लगे थे। ऐसे समय में कुछ भावुक 
मुसलमान प्रेम की पीर की कहानियाँ लेकर साहित्य के क्षेत्र म॑ं उतरे ।?”१ 


उपयु क्व कथन की पुष्टि के लिए जायसी पर लिखित आलोचना के कई प्रारम्भिक 
पृष्ठों के उद्धरण को अपेक्षा थी, किन्तु अतिविस्तार के कारण यह श्रसम्भव दै। नायसी 
की श्रालोचना की भूमिका रूप में श॒क्कजी ने तत्कालीन दर्शन, धर्म, समाज् आ्रादि की 
अवस्था और प्रेमगाथा की परम्परा, पद्मावत के ऐतिहासिक आधार आदि का संक्षिप्त 
9, जायसी पर लिखित आखोचना, प्रथम दो अवच्छेद । 


[ रेप७ । 


किन्तु गम्भीर विवेचन किया है | इस ऐतिहासिक अध्ययन के परिणामस्वरूप उनको थालो- 
चना अधिक ठोस और युक्तिसंगत हो सकी है। “हिन्दी जैन साहित्य का १ तिहास”'", 
८विलायती समाचार पत्रों का इतिहास” * श्रादि भे॑ साहित्य के एक ही अंग की समीक्षा को 
गई है । “गोरखपुर के कवि! 3, सरीखी पुस्तकों में एक देशीय कवियों की ही आलोचना हुई 
है। अकबर के राजत्वकाल में हिन्दीः* जेसी अआलोचनाओं में केवल एक ही 
काल पर किचार किया गया है। द्विवेदीयुग में साहित्य के अनेक इतिहास भी प्रस्तुत 
किए, गए | मिश्रवन्धुश्रों ने 'मिश्रबन्धुविनोद!*, रामनरेश त्रिपाठी ने “हिन्दी साहित्य का 
संत्षिप्त इतिहास! (सं« १६८० ) बदरी नाथ भट्ट ने 'दिन्दी' (सं> १६८१ ) शोर 
महेश चन्द्र प्रसाद ने संस्कृत साहित्य का इतिहास, ( १६२२ ६० ) लिखा मिश्रबन्धु- 
बिनोद! में ऐतिहासिक श्रन्त; समीक्षा का अभाव झोर परिचयात्मक सामग्री का ही उपस्थापन 
है |* रामनरेश त्रिपाठी ने अपने इतिहास में हिन्दी साहित्य के विभिन्न कालों की प्रवत्तियों 
श्र विशेषताओं तथा कवियों श्र उनके काब्यगत सौन्दय का कुछ गम्भीर विवेचन 
किया है, किस्तु उनकी आलोचना साधारण पाठकों और विद्यार्थियों के ही योग्य है| उस 
काल में लिखे गए अन्य आले।चनात्मक इतिहंसों में आधुनिक झालोचना के तस्‍्वों -- 
रचनाओं की मौलिक विशेषताओं, रचनाकारों की अन्त:प्रवत्तियों आदि--का विश्लेषण 
नहीं है । फिर भी हिन्दी-स|हित्य के इतिद्दास में उनका महत्व है | उस युग के इन्हीं अनाप्त 
और उथले इतिहासकारों की भूमि पर ही परबर्ती युग आप्त और गम्मीर इतिहासों की 
रचना कर सका | 

गवेपणात्मक आलोचना का तीसरा प्रकार था-- रचनाश्रों या रचनाकारों को जीवनी- 
मूलक अलोचना । इस प्रकार के आलचोक ने आलोच्य विपय पर दो दृष्टियों से विचार 


पक 











१, नाथूराम प्रमी सं० १६७३ । 

२, प्यारेज्ञाल मिश्र १६१६ ई८ | 

३. मनन द्विवेदी, सं० १६६० | 

४ नागरी प्रचारिणी पश्मचिका, १६०७ है०, पृ० ८४ से १७२ | 

५, सं० १६६६ ७० में तीन भाग ओर १६२३ ह० के द्वितीय संस्करण में परिबद्धित ४ 
भाग | 

६. इस बात को उसके लेखकों ने स्थयं स्वीकार किया है-.. “पहले हम इस प्रन्थ का नाम 
“हिन्दी साहित्य का इतिहास” रखनेवाले थे, परन्तु इतिहास की गंभीरता पर विचार 
करने से ज्ञात हुश्रा कि हममें साहित्यहृतिहास लिखने की पात्रत। नहीं है। फिर 
इतिहास ग्रन्थ में छोटे बड़े सभी कवियों एवं लेखकों को स्थान नहीं मिल्ल सकता |”? 

““भूमिका 
लेखकों का उपयु कर कथन स्वंथा यथाथ है | 


[ ३५५४ ]| 


किया । पहली दशा में, रचनाकार की जीवनी ओर अन्तःप्रवृत्ति के आधार पर समालोचक . 
ने उसकी रचना में निहित रहस्यों का उदघाटन किया | द्विवेदी जौ द्वारा लिखित “कालिदास 
'के मेघदूत का रहस्थ!१ इस प्रकार की रचना का एक उत्कृष्ठ उदाहरण है | इसको विवेचना 
धआलोचना' अ्रध्याय में हो चुकी है। इस प्रकार की आ्रालोचनाञ्रों में रचना ही साध्य और 
रचनाकार का जीवनइैत्त या उसकी प्रवृत्ति उस रचना की समीचीन समालोचना का साधन- 
मात्र है | दूसरी दशा में, रचनाकार का चरित ही साध्य श्रोर उसको कृति साधन बन गई 
है। आलोचक रचनाकार का जीवनचरित्लेखक बन गया है। इसीलिए इस प्रकार की 
आलोचनाएँ पहले प्रकार की आलोचनाञों की तुलना में निम्नकोटि को हुई हैं | इन्हें 
आलोचना के अ्न्तगत मान लेने के दो कारण हैं एक तो ये, गोण रूप में ही सही, कवि की 
रचनागत आत्मामिव्यक्ति-विषयक्र विशेषता पर प्रकाश डालती हैं और यह भी महत्वपूर्ण 
आलोच्य विषय है। दूसरे आलोचना का मुख्य उद्देश है रचना को ठीक ठीक समभने में 
पाठक की सहायता करना और इस प्रकार की समीक्षाएँ भी आलोचना की उद्देशपूर्ति में, 
ही अंश तक सही, साधक हैं । 'मेघदुत में कालिदास का आत्मचरित”* में पठुमलाल पुन्ना- 
लाल बख्शी ने कालिदास के आत्मचरित को प्रधानता देते हुए भी मेघपूत की आलोचना 
की है। 


रचनाश्रों और रचनाकारों की तुलनात्मक समीक्षा भी द्विवेदीयुग के श्रालोचनासाहित्य 
की एक विशिष्टता है| द्विवेदी जी द्वारा लिखित तुलनात्मक समीक्षा की आलोचना? 
अध्याय में ओर देवबिहारी-विषयक्र वादविवाद से सम्बन्धित इस प्रकार की आलोचना का 
उल्लेख इसी अध्याय के अन्तगंत उपरिलिखित शास्त्राथपद्धति के अन्तर्गत हो चुका दहै। 
द्विवेदीयुग के तुलनाव्मक-आलोचना-लेख कों में पद्मसिंदह शर्मा का नाम विशेष उल्लेखनीय 
है । उन्होने तुलनात्मक दृष्टि से अनेक आलोचनाएँ लिखीं-'भिन्न भिन्न भाषाओं में समा- 
नाथंबाची पद्म,,) “संस्कृत श्रोर हिन्दी कविता का ब्रिम्बप्रतिब्रिम्ब भाव!४ आदि | “बिहारी- 
सतसई!? में उन्होंने बिहारी के दोहों की संस्कृत, प्राकृत, उदूँ आदि की कविताओं से तुलना 
की | 'कालिदास और भवभूति!," “कालिदास और शेक्सपियर”* आदि आ्रालोचनात्मक लेख 
4. सरस्वती, अगस्त, १६११ हैं 
२, सरस्वती , भाग १, खंड २, ए० २८६ | 
३, सरस्वती, भाग ८. ए० २६४ | 
४, सरस्वती, १8८०८ है ०, ए० ३१८ और ४०८, सरस्वती, १६११ है०, ४० ४इऐ८ और 

६१४५ तथा सरस्वती, १६१२ हैं०, ए० ६७२ | 

५, जनादन भट्ट, सरस्वती, १६१३६ ६०, ए० ३७३ । 
६. मनोहर काल श्रीवास्तव, सरस्वती, १६२१ है, पृ० ३०२ | 








[| के ५६ ] 


भी इसी पद्धति पर लिखे गए | सं० १६७७ में द्विजेन्द्र लाल राय लिखित “कालिदास और 
भवभूति” का हिन्दी-रूपान्तर प्रकाशित हुआ । अनुतदि होने के कारण इस पुस्तक की आ्ालो- 
चनात्मक विशिष्टताशों का अध्ययन यहाँ पर अनप्रेक्षित है। १६२३ ई० में छुन्नू लाल 
द्विवेदी ने 'कालिदात और शेक्सपियर” नामक श्रालोचनापुस्तक लिखी । हिन्दी साहित्य में 
तुलनात्मक प्रणाली के प्रारम्म, प्रचार ओर प्रसार का श्रेय इन्हीं आलोचकों को है। किन्तु 
झादर्श आलोचना की इईदक्ता की दृष्टि से इनके द्वारा लिखी गई समीक्षाएँ उच्च कोटि की 
नहीं हैं | इनमें निष्पक्षता, तत्वाभिनिविश और उदार दृष्टि को कमी है | कृष्ण बिहारी भिश्र 
के 'देव ओर बिहारी? ( सं० १६७७ ) में अ्रपेक्ञाकृत श्रधिक गम्मीरता और सूकुम विवेचन 
की भलक दे | 


तुलनात्मक समीक्षा का सुन्दरतम रूप रामचन्द्रशक्न की श्रालोचनाओ्ं म॑ दिखाई पड़ा । 
यद्यपि उन्होंने केवल तुलना करने के उद्देश से कोई आलोचना नहीं लिखी तथापि आलोच्य 
कवियों या काव्यों को समीक्षा को गुस्तर बनाने के लिए यथास्थान उनको तुलनात्मक 
समीक्षा भी की | उदाहरणार्थ, यूर की आलोचना करते समय उन्होंने यह अ्रपेक्षित समझा 
की उनकी तुलना हिन्दी के श्रन्य सिद्ध कवियों तुलसी, जायसी, ब्रिहारी,थ्रादि-से कर दी 
जाय जिससे उनका तारतम्य समभने, हिन्दी साहित्य में सूर का स्थान निश्चित करने और 
काव्यानन्द का विशेष चरण करने में पाठकों को सुविधा हो | निम्नांकित उद्धरण इस कथन 
को स्पष्ट कर दंगे। 


क “तुलसी के समान लोकव्यापी प्रभाव वाले ओर लोकब्यापिनी दशाएँ सूर ने 
बर्णन के लिए नहीं ली हैं | *** कुछ लोग रामचरित मानस में राम के प्रत्येक कम पर देव- 
ताश्रों का फूल बरसाना देखकर ऊनबते से हैं । उन्हें समकना चाहिए कि गोस्वामी जी ने 
राम के प्रत्येक कम को ऐसे व्यापक प्रभाव का चित्रित किया है जिस पर तीनों लोकों की दृष्टि 
लगी रहती थी | कष्ण का गोचारण ओर रासलीला आदि देखने को भी देबगण एकत्र हो 
जाते हैं, पर केवल तमाशबीन की तरह” |* 

ख, “तुलसी की उपासना सेव्यसेवक माव से कही जाती है ओर सूर की सख्य भाव 
से। सूर में जो कुछ संकोच का अभाव या प्रगल्मता पाई जाती है वह गहीत बिषय के 
कारण |” 

ग. “सूरदास जी अपने भावों में मग्न रहने वाले थे, अपने चारों ओर की परिस्थिति 
को श्र।लोचना करने वाले नहीं ।"**""'तुलसीदास जी लोक गति के सूक्रम पर्यालोचक थे ।”?3 
१, २, है, अमसरगीतसार की भूमिका, ए० ६-१०, ४४, ४८ और ४१ | द 


( रेध७ ) 


घ. “दूर को सूक या ऊद्दा वाले पद भी सुर ने बहुत कहे हैं, जेंसे -..- 
मन राखन को बेनु लियो कर, मृग थाके उड्डपति न चरे। 
अति श्रातुर इं सिंह लिख्यो कर जेहि भामिनि को करु न टरे ॥ 


राधा मन बइलाने के लिए, किसी प्रकार रात त्रिताने के लिए, वीणा लेकर बेढीं। 
उस वीणा या वेणु के स्वर से मोहित होकर चन्द्रमा के रथ का हिरन अ्रड़ गया श्रोर चन्द्रमा 
के रुक जाने से रात और भी बढ़ गई | इस पर घबराकर के सिंह का चित्र बनाने लगीं, 
जिससे मृग डर कर भाग जांय | जायसी की 'पद्मावत' में मी यह उक्ति ज्यों की त्थों श्राई है- 
गहे बीन मकु रेनि बिहाई | ससि बाहन तह रहे ओनाई। 
पुनि धनि सिंह उरहे लागे | ऐसिहि बिथा रेनि सब जागे|। 
जायसी की पद्मावत विक्रम संबत्‌ १५६७ में बनी और 'सृरसागर! संबत्‌ १६०७ के 
लगभग बन चुका था। अतः जायसी की रचना कुछ पूव की ही मानी जायगी | पूर्व की न 
सही तो भी किसी एक ने दूसरे से यह उक्ति ली दो, इसकी संम्भावना नहीं । उक्ति सर और 
जायसी दोनो से पुरानी है। दोनों ने स्वतन्त्र रूप में इसे कवि परम्परा द्वारा प्राप्त किया ।”" 


उपयु क्त उदाहरण में लोचन पद्धति पर की गई तुलनात्मक आलोचना कुछ विशिष्ट 
तथा स्पष्ट लक्षित होती है। एक तो आलोचक नख से शिख तक ईमानदार है। उसका 
किसी भी लेखक के प्रति पक्षपात नहीं है | तुलसी, सूर या जायसी को उसने सच्चाई के साथ 
पढ़ा है और अपने मत की निष्पक्ष भाव से अभिव्यक्ति कर दी है | दूसरी विशेषता यद्द है 
कि आलोचक ने रचनाओं या रचनाकारों पर निर्णय मात्र देकर ही सनन्‍्तोष नहीं कर लिया 
है, उसके कारण की अन्तःसमीक्षा भी की है। तुलसी की रचनाश्रों में देवता लोग बारबार 
पुष्पवर्षा क्यों किया करते हैं और सुरसागर में क्यों नहीं करते ! सूर की भक्ति सख्य भाव की 
क्‍यों है ! सर की अ्रपेज्ञा ठुलसी लोकप्रिय क्यों हुए ! एक दूसरे की उक्ति से अनभिश होने 
पर भी जायसी और सूर की कविता में ब्रिम्ब-प्रतिबिम्ब-भाव केसे आया ! इन शंकाओों का 
समाधान करने का भी उसने प्रयास किया है। तीसरी विशेषता तुलनात्मक समीद्षा के दो 
प्रकार खूचित करती है-कहीं तो आ्रलोचक ने दो रचनाश्रों की ( जेसा कि प्रथम तीन 
उद्धरणों से सिद्ध है ) ओर कहीं उसने दो कवियों के पदों की परस्पर तुलना की है जैसा 
कि चौथे उद्धरण से प्रमाणित है। तुलनात्मक समीक्ष के ये दोनों प्रकार उस युग के अ्रन्य 
आलोचकों की आलोचनाओं में अधिक स्पष्ट हैं । “देव और बिहारी”, “बिहाये ओर देव” 


आदि में सामान्यतः कवियों की व्यापक रूप से तुलना की गई है, पदों की तुलना उदाहर- 


4. अमरगीससार की भूमिका, ० १-१०,४४,४८ और ४१। 


पु] 


[ रैफ्प । 


णार्थ और गौण रूप में आई है। पद्मतिंह शर्मा की पूर्वोक्त ठुलनात्मक आलोचनाओं ई 
पदों की तुलना ही प्रधान है। तुलनात्मक समोक्षा को दृष्टि से रामचन्द्र शुक्ष अपने सम. 
कालीन कृष्ण ब्रिहारी मिश्र, लाला भगवान दीन या पद्म सिंह शर्मा श्रादि की श्रपेज्षा महान 
गअलोचक इसलिए हैं कि अन्य आलोच को की भाँति उन्होंने तुलना को साथ्य न मानकर साधन 
माना है। प्रसंगानुकूल उसका विवेचन संज्ञिप्त रखा है ओर तुलनात्मक समीक्षा करते समय 


तटस्थ्ता, सहृदयता तथा अन्तंदृष्टि से काम लिया है | 
टँ 


लोचन पद्धति पर ही नहीं, श्रन्य पद्धतियों पर भी चलने वाले आलोचक की सोन्दर्यमूलक 
दृष्टि भारतीय आलोचना साहित्य की परम्परागत प्रणाली है। भारवीय समालोचक ने रस, 
अलंकार, गुण, रीति, वक्रोक़ि, ध्वनि या चमत्कार को ही कवरित्व माना श्रौर तदनुसार काव्य 
की उत्तमता,मध्यमता या अधमता की विवेचना की। पश्चिम के आलोचक ने काव्यगत सुन्दरता 
या असुन्दरता की कारणभूत परिस्थितियों पर भी लदारतापृवक विचार किया | कलात्मक 
कृतियों की समीक्षा करते समय उसने अपनी दृष्टि को रसादि तक ही सीमित नहीं रखा | 
उसने इस बात पर भी विचार किया कि कलावार ने अपनी कृति में मानव ओर प्रकृति के 
विविध रूपों की कितनी ओर केसी व्याख्या की है, हृदय ओर मस्तिष्क की विविधि प्रव्ृत्तियों| 
का कितना सूुक्म ओर सुन्दर विश्लेपण किया है, जीवन ओर जगत्‌ को कितनी दृष्टियो 
से देखने का प्रयास किया है और उनके रहस्यो का रमणीयाथ्रप्रतिपादक उद्घाटन करने में 
उसे कहाँ तक सकलता मिली है। द्विवेदीयुग के दिन्दी-समालोचक में भारतीय पद्धति का 
संस्कार विद्यमान था। पश्चिम की ज्ञानसम्पस्ति श्रोर तदगत विशेषताओं ने भी उसे 
अनिवार्यत: प्रभावित किया। इसीलिए उस युग के हिन्दी-समालोचक की आलोचना, 
विशेषतः सौन्दयमूलक, तीन घाराश्रों में दिखाई देती है । कहीं तो उसका रूप शुद्ध भारतीय, 
कहीं शुद्ध पाश्वात्य और कहीं उमयात्मक है | 


शुद्ध भारतीय रूप में समालोचक ने किसी पद या प्रबन्ध के अन्तर्गत रस, अलंकार 
अ्रादि संस्कृत के समालोचकों की भाँति विवेचना की है। यथा-- 
“उपमानों की आनन्ददशा का वर्णन करके * सूर ने अप्रस्तु-प्रशंसा द्वारा राधा के अरैगों 
ओर चेश्श्रों का विरह से द्युतिहीन श्रीर मंद होना ब्यंजित किया है- 
त्तब ते इन सबहिन सचुपायो | 
जब ते हरि संदेस तिहारो सुनत तावरो आयो | 
फूले व्याल दुरे ते प्रकटे, पवन पेट भरि खायो | 
ऊँचे बेठि विहंग सभा बिच कोकिल मंग्रल गायो । 


[ ३५६ । 


निकसि कन्दरा ते केहरिद्‌ माँथे पृ छ हिलायो। 
बन गह ते गजराज निकसि के अंग अंग गव जनायो | 


चेष्टाओ्रों और अंगों का श्रीहीन होना कारण है, ओर उपमानों का आनन्दित होना 
कार्य है | यहाँ अप्रस्तुत काये के बणन द्वारा प्रस्तुत कारण की व्यंजना की गई है। गोस्वामी 
तुलसीदास जी ने जानकी के न रहने पर उपमानों का प्रसन्न होना राम के मुख से 
कहलाया है-- 
कुन्दकली दाड़िम दामिनी। कमल सरदससि अ्रहिभामिनी ॥ 
श्रीफल कनक कदलि हरखाहीं । नेकु न संक्र सकुच मन माहीं ॥ 
सुनु जानकी तोहि बिनु श्राजू। दरखे सकल पाइ जनु राजू ॥ 
पर यहाँ उपमानों के आनन्द से केवल सीता के न रहने की व्यंजना होती है ।* सूर की 
अप्रस्तृतप्रशंसा में उक्ति का चमत्कार भी कुछ विशेष है और रसात्मक भी ।”*९ 


शुद्ध पाश्चात्य-रूप में उस युग के हिन्दी समालोचक ने रचनाकार को मानसिक प्रवत्तियों 
ओर सहृदयता की भली भाँति छानबीन करके रचनागत सौन्दर्य की विशिष्टता का विश्लेषण 
किया है-- 

“जायसी कवि थे ओर भारतवष के कवि थे । भारतीय पद्धति के कवियों की दृष्टि 
फारस वालों की अपेद्धा प्राकृतिक वस्तुओं ओर व्यापारों पर कहीं अधिक विस्तृत तथा 
उनके मर्मस्पशीं स्वरूपों को कहीं श्रधिक परखने वाली होती है | इसमें उस रहस्यमयी सत्ता 
का अभ्यास देने के लिए जायसी बहुत ही रमणीय और मर्मस्पर्शी दृश्य संकेत उपस्थित करने 
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' ९. शक्ल जी का यह कथन चिन्त्य है | इसमें उन्होने सीता के न रहने को व्यंग्य माना है किन्तु 
वह व्यंग्य न होकर बाच्फक ही है| “जानकी तोहि बिनु आज: का दूसरा अ्रथ ही क्‍या 
होगा ! इन पक्षियों के व्यंग्य की हम श्रपने शब्द में इस प्रकार व्यक्त कर सकते हैं-- ये 
उपमान अपने से ( उपमानों से ) भी सुन्दर सीता जी के वियोग में राम के हृदय की 
ज्वाला को श्रौर भी उद्दीम्त कर देते हैं सीता की अनुपस्थिति में उपमानों का हर्षित होना 
यह व्यंजित करता हैकि वे सींताज़ी की उपस्थिति में लजित और संकुचित रहते थे क्योंकि 
सीता जी उनकी श्रपेज्ञा श्रधिक रूपवती थीं । राम ने कुन्दकली श्रादि का ही नाम क्‍यों 
लिया ! क्योंकि कुन्दकली, श्रीफल झादि को देखकर उन्हें सीता के दाँतों, कु्चों श्रादि 
का स्मरण हो आया था | इससे यह भी ध्वनित होता है कि संयोगावस्था में कुन्दकली, 
भीफल आदि सुखदायक थे | किन्तु वियोगावस्था में दुखदायक हो गए हैं, इस प्रकार 
हमारे उपयुक्त कथन की पुष्टि हो जाती है। अस्त, शुक्ल जी के कथन से हम सहमत हों 
या असहमत, प्रस्तुत अवतरण के उदाहरणत्व में कोई अन्तर नहीं पड़ता । 

२, अमरतीतासार' की भूमिका, प्‌० ४०! 





[ ३६० | 


में समथ हुए, हैं। कबीर में चित्र की न अनेकरूपता है, न वह मधुरता | देखिए, उस परोद्दा 
ज्योति और सोन्दर्य-सत्ता की ओर क्रेसी लौकिक दीप्ि और सौन्दय के द्वारा जायसी संकेत , 
करते है-.- 


बहुते जोति जोति श्रोहि भई |" *** 

रवि ससि नखत दिपहिं श्रोह्टि जोती । रतन, पदारथ, मानिक, मोती | 
नयन जो देखत केवल भा, निर्मल नीर सरीर | 
हँसत जो देखा हंस भा, दसन जोति नगर हीर ।[”* 


भारतीय और पाश्चात्य दृष्टियों के समन्वित रूप में आलोचना का उत्कृष्ट रूप ओर 

निखर गया है, उदाहरणाथे-- 
“झ्राइ साहइ उमराब जो लाए। फरे, भरे, पे जय नहिं पाए ॥ 

सच पूछिये तो वस्तुव्यंजनात्मक या ऊहात्मक पद्धति का इसी रूप में अवलम्बन सबसे 
अधिक उपयुक्त जान पड़ता है इसमें श्रनुमान का आधार सत्य या स्वतः सम्भवी है। जायसी 
अनुमान या ऊहा के आ्रधार के लिए, ऐसी वस्तु सामने लाए हैं जिनका स्वरूप प्राकृतिक हे | 
आर जिससे सामान्यतः सब लोग परिचित होते हैं | इस प्रकार एक गीत में एक वियोगिनी 
नायिका कहती है कि मेरा प्रिय दरवाजे पर जो नीम का पेड़ लगा गया था वह बढ॒ कर 
श्रब फूल रहा है, पर प्रिय न लोट। |! आधार के सत्य और प्राकृतिक स्वरूप के कारण इस 
उक्ति से कितना भोलापन बरस रहा है |?* 

उपयु क्व अ्वतरण में “वस्तुब्यंजना', 'स्वतःसम्मवी” आदि भारतीय साहित्यशास्त्र की बातें 
हैं | कवि की प्राकृतिक स्वरूप वाली वस्तु को ऊद्दा क। आधार मानने की अन्‍्तःप्रवृत्ति के 
निदर्शन तथा आधार की सत्यता एवं प्राकृतिकता के कारण अक्कि को सुन्दर मानने में 
पाश्चात्य दृष्टि का अ्रनुसरण किया गया है | 

द्विवेदी-युग की श्रालोचना का आलोच्य विषय हिन्दी साहित्य तक ही सीमित नहीं रहा । 
इस दृष्टि से उसके तीन विभाग किए जा सकते हैं-- हिन्दी-साहित्य, पंस्कृत-साहित्य ओर 
भाषाओं के साहित्य पर लिखित श्रालोचना । उदाहरणाथ, “खड़ी बोली की काव्य स्वतंत्रता? 3 
अन्य 'तुलसी दास की श्रद्ध त उपमाएं/ ४ “मिश्र भ्राताओं के नवरत्न!" आदि हिन्दी-रचनाकारों 
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१. जायसी पर लिखित आलोचना, अिवेशी, ए० ८२ | 

२, जायसी पर लिखित आक्ोचना, ज़िवेणी, ५० ५३, २४ | 

३, कामता प्रधाद गुरू, सरस्वती, १६१२ ई०, ए० ३१८ । 
४, 
न, 


अमान नम. 


अक्षयवट मिश्र, सरस्वती, १६१२ हैं०, पृ० २७१ । 
ठा० रतन सिह, सरस्वती, १६१२ हैं० ४० १२६ । 


[३२६१ 


झोर रचनाओं पर लिखित आलोचनाएँ हैं | “कालिंदास के काब्यों में 'नीतिबोध' “कालिदास 
के ग्रन्थ! ९, 'महाकवि ज्षेमेन्द्र और अ्बवदान कल्पलता' २, 'पावती परिणय नाटक! ४, “कविवर- 
राजशेखरः» 'भट्ट नारायण श्रोर वेणी संहार नाठक'' आदि की आलोच्यवस्तु संस्कृत 
साहित्य की है।” मराठी साहित्य की वतमान दशा”*, 'जमंनी का कवि सम्राट गोये! डे 
'अरबी कविता और अरबी कविता का कालिदास” * आदि के विषय अन्य भाषाश्रों के 
साहित्य से लिए गए हैं | “कालिदास और शेक्सपियर” में संस्कृत ओर अ्रँग्रेजी कवियों की 
तुलनात्मक समीक्षा है | पदुमलाल पुन्नालाल बख्शी ने श्रपने “विश्व साहित्य” (सं० १६८०) 
में हिन्दी, संस्कृत अंग्रेजी आदि अनेक भाषाओं के साहित्य के आधार पर साहित्य-सिद्धान्तों 
का विवेचन किया | 


द्विवेदी-युग की आलोचना के विपय में उपयुक्त विवेचन के अ्रतिरिक्त कुछ और भी 
आलोचनीय है | शेली की दृष्टि से ये आलोचनाएँ तीन प्रकार की हैं--निरुयात्मक, भावा- 
त्मक ओर चिन्तनात्मक | निणयात्मक शेली में श्रालोचक श्रालोच्य वस्तु की आलोचना करने 
के पूरे अपना सिद्धान्त भी उपस्थित कर देता है। संस्कृत की आचाय॑-पद्धति से सिद्धान्त- 
निरूपण प्रधान ओर लक्ष्य-प्रन्थ या पद गौण तथा उदाहरणस्वरूप हैं, किन्तु निुयात्मक 
श्रालोचना में इसके ठीक विपरीत आलोचित रचना या रचनाकार ही प्रधान तथा सिद्धान्त 
कथन आलोचना को समभने या सुलकाने का साधन अ्रतएब गोण है | दिवेदी जी और 
द्विवेदी-युग की आलोचनाओं की अ्चायपद्धति के विवेचन से यह स्पष्ट है कि उसमें संस्कृत 
की आचाये-पद्धति और अंग्रेजी की निर्णयात्मक शेली दोनों का समन्वय है | द्विवेदी जी द्वारा 
लिखित “कालिदास के ग्रन्थों की समालोचना!१ * निब्रन्ध दोनों के समन्वित रूप का एक 
उत्कृष्ट उदाहरण है। उत्तमें कुछ प्रष्ठों तक सिद्धान्त-निरूपण ही किया गया है श्रोर 
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जिमूत्ति, सरस्वती, १६११ है, १० २११ । 

. अक्षयवट मिश्र, सरस्वती , १६११ ई० प्ृ० ६०४ | 

५»... ऋ&१२ हे, ४० ६०४ | 

, -गिरिजा प्रसाद द्विवेदी, सरस्वती १६१८ हैं०, ए० २७४ | 
भूप नारायण दीक्षित, सरस्वती, १६१६ है० ए० ३६ । 

. गिरिजा प्रसाद द्विवेदी, सरस्वती, १६१६ डें०, ए० १७८ | 

, जचमीधघर वाजपेयी, सरस्वती, १६१२ हैं०, ४० ६६७ । 

, श्याम सुन्दर जोशी, सरस्वती, १६१७ ६०, ए० १। 

, महेशचन्द्र मौलवी, सरस्वती, १६१६ ई०, ए० १०४,३२७ । 
, काक्षिदास के ग्रन्थों की समाक्रोचना' में 'काब्रिदास ओर उनकी कविता” में 
संकलित है । 
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तदन्तर कालिदास की कविता की समालोचना । द्विवेदी जी युगनिर्माता थे, वस्तुत: आचार्य 
थे। अ्रतएब उनका उद्देश न तो केवल सिद्धान्त निरूपण था और न केवल लक्ष्य ग्रन्थों की 
आलोचना द्दी। उनके उद्देश के मूल में दोनों ही बात श्रभिन्न रूप से उपस्थित थीं | सिद्धान्त- 
निरूपण द्वारा वे उदीयमान कंबियों के प्रशस्त मां का निदेश करना चाहते थे ओर साथ ही 
लक्ष्य ग्रन्थों की आलोचना द्वारा पाठकों की रुचि ओर ज्ञान का विकास | रामचन्द्र शुक्ल 
श्रादि की जायसी, तुलसी श्रादि पर लिखित आआलोचनाश्रों में किए गए सिद्धान्तनिरूपण 
में ऐसी कोई बात नहीं है। उनका एकमात्र उद्देश अपने वक्तव्य की भूमिका पुष्ट करना है, 
यथा--- 


“ध्रत्नन्धकार कवि की भावुकता का सबसे अधिक पता यह देखने से चल सकता है कि 
बह किसी आख्यान के अधिक ममस्पर्शी स्थलों को पहचान सका है या नहीं। रामकथा के 
भीतर ये स्थल अत्यन्त म्मस्पर्शी हैं--राम का अयोध्यात्याग ओर पथिकरूप में वनगमन*** 
भरत की प्रतीक्षा | इन स्थलों को गोस्वामी जी ने अ्रच्छी तरह पहचाना है, इनका उन्होंने 
अधिक विस्तृत श्रौर विशद वर्णन किया है ।”' 


आलोचना की भावात्मक शैली निर्णयात्मक शेली से इस बात में भिन्न है कि निर्णया- 
त्मक शेली में किसी एक समीक्षा-सिद्धान्त के अनुसार आलोचना की जाती है। किन्तु भावा- 
त्मक शेली का आलोचक आलोचना के सभी सिद्धान्तों को भूल जाता है और जो विषय 
उसके हृदय पर जिस प्रकार का प्रभाव डालता है उसकी वह उसी प्रकार की प्रभावाभिध्यंजक 
आ्रालोचना कर देता है द्विवेदी-युग में सुक्ति, खंडन और शास्त्रार्थ की पद्धतियों पर की गई 
आलोचनाओओं में स्थाम स्थान पर भावुक कवि की सी प्रभावाभिव्यंजना का परिचय मिलता 
है| उस युग के लेखक अपने अक्खड़पन, मस्ती ओर सजीवता के कारण उमंग के साथ 
ललकारते हुए, ही आ्रागे बढ हैं। कहीं तो भाव के प्रभाव में विचार का सर्वथा अभाव हो 
गया है और आलोचना कही जाने वालीं रचना आलोचना नामकरण के श्रयोग्य हो गई है | 
द्विवेदी जी की आलोचनाशओं में प्रभावाभिव्यंजकता का अ्रजस प्रवाइ होते हुए भी कहीं भी 
सिद्धान्त का श्रभाव नहीं है। वे युग के श्राधार होते हुए. भी युग के अपवाद हैं। आधार 
इस श्र्थ में हैं कि उनका युग निर्माता का व्यक्तित्व साहित्य के प्रत्येक क्षेत्र में और आलोचना 
दी प्रत्येक पद्धति पर विद्यमान है। अपवाद इस अथ में है कि वे युग की निबंलताओं से 
स्वयं ऊपर उठ] गये हैं श्रोर उस युग को भी ऊपर उठा दिया है। श्रालोचनों के त्तेत्र में 
प्रभावाभिव्य॑जक आलोचना करते हुए भी उनकी दृष्टि से यह सिद्धान्त या आदशे कभी भी 
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ओोकल नहीं हुआ है कि दुष्ट रचनाओं की प्रतिकूल और गुणमुक्त रचनाश्रों की श्रनुकूल 
अ्रलोचना करके हिन्दी की दानिकारिणी शक्तियों को रोकना और विकासकारिणी शक्तियों को 
प्रोत्साहित करना हिन्दी के प्रत्येक उपासक का कतंव्य है। अपने इस उद्देश की अ्रनन्यता के 
कारण भी द्विवेदी जी उस युग के अ्रप्रतिम समालोचक हैं । आलोच्य रचना की सुन्दरता 
श्रोर असुन्दरता से प्रमावित होने के साथ ही साथ द्विवेदी जी हिन्दी-ह्ित की भावना से और 
पञ्मसिह शर्मा, मिश्नबन्धु, लाला भगवानदीन, बालमुकुन्द गुप्त श्रादि पक्तपात तथा द्वेंष आदि 
से भी प्रभावित हैं | किन्तु रामचन्द्र शक्ल केवल सौन्दर्य से प्रभावित हैं, यथा-- 
परिहरि राम सीय जगमाही | कोउ न कहृहिं मोर मत नाहीं | 

राम को सुशीलता पर मरत को इतना विश्वास वह सुशीलता धन्य है जिस पर इतना 
विश्वास टिक सके, और वह विश्वास धन्य है जो सुशीलता पर इस अविचल भाव से जमा 
रहे | *““उनकी शपथ उनकी अन्‍्तर्वेदना की ब्यंजना है 

जे अ्रध मातु पिता सुत मारे | 

इस सफाई के सामने हजारों वकीलों की सफाई कुछ नहीं है, इन कसमों के सामने 
लाखों कसमें कुछ नहीं हैं। यहाँ वह हृदय खोलकर रख दिया गया हैं जिसकी पविचत्नता 
को देख जो चाहे अपना हृदय निर्मल करले | ?" 

वास्तविक समालोचना की दृष्टि से प्रभावाभिव्यंजक आलोचनाश्रों का विशेष साहित्यिक 
महत्व नहीं है । तो फिर साहित्य में उनका प्रयोजन वया है ! इस विषय में दो बातें ध्यान 
देने योग्य हैं | एक तो यह क्रि वे श्रालोचनाएँ प्रयोजन की उपयोगिता की दृष्टि से लिखी ही 
नहीं गई हैं | वे तो प्रभावित हृदय की आत्माभिव्यक्ति मात्र हैं। इसलिए उनमें ठोस श्रालो- 
चनाव्मक विवेचना हृढना ही व्यथ है। दूसरी बाद यह है कि साहित्य में जिस प्रकार आनन्द- 
दायक काव्य ओर तद्दविषयक शानप्रद आलोचना का प्रयोजन है उसी प्रकार ऐसी रचनाश्रों 
का भी प्रयोजन है जिनमें काव्य की रमणीयता ओर श्रालोचना की शानप्रदता एक साथ हो | 
वस्तुतः द्विवेदी-युगमें उच्च कोटि की प्रभावाभिव्यंजक समालोचनाएं नहीं हुई'। क्योंकि आलो- 
चेकों के हृदय श्रौर मस्तिष्क को युग के आ्रान्दोलनों, उसको आवश्कताओं तथा व्यक्तिगत 
भावों ने श्राक्रान्त कर रखा था। वे एकान्त-सोन्दर्योपासक न रह सके | 


परिस्थितियों के श्राक्रामक प्रभावों से मुक्त रामचन्द्र शक्ल ने हिन्दी-आलोचना ज्षेत्र में 
पदापंण किया था । द्विवेदी-युग के पूर्वाद्ध में भी उनके "साहित्य, 'कविता, क्या है! श्रादि 
आलोचनात्मक लेख प्रकाशित हो चुके थे। उन लेखों में श्रालोचना का पर्योत्त ठोसपन 
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नहीं था। वे कृतियाँ लक्ष्य प्रन्थों की समालोचनाएं न होकर सिद्धान्त समीक्षाएं, थीं। 
हिन्दी-साहित्य में आलोचना का श्रादशे रूप द्विवेदी-युग के अन्तिम वर्षों में शक्ल जी के 
द्वारा लिखित जायसी, तुलसी और सूर की श्रालोचनाओं में मिलता है। ये आलोचनाएँ 
चिन्तनात्मक कोटि की हैं। इनमें आलोचक ने आलोच्य विषय पर गवेषणात्मक तुलनात्मक 
और सौन्दरयमूलक सभी दृष्टियों से गम्भीर विचार करके रचना की सुन्दरता, विशिष्टता 
और हीनता तथा रचना मार की प्रकृति, प्रदत्ति, कलाकुशलता, सफलता ओर असफलता का 
वैज्ञानिक ढंग से यूक्षम विश्लेषण किया है। उदाहरणार्थ-- 

“जिस प्रकार ज्ञान की चरम सीमा ज्ञाता ओर शेय की एकता है उसी प्रकार प्रेम भाव 
की चरम सीमा ञ्राश्रय और आलम्बन की एकता है| श्रत: मगवद्भक्त की साधना के लिए 
इसी प्रेमतत्व को वल्‍्लमाचाये ने सामने रक्खा और उनके अनुयायी कृष्णभक्त कवि इसी को 
लेकर चले | गोस्वामी तुलसीदास की दृष्टि व्यक्तिगत साधना के श्रतिरिक्त लोक-पक्ष पर भी 
थी, इसी से वे मयांदा पुरुषोत्तम के चरित को लेकर चले और उसमें लोकरक्षा के अनुकूल 
जीवन की ओर शोर व्यक्तियों का भी उन्होने उत्कष दिखाया श्रोर श्रनुर॑ंजन किया । 


उस प्रेमतत्व की पुष्टि में भी सूर की वाणी मुख्यतः प्रयुक्त जान पड़ती है। रतिभाव के 
तीनों प्रबल ओर प्रधान रूप--भगवद्दिषयक रति, वात्सल्य और दाम्पत्य रति--सूर ने लिए 
हैं | यद्यपि पिछुले दोनों प्रकार के रतिमाव कृष्णोन्मुख होने के कारण तत्वतः भगवद्पेम के 
के अन्तभू त ही हैं पर निरूप भेद से और रचना-विभाग की दृष्टि से वे अला रबखे गए, 
हैं| इस दृष्टि से विभाग करने से विनय के जितने पद हैं वे भगवद्विषयक रति के अ्रन्तगंत 
आवेंगे, बाललीला के पद वात्सल्य के श्रन्तगंत और गोपियों के प्रेमसम्बन्धी पद दाम्पत्य रति 
भाव के श्रन्तगंत होंगे | हृदय से निकली हुई प्रेम की इन तीनों प्रबल घाराञ्रों से सूर ने 
बढ़ा मारी सागर भर कर तेयार किया है |” 


युग-निर्माता पंडित महावीरप्रसाद द्विवेदी और उनके निर्मित युग की यही संक्षिप्त 
समीक्षा है। कामताप्रसाद गुरु, रामचन्द्र शुक्ल, श्यामसुन्दरदास, मेथिलीशरण गुप्त आदि 
महान्‌ साहित्यकारों ने श्रपने पन्नों में द्विवेदी जी को श्राचायं माना है, उनसे संशोधन की 
प्रार्थना की है श्रोर समय समय पर कृतशता प्रकाश भी किया है। ये पत्र काशी नागरी 
प्रचारिणी समा के कला मवन तथा कार्यालय श्रौर दौलतपुर ( द्विवेदी जी की जन्मभूमि ) 
में रक्षित हैं /उस युग के महान साहित्यकारों की रचनाश्रों के संस्कार औ्रोर परिष्कार की विस्तृत 
विवेचना पूर्ववर्ती प्रष्ठों में हो चुकी है । “द्विवेदी-अभिनन्दन-ग्रन्थ/ (१६३३ ६०), हंस” के 
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अभिनन्दनांक' (१६३३ ६०), बालक! के 'द्विवेदी-स्मत-अंक”, 'साहित्य-संन्देश” के 
द्विवेदी-अंक! ( १६३८ ई० ), 'सरस्त्रती” के 'द्विवेदी-स्मति-अ्रंक! ( १६३६ ई० ) आदि में 
गंगानाथ का, गोपाल शरण सिंह, विश्वम्मर नाथ शर्मा कौशिक , लक्ष्मीधर याजपेयी, 
लक्ष्मण नारायण गर्द, बाबू राव विष्णु पराड़कर आदि ने निस्संकोच भाव से द्विवेदी जौ 
को श्रपना गुरु स्वीकार किया है | सच तो यह है कि द्विवेदी जी का व्यक्तित्व उनकी निजी 
रचनाओं की अपेक्षा उनके युग की रचनाश्रों में ही अधिक पूण तया और सुन्दरतया व्यक्त 
हुआ है| हिन्दी-साहित्य में जो कुछ परिवर्तन हुए वे अनिवाय थे। द्विवेदी जी का गौरव 
इस बात में हे कि यदि इहिन्दी-साहित्य-जगत्‌ में उनका श्रवतार न हुआ होता तो बह आज 
से कई दशाब्द पीछे होता | रामचन्द्र शक्ल, मेथिलीशरण गुप्त, गोपाल शरण सिंह, सत्यदेव 
आदि शतने महान साहित्यकार केसे हो पाते--- 


'महावीर का यदि नहीं मिलता उन्हें प्रसाद! |+ 





१. मेथिक्षीशरण गुप्त, 'साकेत” का समपंण-पृष्ठ | 





यपारिशष्ट / 


नागरी-प्रचारिणी सभा को पं० महावीर प्रसाद द्विवेदी का दान | 
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जैन-सिद्धान्त-भास्कर 
जैन-हितेषी 
तपोभूमि 

तरंगियशी 


६४-६६, 
६७, 


ध्प्, 
६६. 


१ 
७२. 
७३, 
४-७२, 
७६, 
७७, 


तेली-समाचार 
त्याग-भूमि 
दलितोदय 
दिगम्बरजेन 
दीपक 
देवनागर 
धरम-कुसमाकर 
धर्माम्युदय 
नवजीवन 
नवनीत 
नागरी-प्रचारक 
नागरी-प्रचा रिणी-पत्रिका 
मागरी-हितैषिणी 
नारायण 
निगमागम-चन्द्रिका 
परिवतेन 
परोपकारी 
प्रकाश 
प्रतिभा 
प्रभा 
प्रेमा 
बालक 
बाल-प्रभाकर 
बाल-सखा 
बाल-हितेषी 
ब्रह्म चारी 
ब्राह्मण-सवेस्व 
भारती 
भारतोदय 
भाषा-मृूषण 


छ्ष्, 
७६-८०, 
व्श्न्य्र्‌, 
प्प्डे, 
प्परः, 


प्र, 
ध८्यद्‌, 


८3, 
प्प, 


८६. 


६१, 
६२. 


६३. 
६४. 


६९, 
६६, 
६७. 
ध्प्प, 
६६. 
१००, 
शक 
१०२, 
१०३, 
१०४. 
१०५, 
१०६, 
१०७. 
१०८८, 
१०४६, 
११०, 


अ्रमर 
मनोरमा 
मर्यादा 
माधुरी 
मारवाड़ी-सुधार 
मालव-मयर 
याद वेन्द्र है 
युगान्त 

युवक 

रत्नाकर 
रसिक-बाटिका 
राघवेन्द्र 

राम 

लच्मी 

लेखक 

वाणी 

विकास 
विज्ञान 
विद्यापीठ 
विद्यार्थी 
विनोद-वाटिका 
विशाल-भारत 


विश्वमित्र 
बीणा 


वीर-संदेश 
वैदिक-स्वस्व 
वेद्य-कल्पतरू 
वेशाली 
वैश्योपकारक 
बेप्णुव-धर्म-पताका 


वेष्णब-सर्वस्थ 


५० 3 मत 
१६१९, 
११३, 
११४, 
११५, 
११६ 
११७, 
श्श्थ, 
११६. 
१२० 
१२ 
१२२. 
श्श्३. 
९४. 
१२५४-२६ 
१२७, 
१र्८, 
१९२६, 
१३०. 
१३१. 
ध्श्र, 
१३३. 


१३४. 
१३३. 


१३६. 
१३७. 
११८. 
१३६, 
१४७. 
१४१, 


व्यापारी 
ब्रजवासी 
शिक्षण-क्रोमुदी 
शिक्षण-पत्रि का 
श्री शारदा 

श्री स्वदेश 

श्रय 

संकीतंन 

संसार 

सत्यकेत 
सत्ययुग 
सत्य-संदेश 
समन्वय 
सनाक्योपकरारक 
समालोचक 
सम्प्तेलन-पत्रिका 
सरस्वती 

सरोज 

सहेली 

साहित्य 
साहित्य-प त्रिका 
साहित्य-संदेश 
साहित्य-सुधानिधि 
सुकबि 

सुदशन 

सुधा 

सुधानिधि 
सुबरण-माला 
स्वदेश-बान्धव 
स्वार्थ 


१४६, 


१४७, 


शत 


(0. 6 हो 80 2 


जा चि ५ 


& ह# ऋ #&€ ४७ .र 


२. 
२, 
३, 
४ 


हंस 

दरिश्चन्द्र-क्ला 
हलवाई बेश्य-संरक्षुक 
हितकारिणी 
हिन्दी-प्रचारक 
हिन्दी प्रदीप 
हिन्दी-मनोरंजन 


( ख ) बाँगला-पत्रिकाएं 


साहित्य-परिपद्‌-पत्रिका 
भारत-महिला 

प्रयासी 

भारतवर्ष 

गहस्थ , 

मानसी व ममंबानी 
भारती 

विक्रम कपूर 


उद्बीधन 


( ग) गुजराती-पत्रिकाएं 


समालोचक 

ब्रीसवों सदी 

श्रीजेन श्वेताम्बर कान्प्रोस देरल्ड 
स्त्री-सस्ब-दपण 

सुन्दरी-सुबोध 

प्रचीन-मारत 

भोम-सीन्द ये 


( घ्‌) मराठी पत्रिकाए' 


हिन्दू पंच 
मनोर॑जन 
केरल-कोकिल 
महाराष्ट-को किल 
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है. बालबोध ( भव ) उदू प्श्रि काएं 
६. लोक-मित्र १, आये-समाचार 
७. नवयुग २. साधू 
>. सुवर्णु-माला ३, विज्ञानी 
( ह) संसक्ृत-पत्रिका ए ४, ज़माना 
१. मित्र-गोष्ठी भू, सन्त संदेश 
२, शारदा ६. अदीब 
३. संस्कृत-चन्द्रिका ७. मुफ़ीदुल मज़ार ऐन 
४ संस्कृत-काव्य-कादम्बिनी समा- ८, श्राये मुसाफिर 
समस्या पूर्ति हे तजु मा 
५, . संस्कृत-मारती १०, रोज़गार 
६. संस्कृत-रत्न ११, रोशन 
७, बहुश्रृत श्र, दिलकश 
८; संस्कृत-परिषद्‌ १३, श्रलअ्रसर 
६, गीर्वाण-भारती १७, सुबहे उम्मीद 


( छ) अंगरेजी पत्रिकाएँ 
. [76 08220९ ०0 [7009, (8 ८पा।४. 
2, (720ए९८प७॥॥९॥६ ७2226(6, 5!]88080 . 
3. ?70एं70९8) 77688 37९४७, 4]४॥8080. 
4, (0एशाप्रशार्या 922206९, एऐॉक्राएव ?7०एं)।०९०४, 3079, 0००॥, 
4]]897098 0. 


5, ?70ए708] 77८४७ डिप्रा'९४घ, 'ि७0(08/|, 

6. [08 

7, (९४०४8 0 [6 4४० 50009, 5९772 2) 

8, 0ब्चटशां€ ०0 [0:8, $ग्रा।8. 

9, 7/80४00॥ 3॥0878(9. 
]0. 7॥6 [08 ए7. ' 
]], ]०प्रणशारों 800 २70९6९व7४ए 0० (6९ 68800 80०४९ए ० 36॥४%. 
9, [॥6 [ए49॥ [.,8068 ै/9६28576. 
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43., १76 (९४्व [4756७ (.0086 ४४४८8. 

4, [6 506॥०७ 070प्रतव९० (२९४०7. 

5, [70[शा धग्ाातुएाए. 

6, ॥#%6 (०१६४६ 7- 

7. २२०]9एा. 

8 ]॥6 [ए0ी9॥ २९ए।९७. 

9, 7२९ए१९ए७ ०६ रि०ए]९ए७४७- 

20, &7709॥ 477328, 

2]. 503८0 ४४०१]0, 

22, [796 १/0067€४ रि2ए॥९ए. 

23, ]॥6 ९४ए०४४॥॥४ 82॥7809॥ ५ 

24. [॥6 लातफ्रद्नाज्षा रि०ए2४एछ 7 4०ए५।॥9 3492 47 
25, [#6 [37608087 २८ए१८ए. 

26, ?697/8077 5 १/8292770८, 

27. 7#6 4४27702प्ा 80 ]0ए०779] 0० 0048. 

28, 50०४० #४९7१८६॥. 

29, 5(87व 470 86७॥ ८३. 

30, 7॥6 3709॥ ए0779॥)8879॥7. 

3]. ७०46४ एरिपा7०86॥ 0[70व9॥7 0970॥, 

32. ॥॥₹ ए्पाशाव्ाधा ता) जि 

33, 496 एावींबा 352९0(॥6३. 

34. (॥९ ४४९४४ ०0 ॥0[8. 

35, 4॥6 (०॥6६४॥ /॥वत ?7027९४5 0 [709, 

36, [[6 [0083 [६८४9८ ७॥०८ २€८०7त ४४0 ज]९ [९२१७४७०7, 
37. 7१२९ए९ए 

38, 4॥6 ल्रां्रतप७47०] 5प्त6मा., 

39, [7698॥ 4]00प९॥. 

40, []€ )(१९। 89 89प7ए९०८ 00779), 

4], 406 20074 0 87०ए९८:७) (-0०४6 १(७४०276. 
42, []6€ 7०७७०) (-08९26 १(४६४2772९. 
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43, ४९०४० १४४2276. 
44. ॥7]6 8पा. 
45. ॥]6 उ0ां। (5822९. 


७ हि. 
२. आयमभाष। पुस्तकालय में रक्षित पुस्तक 


भाषा पुस्तकसंख्या 
(के) हिन्दी २३२६ 
( ख ) संस्कृत ३३३ 
(ग ) बंगला लगभग ६५ 
( घ ) मराठी ११६ 
( डः ) गुजराती लगभग १६२ 
(व) अंगरेजी श्श्ध्८ 
(छ ) उदूं ६१ 
(ज ) गोरखा ५ 


३. कलामबन में रक्षित हरतलिखित रचनाएं 
(के ) “सरस्वती” की स्वीकृत रचनाश्रों को इस्तलिखित प्रतियो-- 


१६०३ ६० १ बंडल 
१६०४ १) 
१६०५४ ११ 
१६०६ 9१ 
१६०७ 99 
१६०८ १5 
१६०६ 9१ 
१६११ ण् 
१६१२ १9 
१६१३ ; ११ 
१६१४ 5 
१६१४ १9% 
१६१६ ११9 


२६१७ 9$ 


की 


ली. ल्‍#छ 0 
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श्ध्श् १ बंडल 
१६१६ डे 
१३२० २ बंडल 
श्य बंडल 
(ख ) सरस्वती” की शअ्रस्वीकृत रचनाश्रों की दस्तलिखित प्रतियाँ-- 
१६०३ ई० १ बंडल 
१६०२-१६०४ १) 
१६०४ ९३ 
१६०५ 
१६०६ २,, 
५१६०७ १ ,० 
१६०६ »१ 
१६११ /१ 
१६१२ 99 
१६१३ 99 
१६१४ २,, 
१६१६ १ ,) 
१६१६-१६ १७ 9१ 
१६१८ २,, 
१६ १८-१६ १६-१६ ६ ० २३ 
श्प्: बंडल 


( ग ) कलाभवम में रक्षित पुस्तकों की हस्तलिखित प्रतियाँ तथा अन्य रचनाएँ आदि--- 


बंडल् 


धसम्पत्ति शास्त्र, 'कविताकलाप” और “शिक्षा” 

'जिला कानपुर का भूगोल”, हिन्दी भाषा की उत्पत्ति! और “विक्रमांक- 
देवचरित चर्चा! 

रघुवंश! 

“कुमार सम्भव” और 'मेघदूत” 

“महाभारत 

“लोश्रर प्राइमरी रीडर” और “अपर प्राइमरी रीडर हस्तलिखित पुस्तक, 
कविता, लेख शआ्रादि 


शक न न... अत ्.. जपिकी.. बच्ची 


१ 


२५ बांइल 


डर 


| 


22 


97 


|ग 


+ 92 


42 


मै 
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नास्यशास्त्रं, अ्रम्ृत लददरी', 'कुमारसम्भवसार', “लेषध चरित चर्चा, 
“हिन्दी कालिदास की समालोचना?, 'कुमार सम्मब भाषा! और ऋतु- 
संहार भाषा” की समालोचनाएँ, 'कौटिल्य कुठार!, “थड हिन्दी रीडर, 
स्फुट लेख ( दो संग्रह ), स्फुड कविताएं, निरंकुशता विषयक कतरगें, 
पत्नादि, “श्रभ्युदय” ओर “मर्यादा? की महत्ता--पन्न, कतरने, लेख आदि, 
भवभूति, के काल-निर्णय पर कतरनें, मिडिल-परीक्षा के प्रश्न ( दिसम्बर, 
१६०० ई० ), प्रेस ऐक्ट, कापी राइट ऐक्ट, नजीरें आदि। 

हस्तलिखित फुटकर लेख--'शीलनिधान जी की शालीनता”, “कवि को 
दिव्य दृष्टि), 'प्लेगस्तवराज” आदि 


फुटकर लेख--गद्य ओर पद्च 
फुटकर पत्र--३ डायरियां 
साहित्य-सम्मेलन-सम्बन्धी पत्रादि 
साहित्यिक वादविवाद, “आत्माराम की टें 2' 
मानहानि का दावा 
विभक्कि विचार-वित्ंडा 
'सरस्वती', भाग १५, संख्या २, से सम्बन्धित (पढ़े लिखों का पांडित्य' 
आदि पर वतरन--जुलाई से दिसम्बर, १६१४ 
दी मीसे श्राफ़ हिन्दी रीडसे 
हस्तलिखित पुस्तकें--( प्राचीन लेखकों की ) “रामचन्द्रिका'र, “बिहारी- 
सतसई? आदि 
डा० रवीन्द्रनाथ ठाकुर की 'राचीन साहित्य पुस्तक का हिन्दी अनुबाद- 
ग्रस्वीकृत- १६ १५४ ई ० 
क्लक की जगह के लिए प्रार्थना पत्र 
गज़ट ऑफ़ इंस्डिया 
दी पीपुल्स बेंक आफ़ इंडिया लिमिटेड--१६१६ ई० से सम्बन्धित 
कागद पत्र 


कुछ सरकारी प्रकाशन 
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कल्षा-सवन में रचित 


'सरस्वती” की स्वीकृत रचनाएँ 
सरस्वती” की अस्वीकृत रचनाएँ 
अन्य रचनाएं, पत्रादि 


श्ट: बंडल 
श्य ,, 
२५ ,, 


कुल योग ६१ बंडल 


४. नागरी-प्रयारिशी-सभा के कार्यालम में रक्षित पत्रादि 


पहला बंडल 
(क ) विविध 
(ख) » 
(ग) , 
(घ ) द्विवेदी जी के दो फ़ोटोग्राफ 
( 8 ) पत्मी वियोग सम्बन्धी 
दूसरा बंडल 
( क ) छोटेलाल बाहस्पत्य के 
(ख ) माधवराव सप्रे के अन्थ प्रकाशन-मंडली सम्बन्धी 
( ग ) राजा एथ्वीपालसिंह के व्यक्तिगत 
(घ ) गिरिधर शर्मा के ( भ्रधिकतर ब्यक्तिगत ) 
( डः ) गुरुकुल कांगड़ी फे गवनेर महात्मा मुशीराम से सबंधित 
(च ) लुई कूने ( लिपज़िग ) के 
(छ ) “मर्यादा! सम्बन्धी 
( ज ) परमानन्द चतुर्वेदी के ( व्यक्तिगत ) 
( भ ) छतरपुर रियासत के 
(ञ ) आार० पी० ड्यूहस्ट से संबंधित 
(2 ) नाथूराम शर्मा 'शंकर' के 
तीसरा श्रौर चौथा बंडल 
( क ) इन्दौर दरबार को भेजे गए 


(ख ) से ( ड ) तक--विविध ( नागरी प्रचारिणी महासभा के 
विवाद, बेशानिक कोष,दार्शनिक परिभाषा 


आदि के विषय में ) 


संख्या 

श्से ४१ 
पर से १०१ 
१०२ से १६७ 
श्व्य से १६६ 
१७० से २७६ 


२७६ से २४८ 
३४६ से ४६७ 
४६५ से ४७४ 
४ऊ४ से ५३० 
५३१ से ५४८ 
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'सरस्वती” सम्पादक पं० महावीरप्रसाद द्विवेदी द्वारा संशोधित एक लेख | 
मूल लेखक--पांडुरंग खानखोजे 
प्रकाशन का देश काल - 'सरस्वती', भाग १२, संख्या ४, पएृ० १४५१-४५ | 
केवल मोटे और काले अक्षर छोड़ कर द्विवेदी जी ने परिवर्तन, परिवद्ध न या काँटछाट 


की है। 





मूल 


खततता+।  ४ँ]४ंििनननननकजन  क्--कज- *> 


'भाभा+"गैकााईंकरिवोसक 


संशोधित 


प्रन्थालयों का जन्म साधन व्याख्या और प्रणाली | लिखने के साधन 


ग्रन्धालयों का जन्म 

“[ 7.797728 &6 [[ 5॥7॥765 ४७ए९१8 
8 6 शीट ०एाय ४४7०७, प्रा ० ४7एछ९ 
ए[॥7पघर, 0 दी ज्ांविठप्रा वेटीपड0ा ब0व 
ग्रा009 छा'2, का 07858९766 शा्त 7९008€0, 

38007 

वनचरावस्था से बाहर निकलने का प्रयत्न मनुष्य 
प्राणी जिस समय करता है उसही समय निसग का त्रास- 
दायी पर्वत उल्लंघन करने की वह चेष्टा करता है। इस 
' ही उत्कमण की शाल्जवेत्ता .बानर से नर अबस्था में 
ग्राना कहता है | अस्तित्व जीवन कलह ओर योग्य बलवान 
की यश इन शक्तियों के कारण केबल पशु शक्ति को छोड़ 
कर मानव शक्ति का स्वीकार करना श्रावश्यक हो जाता 
है | मानव-शक्ति से बुद्धि विकास ओर बुद्धि विकास से 
ही सभ्यता जन्म लेती है । इस सभ्यता के विचार 
विकास तथा विचार प्रचार ग्रावश्यक हो जाते हैं | इसी 
ही से मावोत्पत्ति होकर विचार रत्न भांडार एक-जित करने 
की लोक चेष्टा करते हैं। बस इस ही से मान सिक प्रन 
को जीवन मिलता है। ऐसे म्रन्थ अति मूल्यवान बन 
जाते हैं| कारण इन ग्रन्थों में ही परमेश्वर की अगाध 
लीला प्रथम ग्रथित होती है। ऐसे प्रन्थों का सनन्‍्मान 


वबनचरावस्था से बाहर निक- 
लने का प्रयत्न जिस समय 
मनुष्य करता#है उस समय उसे 
एक नया जन्म सा मिलता है। 
इस उत्क्रमणु की शास्त्रवेत्ता 





है 


जैक ज्ू६ैमा-जर 


कितना होता है इसकी कह्पना 
करना हो तो जगम्मान्य वेदों का 
थोड़ा स्मरण कीजियेगा । इन बेदों 
ने भारतीय पंडितों को प्रम से 
पागल किया है परन्तु म्याकसमुलर 
आदि पाश्चात्य पंडितों को भो 
पागल कर डाला है। मानसिक 
ग्रन्थ स्मृति ग्रन्थालय में रखना मानव 
' ग्राणी की जिस समय अति कठीण 
हो जाता उस ही समय वह लेखन 
की चेष्टा करता है। लेखन कला 
उत्पन्न होने से लिखित ग्रन्थ 
उत्पन्न होते है। ओर ग्रन्थों से 
ग्रन्थालय उत्पन्न होते हैं । जिस 
समय ग्रन्थ लेख शुरू हो जाता है। 
पुस्तक लेखन से पुस्तक संग्रह और 
पुस्तक संग्रह से पुस्तकालय उत्पन्न 
होते हैं । 

उपरि लिखति उत्क्रमण से यह 
सिद्ध होता है कि अन्थालय को योग्य 
कल्पना थाने के वास्ते पहिले ग्रन्था- 
व के साधनों को जानना अत्यन्त 
आवश्यक है ) 

हमने इस लेख में ग्रन्थ ओर 
पुस्तक तथा ग्रन्थालय और पुस्तका- 
लय ऐसे शब्दों का प्रयोग किया है 
उससे पाठकों के मन में श्रम उत्पन्न 
होने का संभव है कर के इस समय 
ग्रन्थ की व्याख्या तथा साधन का 
वश न करेंगे। 

ग्रन्थ की व्याख्या-व्यापक दृष्टी 
से ग्रन्थ उस पद[थ को कहना ठीक 
है कि जिसमें मनुष्य प्राणी के विचार 
कल्पना, शान, भाषा आदि ग्रथित 








[ दै८० ] 





संशोधित 


बानर से नर शअ्रवस्था में आना कहते हैं। इस 
अवस्था में बुद्धि विकास होता है। बुद्धि विकास से 
सभ्यता जन्म लेती है | सभ्यता की घृद्धिगत करने 
के लिए, बिचार विक्रास ओर विचार-प्रचार की 
आवश्यकता होती है । इसी समय भाषा की उत्पत्ति 
होती है | तदनन्तर मानसिक ग्रन्थों का जन्म होता 
है। ऐसे ग्रन्थ श्रति मूल्यवान समझे जाते हैं। 
क्योंकि इन्हीं ग्रन्थों में परमेश्वर की अगाधघ लीला 
का प्राथमिक वशणन ग्रथित होता है। ऐसे ग्रन्थों 
का कितना सम्मान होता है, इसकी कल्पना करना 
हो तो जगन्मान्य वेदों का स्मरण करना चाहिए । 
वेदों ने भारतीय पंडितों को तो प्रेम से पागल किया 
ही है, परन्तु मेंक्समूलर आदि पाश्चात्य पंडितों की 
भी पागल कर डाला है। मानसिक ग्रन्थों का 
स्मरण रखना मनुष्य को जिस समय कठिन हो 
जाता है उस समय वह उन्हें लिखने की चेष्डा करता 
है ' लेखन-कला उत्पन्न होने से लिखित ग्रन्थ उत्पन्न 
होते हैं | धीरे घीरे पुस्तक-ऋल्पना व्यक्त होकर पुस्तकें 
लिखी जाने लगती हैं। पुस्तक लेखन से पुस्तक- 
संग्रह ओर पुस्तक-संग्रह से पुस्तकालय उत्पन्न 


| होते हैं । 





[ श्् १ ] 


मूल 

किये गये हों और जिसका उद्देश उनका प्रचार 

मनुष्य प्राणीओं में करने का हो | 
यह व्याख्या व्यापक होने के कारण इसमें 
निम्नलिखीत बातों का समावेश होता है। स्मृति 
थ ( इसका अ्थ भारतीय धमशास्त्र | जेसे कि 
मनुध्मृति, पाराशर स्मृति इत्यादि नहीं है ) स्मृति 
ग्रन्थ ऐसे ग्रन्थ है कि जिससे स्मरण में रखे हुए 
विचारों का प्रचार हो | इसमें श्रति प्राचीन दंत कथा 
काव्य, कविता, पदे, गीत और सम्भाषण आदि का 
समावेश होता है। होली में जो निद्च शब्दों का 
प्रचार केवल स्मृति से श्राजकल के जमाने में हो 
गया है और हो रहा है इस कारण मनुष्य के ऊपर 
यह कल्पना प्रचार का संस्कार रह गया है यह है। 
होली के कविश्न न की गीत है ना सम्भापण है | 
भला इन कवितों को श्रनपह्द लोगो को ध्यान में 
रखना भी मुष्कील नहीं जाठा है | इस ही के समान 
न गद्य ना पद्म अश्लील नही भाषा का प्रचार इस 
स्मृति ग्रन्थ के समय में था ऐसा विद्वान लोगों का 
तक है। पुराण भाषाओं में घागिक मन्त्र जादू के 
मन्त्र तन्‍त्र, पेशाचिक संस्कार ऐसे ही विचित्र 
भाषाओं में लिखे गये है | इस ही भाषा से जगत के 
मनोरम भाषाओं ने जन्म लिया है। भिन्न भिन्न 
' भाषाओं को उन्नति यह एक उत्क्रमण का उत्तम 
उदाहरण है। ऐमे भाषाओं का प्रचार इन स्मृति 
थों का प्रचार प्रपितामद से पितामड के पास 
पितामह के मूं से पिता के पास इस ही परम्परा 
से हुआ करता था। इससे लोगों की म्मरण शक्ति 
बहुत. ही श्रच्छी तरह से बढ़ती थी। एक समय 
भारतवध में यह प्रणाली का प्रचार सावत्रिक था | 
हमने अपने पूवजों को धन्यवाद देना चाहिये कारण 
इस ही शक्ति से उन्होंने बेद, उपनिषद्‌, स्मृति आदि 
ग्रन्थ परदेशीयों के श्राक्रमणों से और उनके अन्थ 
ग़लय से बचाये | मही तो आज बचे हुये थोड़े ग्रन्थ 
भी अग्नमे स्वाहा हो जाते !! मुखस्त करके स्मृति 
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मानसिक ग्रन्थ मन से उत्पन्न 
होते हैं | यही स्मृति ग्रन्थ हैं। इन में 
प्राचीन कथाएँ, कविता पद और गीत 
आदि होते हैं पुराने धार्मिक श्रौर 
ऐन्द्रजालिक मन्त्र तन्त्र तथा पेशाचिक 
बातें भी इस तरह के ग्रन्थों में समा- 
विष्ट रहती हैं | वे एक बविच्चिन्र 
भाषा में होती हैं। इन्हीं भाषात्रों से 
संसार की मनोरम भाषाश्रों ने जन्म 
लिया है। ऐसी भाषाशओ्रों का प्रचार- 
ऐसे स्मृति ग्रन्थों का शान--प्र पितामह 
से पितामहको, पितामहसे पिताको और 
पिता से पुत्र को हुथ्मा करता था। इससे 
स्मरण शक्ति बहुत बढ़ती थीं। इसी 
शक्ति की कृपा से हमारे पूर्बजों ने वेद 
उपनिषद्‌ , स्मति आदि को ग्रन्थों को 
हजारों बयं तक श्रक्षुरण रक्‍्खा। 
यदि वे ऐसा न करते तो इस समय 
के अवशिष्ट ग्रन्थ भी कब के लुप्त 
हो गये होते । स्मृति ग्रन्थों का प्र कार 
केवल भारतवासियों हीँ ने नहीं किया 
हिन्दू भाषा के ग्रन्थों का प्रचार भी 
प्राचीन काल में इसी तरह होता था| 

ै 








[ शे८धर | 
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प्रन्‍्थों का प्रचार केबल भारवासीयों ने ही नहीं 
किया तो हिल्र प्रन्थों का प्रचार भी प्राचीन काल 
में ऐसा ही हुवा करता था। युरोपीय अन्धों में 
होमर के महाकाव्य को रामायण के समान सम्मान 
है | इस महाकाव्य वा प्रचार केसा हुवा केवल एक 
के मूं से दूसरे पास ईसामसी के ४७६ साल पहिले 
होमर के महाकाव्य इलियड तथा अ्रडिसे लिखे 
गये है। ऐसा कहते है कि यह महाकवि ग्रीक 
वाल्मिकी-प्रवास में ही अन्धा हो गया करके 
अपने काव्य को गाते हुवे हेलास के भिन्न मिन्न 
नगरों में भ्रमण करता था इस अमर काव्य का 
होमर के मुख से श्रवण करने में लोक हप चित्त 
हुवा करते थे । झ्रोर इस ही कारण से बहुत लोगो 
ने इसको मुखस्त करके इस मद्दाकाव्य का प्रचार 
किया | श्राधुनिक जर्मन पंडितों का मत है कि 
होमर के महाकाव्य इलियड श्रौर श्रोडिसे एक कबि 
की कृति नहीं है किन्तु अनेक कवियों ने उनको 
बनाया है। जो सत्य हो सो हो परन्तु हमे इन काव्यों 
के मुखोमुखी प्रचार से हो जरूरत है| जापानीयो के 
कोजीकी का प्रचार ऐसे ही तरीके से हुवा करता 
था | चीन देश सें लेखन और मुद्रण कला का 
प्रचार होने के पहिले श्रौर वहां पर बुद्ध धरम का 
प्रचार होने के बहुत ही पहिले उनकी पुराण नीति, 
उपदेश घम श्रादि का प्रचार स्मृति पथ से ही 
हुवा करता था । इजिप्त देश की ऐतिहासिक लेखों 
में सवंदा लोक बहुत प्रतिष्ठा करते है इसका कारण 
शिवाय उनके स्मृतिग्रन्थ की धनिकता यह ही है | 
२ शिला तथा इष्टिका अन्थ 

इन ग्रन्थों में पपाण, शीला, हड़ी, शींगार, 
ह।स्तदन्त, मिट्टी के कच्चे पात्र, इंटा या यष्टिका 
आदि कठीण पदार्थों का लिखने के वास्ते व्यवहार 
किया गया है। श्रति प्राचीन काल में जिस समय 
मनुष्य प्राणी सभ्य होते चला था उस समय इन 
सब पदार्थों का उपयोग उन्होंने किया है। शि्षा- 
लक लक का, 








संशोधन 


ग्रीस के महाकवि होमर के महाकाब्य 
का बढ़ा श्रादर है। उसका प्रचार 
श्रवण परम्परा ही से हुआ था | ईसा 
के ४७६ वर्ष पहले होमर के महा- 
काव्य इलियड और ञआ डिसी प्रणीत 
हुए. थे। यह महाकवि अन्धा हो गया 
था। यह अपने काव्य को गाते हुए 
अ्रमण किया करता था | इन कान्यों 
को होमर के मुख से सुनकर ही लोगों 
ने याद कर लिया था। जापानियों के 
कोजकोी ग्रन्थ का प्रचार भी इसी तरह 
हुआ था । चीन में लेखन ओर मुद्रण 
कला का प्रचार होने के पहले वहाँ 
के पुराण, नीति उपदेश ओर धर्म 
ग्रन्थों का प्रचार भी स्मृति पथ से ही 
हुआ था | 


मानसिक ग्रन्थों को बृद्धि होते 
होते उनका याद रखना कठिन हो 
गया इससे उनको लिख रखने की 
जरूरत हुईं। पर कागज पहले था 
नहीं | इससे पत्थर, शिला, हड्डी, 
सींग, हाँथी दांत, मिट्टी के पक्के पात्र 
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मूल 
काल इतिहास में अति प्राचीन काल है। भूग् शास्त्र- 
वेत्ताओ्रों ने इस काल का निरीक्षण प्रयत्नपूवक किया है। 
इस काल के सामान्यता; दो विभाग किये गये हैं। एक 
अति प्राचीन शिक्षा युग और दूसरा प्राचीन नव 
शिला युग | हमे अ्रति प्राचीन शिला युग से जरूरत 
नहीं है। नव शीला युग के आरंभ से भी विशेष 
परिचय की श्रावश्यकता नहीं है परन्तु शिक्षा युग के अन्त 
में श्रोर धातु युग के प्रारम्म में गन्थालय का मनोरंजक 
इतिहास मिश्रित हो गया है| स्मृति ग्रन्थ का काल जेसा 
जानना श्रशक्य है वेसा ही प्राचीन ग्रन्थ का काल जानने 
की कोशिश करना दे | इस प्राचीन काल की जानने की 
की इच्छा हो तो ( ००७ (९७)७ ०५ 
साहब का शाश।ए86 शशैका) वि०07ा678 का, 
उ6शापयगाए ० एञाजरए ०7787 का, 8007ए 
0 6 /8]॥906६ (:|000 का, और भारतीय प्राचीन 
ग्रन्थों के काल को जानना होता तो मान्यबर तिलक के 
(0707, 4५7०८ 4079)6 7 ॥6 ४८०४४ इृत्यादि 
ग्रन्थ ओर पंडित म्यावमूलर के ग्रन्थ पढ़ने से बहुत कुछ 
मालूम हो जायेगा । जगत्‌ के श्रति प्राचीन ग्रन्थ म्ग, 
हाथी, श्रादि चित्रों से हड्डी, पाषाण श्रादि पर लिखे गये 
है। परन्तु जिस समय भाषा को ऐसा व्यक्त स्वरूप आने 
लगा उस ही समय चित्र लिपि को गर्भावस्था प्राप्त होकर 
“चित्र लिपी को जन्म मिला ऐसा पाश्चात्य पंडितों के भाषा 
धर्म शास्त्र में लिखा है। यह श्रति पुराण भाषा प्राचीन 
काल में केसी लिखी जाती थी यह जानने कौ पाठक गण 
कदाचित्‌ उत्सुक होंगे तो पाठकों के मनोरंजन के लिये 
एक अ्रलास्का कुटी में मिले हुवे लेख में से निम्निलिखित 
उद्वहरण लेवेंगे | 
एक अ्रलास्का इन्डियन मछली और दूसरे समुद्र के 
प्राणी की शिकार करने को गया था उसका बणुन उसने 
लिखा है| 
(१) [ चित्र ) मैं नौका से गया हूँ। में लिखने 
के वास्ते एक मनुष्य का चित्र निकाल कर जिस साधन 
से जाना याहता था बह बतलानेके वास्ते हात लम्बा करके 


संशोधित 


और इंटद आदि पदार्थों पर 
प्रन्थ लिखे जाने लगे | भूग- 
भशास्त्रवेत्ताओं का मत है कि 
सबसे पहले पत्थरों और 
शिलाश्रों पर हथियारों से खोद 
कर लोग अ्रपने मन की बात 
लिखते थे। संसार के कितने 
ही श्रति प्राचीन ग्रन्थ चित्र- 
लिपि द्वारा हड्डी, पत्थर और 
शिला श्रादि पर लिखे गये हैं । 
पाठक शायद यह जानना चाहें 
कि यह चित्र-लिपि क्‍या चीज 
है। यह वह लिपि है जिसमें 
मनुष्य अश्रपने मन के भाव 
चित्रों द्वारा व्यक्त करते थे। 
इस लिपि का एक नमुना 
आप को हम बतलाते हैं। 
अलास्का प्रान्त में एक इस 
तरह का लेख मिला है। 
उसका संक्षिप्त वशुन सुनिए | 

एक असम्य मनुष्य मछुली 
का शिकार करने गया था। 
उसे यह बतलाना था क्रि में 
नाव से गया था। इसलिए 
पहले उसने एक मनुष्य का 
चित्र बनाया फिर एक और 
मनुष्य का जिन्र बनाकर उसके 
दोनों हाथों पर एक हाड़ रख 
दिया | पहले मनुष्य चित्र का 
हाथ दूसरे की तरफ उठा कर 
उसने यह सूचित किया कि 
इस तरह में भाव पर शिकार 
खेलने गया था | रात को वह 
दो झोपड़ी वाले एक दं!पू में 
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दूसरे चित्र के तरफ बतलाया और नौका से जाना चाइता 
हूं यह बतलाने के वास्ते दोनों हातों में वल्हे वल्दे शब्द 
मराठी इग्लिस ?४006 है कृपया योग्य हिन्दी शब्द 
लिखना ) लेकर जाने की दिशा बतला रहा है।( २) 
[ चित्र ] में रात को दो कुटी वाले द्वीप में सोया ( इस 
चित्र में कानको हात लगा कर सोने का चिन्हाक्षर लिखा 
ओर एक वतुल निकाल कर द्वीप लिखा ओर उससमें 
दो कुटी बतलाने को दों बिन्दु दे दिये। ( ३ ) 
[ चित्र] में दूसरे द्वीप में गया था इस (इस 
चित्र में में के वास्ते (१) के समान, और द्वीप 
के वास्‍्ते (२) के समान अक्चर है ।) (४) [चित्र| वहाँ पर 
दो सोय ( दो दवात के दो उंगलीयों से ) (४ ) [ चित्र ] 
दोनों ने समुद्रमछली मारी ( मछली का चित्र )(६) 
[ चित्र ] और धनुष्य से भी मारा लौटे ( धनुष्य का 
चिन्ह मछली के तरफ करके शओ्रोर लौटने का मागे 
बतलाया | ) [ चित्र | नौका से घर को लोटे 
( नौका का चित्र निकाल कर अलास्का के घर का चित्र 
निकाला ) सम्पूर्ण वाक्य का मतलब है कि में नौका से 
गया था, रात को सोया था दो कुणी के द्वीप में, फिर 
दूसरे द्वीप गया था, वहाँ पर दो सोये, दोनों ने समुद्र 
मछली मारी--तीर और लाठी से, नोका से घर को लौट 
आाये। यह उदाहरण एक पाश्चात्य संशोधक ने दिया 
है । इससे प्राचीन लिपी को योग्य कल्पना होती है। 
इजिप्त प्रदेश के लेख भी इस ही तरह के लिखे गये 
हैं। इस प्रणाली को चीनी लोकों ने बहुत बढ़ाकर सुधारी 
है । श्रीर ऐसी ही लिपी जापान, कोरिया, तिब्बत आदि 
देशो में है । जापान में दूसरी एक लिपी प्रचलित है 
जिसको इरोहा कहते है। इरोहा वा काताकाना का इति- 
हास मनोरंजक है परन्तु यह विषय विस्तीण होने के 
कारण सन्धि मिलने से भविष्यत मे कभी लिखेंगे | इतना 
यहाँ कह देना ठीक होगा कि जापानी भाषा, लिपी, समाज 
दन्त कथा श्रार्दि भारतवर्ष के प्राचीन अ्रवस्था से बहुत 
मिलती है। जापाम के मेरे एक साल तक रहने से इस 
विषय पर थोड़ा अध्ययन करने को मेरे को सन्धि मिली 


संशोधित 


सोया । इस बात को उससे 

इस तरह जाहिर किया | एक 
एक मनुष्य का चित्र बनाकर 
कान पर हाथ लगाया | इससे 
सोना सूचित हुआ | फिर एक 
गोल दायरा खींचकर उसके 
भीतर दो बिन्दु दे दिये। 
इससे उसने दो भोपड़ों के 
टापू का ज्ञान कराया। इसके 
अनन्तर वह एक श्रोर टापू में 
गया। इसे बताने के लिए 
उसमे फिर एक मनुष्याकृति 
बनाई ओर उसके आगे एक 
दायरा खींचा | वहाँ पर उसे 
एक और श्रादमी मिल गया 
वे दोनो उस टापू में सोये | 
गअतएव एक हाथ को कान 
पर रखकर दूसरे हाथ की दो 
अंगुलिया उठाकर उसने इस 
बात को दिखाया श्रोर ऐसा 
ही चित्र भी उसने बनाया। 
उन दोनों ने मछली मारी। 
इसके लिए. उसने मछली का 
चित्र बनाया और मनुष्याकृति 
खोदकर उसकी दो अंगुलियां 
उठाई | मछुली का शिकार 
उन्होंने धनुष बाण से किया 
था । अ्तएव मनुष्य को 
अ्राकार खींचकर घनुप उसके 
हाथ में दिया। इसी तरह 
उसने ओ्रोर भी कई चित्र खोद 
कर अपने मन का भाव प्रकट 
किया। इसी का नाम है 
चित्रलिपि | ईजिप्ट में इस 
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मूल 


थी, उससे मेरी ऐसी श्रद्धा होते चल्नी 
की जापान के प्राचीन इतिद्दास से 
श्र भारत के प्राचीन इतिहास से 
कुछ ना कुछ सम्बन्ध था। सन्धि 
मिलने से श्रागे इस विषय पर कभी 
लिखेंगे। श्रमेरिकन इण्डियन अभी 
भी चित्रित लिपी म॑ लिखा करते हैं 
यह चित्र लिपी लिखित ग्रन्थ जगत्‌ 
के इतिहास में क्राति कर रहे हैं ओर 
करेंगे | यह गन्थ शीला तथा इष्टिका 
आदि पर लिखे गये होने के कारण 
बहुत दुष्प्राप्प है। » 

चित्रलिपी ग्रन्थ इष्टिका, शीला 
ञ्रादि पर लिखे हुये सबसे जादा 
मिसर ( इजिप्त ) देश में हे | इजिप्त 
के शीला ग्रन्थों का सैशोधन पाश्चात्य 
पंडित श्रति परिश्रम से कर रहे हैं । 
कारनाक में विस्तीण स्त म्भों के ऊपर 
अनेक शीला लेख अभी भी मौजूद 
हैं | इनके शीला ग्रन्थों से मालूम होता 
है कि कम से कम इनके शीला ग्रन्थों 
का काल इसा से ४००० साल पहिले 
का होगा | इजित्त का इतिहास ईसा-- 
मसी के ४४०० साल के पहिले से 
मिलता है। इजिप्त में मेनेस अलेक 
आऋडर के आक्रमण तक इजिप्शियन 
राजाओं ने राज्य किया | तदनन्तर 
परराज्य रूपी अन्धकार में इजित्त 
डूबने लगा | यह काल ४४० “से ३३२ 
तक ईसा के पहले होता हैे। इसका 
रम्य इ तिहास दृष्टिका ग्रन्थों के ऊपर 
चित्रलिपी से लिखा है | जगत में इस 
प्रन्थ भंडारसे स्पर्धा करने को दूसरे 
कौन से भी देश में शक्ति नहीं है । 





संशोधित 


तरह के हजारों लेखों का पता लगा है। विद्या की 


वह एक जुदा शाखा दी हो गई है। अग्ेक विद्वाम 
इस विषय की योग्यता सम्पादन करने और प्राचीन 
चित्रलिपि पढने के लिए बरसों परिश्रम करते हैं। 

चीन वालों ने इस चित्रलिपि को विशेष 
उन्नत किया है। जपान, कोरिया और तिब्बत 
आदि में भी, चीन से सम्पक होने के कारण, यह 
लिपि प्रचलित थी | जपान में इसी तरह की एक 
झौर लिपि का प्रचार था। उसे इरोहर कहते हैं | 
उसका इतिहास बढ़ा मनोरंजक है। उस पर में 
फिर कभी कुछ लिखूं गा | में एक साल तक जपान 
में था। उस समय इस विपय की कुछ छानबीन 
भी मैंने को थी। उससे मेरी यह धारणा हुई है 
कि जपान के इतिहास का भारत के प्राचीन इति- 
हास से कुछु न कुछ सम्बन्ध श्रवश्य था | 

अमेरिका के आदिम निवासी, जिन्हें असभ्य 
इंडियन कहते हैं, अब तक इस चित्रलिपि का 
व्यवहार करते हैं | 

ईटों ओर पत्थरों पर लिखे हुए चित्रक्तिपि 
ग्रन्थ सबसे अधिक मिश्र देश में हैं। कारनाक में 
बड़े बड़े खंभा के ऊपर अनेक शिलालेख अब तक 
मौजूद हैं। ये ईसा के ५००० वष पहले के हैं। 
इस देश का प्राचीन इतिहास इंटों के ऊपर चित्र 
लिपि में लिखा हुआ है। इस ग्रन्थ भांडार से 
स्पर्धा करने योग्य दूसर किसी भी देश में शक्ति 
नहीं है । मिश्र वालों में अद्भुत ग्रन्थ लेखन शक्ति 
थी | इन लोगो को सरस्वती ने इतना पागल कर 
दिया था कि वक्ष, पापाण, इंट व चमड़ा इत्यादि 
जो कुछ मिला है सब पर इन्होंने लिख मारा है । 
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मूल 


इन लोगों में अन्थ लेखन शक्षि श्रदूभुत थी । इन लोगों 
को सरस्वती ने इतना पागल किया था कि वृत्त, 
पाषाण, पबंत, इष्टिका, चर्म इत्यादि जो कुछ मिला 
वहाँ पर लिख मारा। ऐसे सरस्वती के भक्तों को ओर 
सभ्यता के प्रचारक देश को जिस काल चक्र ने नीचे 
गिराया और उस समय से राजकीय तथा सभ्यता में भी 
गुलाम बनाया उसको “कालाय तस्मे नमः?” इतना ही 
कहन। बस्स है | 

अलास्का के इन्डियन लोगों के श्रत्षर का नमूना उपर 
देदिया है | पाठकों के परिचय के लिये तथा उपरि निर्दिष्ट 
भाषासिद्धान्त के पुष्टी के वास्ते इजिपशियन लोगों के कुछ 
चिन्ह देता हूँ। [ चिन्ह ] इन चिन्हों का श्रर्थ चित्र से 
सहज मालूम ह। जायगा। जिस समय यह चित्रलिपी 
लिखना शअ्रत्यन्त त्रासदायी मालूम होने लगा उस समय 
इजिप्शियन लोगों ने उस ही से सुलभ सुलभ चिन्ह लिपी 
बनाई | तत्पश्चात्‌ू इन लोगों ने सुगम अक्षर बनाये । 
इन लोगों के बहुत प्रन्थ ऐसे ही तीनों मिश्र लिपी से 
लिखे हुए है | ध्वनो लेखन प्रणाली का जन्म भो इन 
लोगों ने ही किया । 

चीन देश में श्रति प्राचीन काल में चित्रित भाषा थी 
यह उपर लिख दिया है। उदाहरणा्थ [ चिन्ह ] प्रमात, 
[ चिन्ह ] पव॑त [चिन्ह] बृक्ष ( दरख्त ) [ चिन्ह ] घोड़ा, 
[ चिन्ह ) आ्रादमी | अर्वाचीन उदाहरणाथ: [ चिन्ह ] 
प्रभात [ चिन्ह ) प्रेत, [ चिन्ह ] वक्ष, [ चिन्ह ] 
घोड़ा, [ चिन्ह | भादमी चीनी लोकों ने लिपी में सुधार 
किया परन्तु ध्वनी;लेखन के स्थान में इन्हो ने बिस्तृत 
चिन्ह लेखन का ही प्रचार क्रिया | चिन के सव॑ग्रन्थ उपरि 
लिखित चिन्हांकित भाषाश८ं में हैं । 

३ धीरे धीरे लिपी विस्तार होने लगा और इस 
कारण से ग्रन्थ साहित्य की आवश्यकता लोगों को 
अधिकतर मालूम होने लगी श्रसेरिया, ग्रीस आदि देशों 
में ध्वनी लेखन प्रशाली का जन्म होते द्दी लोक लेखनेच्छु 
हो गये परन्तु साधन होन होने के कारण उनको इष्टिका 
या शीला व्यतिरिक्त अन्य साधन हूं ढ़ने का प्रयोजन 


संशोधन 


धीरे धींरे जब इन्हें बहुत 
लिखने की जरूरत पड़ने लगी 
तब यह चित्रलिषि त्रासदायी 
मालूम होने लगी | अ्रतएव इन 
लोगो ने उस लिपि का संशो- 
धन करके कुछ सुलभ चिन्ह 
निर्माण किये। तत्यश्नात 
इन्होंने कुछ समय बाद अक्षर 
बनाये । इन लोगों के बहुत से 
ग्रंथ इन तीनों प्रकार की मिश्र- 
लिपियों में लिखे हुए हैं | 


धीरे धीरे लिपि-बिस्तार 
होने लगा | इसका कारण 
ग्रन्थ साहित्य की आवश्यकता 
लोगों को अधिकाधिक मालूम 
होने लगी। फल यह हुआ कि 
कुछ दिनों में आसारिया, ग्रीस 
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४ मूल... || हशोषित । संशोधित 


.पड़ा | मिट्टीके तख्ते बनाना, लिखना और भू'जना 
ऋ्रासदायी होने के कारण लोगों ने मुदु॒लकड़ीयों 
के ऊपर लिखना शुरू किया। वंश बृक्ध पर 
लिखने में चीनी लोक कुशल बन गये। बुद्ध- 
कालीन अनेक लेख भारंत ब्ष में शालाओं के 
ऊपर है परन्तु लकड़ीयों के ऊपर लिखे हुये लेख 
भी पाये हैं | 

अशोक महाराजा के समय के इन लेखों से ही 
भारतवर्ष का प्राचीन इतिहास का संशोधन करने 
को सुभीदा हुआ । लकड़ी पर लिखने का तरीका 
भारतबष में अ्रमी अभी तक था। मेरे पितामह 
जिनके झृत्यू थीड़े महीनों के हि पहले हुवा, मुझे 
हर हमेश पृवकालीन विद्योपाजन के कष्टता के 
बारे में उपदेश पर अनुभव कथन करते थे। उनका 
उपदेश था हम लोगों ने लकड़ीके ऊपर का ईट 
चूर्ण डालकर बांस के लकड़ी से श्रीगणेशायनमः 
से इति तक अध्ययन कष्टतापूवक किया । भोसले- 
शायी में कागज महँगे थे करके शिवाय लकड़ी तख्ते 
के दूसरा मार्ग नहीं था। आज तुम्हारे समान 
लड़कों के पढने के वास्ते विद्यालय, पुस्तक, 
लेखणी, सलेट आदि साधन होकर भी विद्योपाजन 
में तुम लोक पुराने जमाने के लोगों के समान कष्ट 
' नहीं उठाते हो। मेंने मारवाड़ियों के दुकानों में 
रंगीन तख्त पर रंग से लिखने का तरीका बहुत 
जगह पर देखा | यदि साधननों के दुष्प्रायता के 
कारण अ्रभी तक यह शोचनीय स्थिति थी तो 
पुराण काल के लोगों की क्या हालत होगी ! तो भी 
धन्य है उन महात्माओं को जिन्होंने भोज पत्र 
पर भारतवर्षोय अमूल्य प्रन्थ भांडार लिख डाला 
है। लकड़ी पर लिखे हुये प्रन्थ ग्रीस और रोम 
आदि दुशों में भी पाये जात हैं | 

लकड़ी, भोजपत्र के पश्चात्‌ लोगों ने अन्झ 
ब्षों के पत्तों पर लिखना शुरू किया। ताहपन्र 
पर भारत के कितने ग्रन्थ लिखे गये होंगे यह 


आदि देशों में ध्वनिके अनुसार लेखन 
प्रशाली का जन्म हुआ | इस समय 
पत्थरों श्रोर इंटों पर लिखने से करों 
की तकलीफ होने लगी । इससे अन्य 
साधन हू ढने का प्रयोजन हुआ। 
तब लोगों ने नरम नरम लकड़ियों के 
तख्तों के ऊपर लिखना शुरू किया 
बांस पर लिखने में चीनी लोगों ने 
बड़ो कुशलता प्राप्त की | बुद्धकालीन 
अनेक लेख मारतवष में लकड़ी के 
ऊपर लिखे हुए. पाये गये हैं। चीन 
की तो बात ही नहीं | वहां तो ऐसे 
असंख्य लेख मिलते हैं | 

लकड़ी पर लिखने का रबाज 
भारतवर्ष में भ्रभी तक था। मेरे 
पितामह पूर्णकालीन विद्योपार्जन की 
कष्टदायकता के विषयमें मुझसे बहुचा 
बातें किया करते थे | वे कहते थे कि 
हम लोगों ने तख्ते के ऊपर इंट का 
चूर डाल कर बांस की लकड़ी से 
श्रीगणेशायनमः से प्रारम्भ करके अन्त 
तक अध्ययन किया था| मैंने मार- 
वाड़ियों को दूकानों पर रंगीन तख्तों 
पर रंग से लिखने का रवाज बहुत 
जगह देखा है। यदि साधनों की 
दुष्प्राप्पा के कारण अब तक यह 
दशा थी तो पुराने समय की श्रसुवि- 
घाश्रो का क्‍या पूछना है। अ्रतएव 
धन्य है उन भारतवर्षीय महात्माओं 
की जिन्होंने भोज पत्र पर अमूल्य 
ग्रन्थ लिख डाले हैं। लकड़ी पर लिसे 
हुए ग्रन्थ ग्रीस और रोम आदि देशों 
में भी पाये जाते हैं | 

लकड़ी और भोजपत्र के पश्चात्‌ 


[ इप्प ] 





मूल 


यदि हम निश्चयात्मक नहीं जानते तो भी पाठक 


इसका तक कर सकते हैं | 
जिस समय जगत की सभ्यता इतने उद्च स्थिती 

प्रत श्र गइ उस ही समय प्रन्थों का रूपान्तर 
पुस्तकों में होने चला । 
४ ताम्नपत्रादि धातू अ्रन्य साधन 

इष्टिका लेखों के पहले से ताम्रादि धावूश्रों पर 
भारतीय लेख लिखे गये है | इष्टिका या मिट्टी पर 
लिखने का तरीका भारतवष में वाविलोनिया से 
आया था ऐसा सिद्धान्त 07%, 0०9 को मिले 
इष्टिका लेख पर से अनेक विद्वान करते हैं। जो 
सत्य हो सो हो परन्तु यह बात निश्चित है की 
भारतदबष में सुबरण पत्र तथा ताम्रपत्र अति प्राचीन 
काल से मौजूद हैं बेदों में भी इसका वर्णन किया 
गया है बुद्धकालीन अनेक लेख ताम्रपत्र तथा 
लोहपतन्र इन पर लिखे गये हैं। तक्षिला म॑ अनेक 
ताम्रपन्नों पर जो लेख पाये गये इन पर से यह 
सिद्ध होता है कि धातूपत्रों पर लेख लिखने का 
तरीका भार त वासो आर्यों ने ही निकाला है। 
भारतवष से ही धातृपन्न पर लिखने का तरीका 
अन्य देशों में प्रसत हुआ ऐसा अनुमान करने को 
अर अन्य कारणों से स्थान है ) अस्तु चीन जपान 
आदि देशों में भी धावृपत्र पर लेख लिखने का 
प्रणाली थी और है। इजिप्त श्रसेरिया, ग्रीस 
आदि पाश्चात्य पुराण देशों में भी एक काल में 
धावृपत्र के उपर अ्न्थ थे । 

जिस काल का हमने वर्णन क्रिया है वह 
ग्रन्थालयों के इतिहास में श्रति उपयोगी काल है | 
शीला, हृड्डीये, काष्ट लकड़ी इष्टिका हत्यादि ग्रन्थों 
के प्ृष्ट थे तो ऐसे बसूझों के उपर लोग केसे लिखा 
करते ये यह प्रश्न साइजिक उपस्थित होता है | 
अति प्राचीन लेख कठीण पदार्थों से खोदकर लिखे 
गये है। कठीण शीला के टूटकड़ों पर अच्छा 


संशोधित 


लोगों ने अ्रन्य इक्तों के पत्तों पर भी. 


लिखना शुरू किया ताड़पत्र पर भारत 
में लाखों ग्रन्थ लिखे गये हैं | 
जिस समय संसार की सम्यता इतनी 
उच्च स्थिति पर पहुँच गई उस समय 
लेखों का समूह पुस्तकों का रूप 
धारण करने लगा | 
भारतवर्ष में सोने ओर तांबे के 
पत्रों का प्रचार बहुत पहले से था। 
वेदों में मी इस बात का उल्लेख है। 
बुद्धकालीन अनेक लेखतांबे श्रोर लोहे 
पर भी लिखे गये मिले हैं। तक्षशिला 
में अनेक ताम्रपतन्नों पर लेख पाये गये 
हैं| भाडगावं में सुबशापत्नों पर लेख 
मिले हैं | इसते यह सिद्ध होता है कि 
धातठुपत्रों पर लेख लिखने का तरीका 
भारतवासी आरयों ने निकाल्ञा है। 
भारतवर्ष से ही यई तरीका श्रन्य 
देशों में पहुंचा है। चीन, जपान 
ऋ।दि देशों में भी धातुपत्रों पर लेख 
की प्रणाली थी श्रोर अब भी है। 
ईजिप्ट, आसीरिया, ग्रीस आदि 
पाश्चात्य देशों में भी किसी समय, 
घातुपत्रोके ऊपर ग्रन्थ लिखे जाते थे | 
कुछ विद्वानों का खयाल है कि भारत 
ने यह तरीका बाबुलवालों से सीखा 
था पर मेरी सम्मति इसके विपरीत है | 


कारागिरी का काम करने में प्राचीन लोक हुशारहो [| ३३३३ का काम करने में प्राचीन लोक हुशार हो ___ 


[ मन ] 





मूल 
गये थे। नंतर कठीण घातू का शोध हुआ | लोक ऐसे घातू पर या 
काष्ट पर घातू से लिखने लगे। लोगों ने धातू के तीत्र शस्त्र बनाना 
जब सोख लिया तब धातू पर लिखने के वास्ते उन्होंने अच्छे शरत्र भी 
बना लिये । ऐसे प्राचीन शस्त्र प्रायः सब प्राचीन देशों में पाये जाते हैं । 
भारतवासी शस्त्र बनाने में बहुत ही निपुण हो गये थे । लढणे के शस्त्र 
तो भारतवासियों ने बना लिये ही थे परन्तु शस्त्र वैद्यको के वास्ते भी 
उत्तम शस्त्र उन्होंने बना लिये थे। यह श्रनुमान नहीं है तो भारतीय 
विद्वानों ने इस विषय पर ग्रन्थ लिखकर सिद्ध किया है। बुद्धकाल में 
भी लिखने के साधन पूर्शृत्व को नहीं आये होंगे श्ौर लेख लिखने को 
उनको बहुत तखलीफ ज्रास होते होगा कारण बुद्धकालीन विनय ग्रन्थ 
में एक स्थान में लिखा है कि वह यदि लेखक बनेगा तो उसको सुख 
ओर समाधान होगा परन्तु उससे उसकी उंगलीयें दरद करती रहेंगी 
यह वाक्य पुत्र के भविष्यत जीवन के वास्ते पिता ने निकाला है। उस 
समय में उनको लिखने में जरूर त्रास होता होगा। भारतवप में 
रासायनिक द्र॒व्यों का भी उपयोग लेखन में क्रिया गया है | नाथिकाम्ल 
( नेटिक आसिड 3, १० 3 ) गन्धक्रिकाम्ल ( सल्फ्यूरिक आसिड 
[250 4) हमारे पूर्वजों को मालूम थे और लेखन में इसका भी 
उपयोग किया गया होगा । ऐसा तक करने को स्थान है कारण अन्य 
देशों में इनका लेखन के वास्ते उपयोग किया गया है यह सुप्रसिद्ध है| 
इजिप्सियन लोगोंके ग्रन्थ भी भिन्न भिन्न रंगों से लिखे गये हैं। रंग के 
साथ ब्रस औ्रौर ब्रस के साथ लेखन शुरू हो गया। चिनी, जपानी 
लोक अ्रभी भी ब्रस से लिखते हैं। लकड़ी के रंग लगाने के तरीके से 
लेखणी का जन्म हुआ। लेखणी को अ्रच्छा स्वरूप आते चला। 
कोयले से लिखने का तरीका भी शुरू हो गया। और कोयले से शाई 
भी बननी लगी | घान्यादि जलाकर शाई बनाने का तरीका अभी तक 
प्रचलित है । इसका जन्म भी कोयले की शाई से ही है। जगत के ब्रश 
कलम लेखणी शाई आदि के प्रचार से पुस्तक लिखना अ्रधिक सुलम 
हो गया । 


संशोधित 


पत्थरों, इृड्डि यों, 
तांबे ओर लोहेके 
तंबे पर लोग 


लोहे की शला- 
काझों. और 


आओजारोंसे अ्रत्तर 


मूल |] |॥_॥ हहोवित संशोधित 


६, वृक्ष के पत्र छाली आदि:- 

श्रीरामायण काल में बल्कत 
की कितनी महती थी यह 
वल्मिकी तुलसीदास आदि 
महृषषि कह गये हैं | भारत वर्षीय 
प्राचीन ग्रन्थ ताड़पन्नों पर पाये 
जाते हैं। गोसिंग बिद्दार में 
भारतवर्ष के अति प्राचीन 
बुद्धकालीन प्रन्थ भ्रोज पत्र 
पर लिखे हुए पाये गये हैं। 
इन प्रस्थों के भाग पारिस तथा 
सेटपिटसेबर्य में भी भी 
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खोदते थे। यह बड़ी मेहनत का काम था। कुछ लोग 
यही पेशा करते थे। इससे श्रभ्यास के कारण वे यह 
काम बहुत अच्छा! और बहुद जल्दी करते णे / कुछ 
विद्वानों का अ्रनुमान है कि भारतवर्ष में धातु पत्रों पर 
लेख उत्तीण करने वाले कारीगर गन्धक ज्ञार आदि 
रसायनों का भी उपयोग करते थे। इनके उपयोग से 
अक्ञरांकन में विशेष सुभीता होता था । 

प्राचीन समय से ही भारत में चित्र कला का प्रचार 
चला अ्ता है| सुन्दर रंगों से जैसे चि त्र-बनाये जाते हैं 
वैसे ही अ्रच्षर लिखने और उत्कीण करने में भी रंग 
काम में लाया जाता था। चित्र बनने में ब्रस का प्रयोग 
करना पड़ता है। ब्रश बनाना भी प्राचीन भारतवासी जानते 
थे | गिलहरी की पूछ के बालों से प्राय. त्रश बनाये जाते 
थे | इन ब्रशों से धीरे धीरे लिख़ने का भी काम लिया 
जाने लगा | परन्तु ब्रश से लिखने में देर लगती थी। 
इस कारण लेखनी का जन्म हुआ। कलम का आदिम 
रूप ब्रश ही है | 

चीनी और जापानी लोग अब भी ब्रश से ही लिखते 
हैं! कुछ दिनों आद कोयले से तझ्ते आदि प्र लोग 
लिखने लगे । तब उन्हे रथाही बनाने की सूकी । पहले 
कोयले से ही स्याही बनी होगी, उसके बाद और 
चीजों से । 

जब से भोज पत्र और ताड़पत्र पर लोग लिखने क्गे * 
तब से लेखन$ला का विशेष प्रचार हुआ । गोसिंह बिहार 
में भारतबष के अति प्राचीन कितने ही बुद्धकालीन ग्रन्थ 
भोजपन्न पर लिखे हुए पाये गये हैं। इन ग्रन्थों के कुछ 
अंश पेरिस ओर सेंटपिटस वर्ग में श्रव तक रक्‍खे हैं। 
ये ग्रन्थ कम से कम ५४०० वष ईस। के पहले लिखे गये 
होंगे । इतने प्राचीन होने पर भी ये ग्रन्थ स्याही से लिखे 
गये हैं, ओर स्याही अ्रच्छी है। प्राचीनता के कारण भोज 
पत्र और ताड़पत्र भारतवासियों को इतने पूज्य हो गये हैं| 
यंत्र मंत्न बहधा इन्ही पर लिखे जाते हैं 





[ . रैह १ ] 





मूल नम _ संशोधित 


, ' मौजूद है। यह ग्रन्थ इसामसी के पहिले कम से कम ५०० 
वर्ष पहीले लिखा गया होगा ऐसा विद्वानों का तक है इसमें 
बुद्धोपदेश लिखा हुवा हैं| आश्चाय यह दे कि ग्रन्थ इतने 
प्राचीनकाल के होकर भी शाई से लिखे गये हैं और शाई 
भी अच्छी है | क्याप्टन बखर को कु चरके नजदीक भिगादइ 
स्थान में ऐसे ही भोजपत्र पर लिखे हुए, प्रन्थ मिले हैं। ये 
ग्रन्थ भारतवर्ष के इतिहास में श्रति मृल्यवान हैं.कारण इनमें 
अनेक ओषधीयों का वर्णन है, सपदंश दुरुस्त करने का 
भी माग इन ग्रन्थों में लिखा है | इस ग्रन्थ से भारतवर्षीय 
आयुवेदिक तथा रासायनिक इतिहास जानने को सुभीदा 
होने वाला है शोक है कि यह संशोधन का काम केबल 
पाश्चात्य लोगों के ही हात में है । यदि भारतीय विद्वान 
इस संशोधन के विषय में ध्यान देवंगे तो भारतवर्ष पर 
ओर भारतीय साहित्य पर इनके अनन्त उपकार होंगे । 
भोजपतन्र और ताड़पन्र इस प्राचीनता के कारण साधारण 
लोगों को इतने पृज्य हो गये कि वे श्रभी भी बहुत से 
धार्मीक संस्कारों में औरधार्मिक प्रसंगों में उनका ब्यव- 
हार करते हैं इन पत्रों के ताबीज बनाकर धारण करने में 
लोगों की श्रभी भी श्रद्धा है इस पर से भी इनके प्राचीनता 
तथा पविन्नता का अनुमान पाठक कर सकते हैं। 
७ पाउमेंट या चमड़ा 

जगत के ग्रन्थों में तथा पुस्तकों में चमड़े ने श्रपने 
तरफ से बहुत सेवा कियी है श्र श्रमी भी कर रहा है | 


एक समय था जब चमड़े 
पर भी पुस्तक लिखी जाती थीं | 
विद्वानों का अ्रत्मान है कि 
किसी समय संसार के सारे 


एक समय जगत के सबे प्राचीन देश चमड़े पर लिखा | प्राचीन देश चमड़े पर लिखा 
करते थे परन्तु अहिंसा परमों धर्म: का प्रचार जोर शोर | करते थे । भारतवर्ष में भी 


से शुरू होने के कारण चमड़े का व्याहार लिखने के 
काम में कम होते चला व्याप्र, सिंह. हरिण आदि 
जानवरों के चमड़े का पचित्र काम में अभी भी प्रचार 
अच्छा है परन्तु चमड़े के सवंसाधारण अ्रपवित्रा के कारण 
लोक चमड़े का व्यवहार पुस्तकों में करमा पसंत नहीं 
करते हैं। विश्वविद्यालय या मद्दाविद्यालय के पदवीरत्न 
( 09074 ), तथा अन्य सरकारी कामों में इसका 
व्यवहार होने चमड़े को फिर श्रेष्ठता आते चली | मुसल- 
मान भाइयों ने चमड़े का ग्रन्थ या पुस्तक के काम में 





प्राच्नीन समय में चमड़े का 
उपयोग इस काम के लिए होता 
था | पर अहिंसा परमों धर्म” 
का उपदेश शुरू होने के कारण 
चमड़े का व्यवहार लिखने के 
काम में कम हो ज्ञला तथापि 
व्याप्न, सिंह, हरिण आदि 
जानवरों के चमड़े का उपयोग 
पविन्न कामों में अब भी होता 


ब्यक्यफ्रामाक्ाकूजस 


[ ३४२ क्‍ ] 





मूल 

प्रचार फिर भारतवर्ष में किया था। आज कल 
चमड़े की जिल्द बांघना, या टोपियों के श्रन्दर के 
चमड़े पर या श्रन्य चमड़े के वस्तू पर छापना आ्राज 
कल देश में प्रसत हो रहा दै यह धंदे के ख्याल 
से आनंद की बात है | 

इजिप्त देश में चमड़े पर लिखना प्राचीन काल 
से पसंत करते थे। चमड़े पर लिखने का तरीका 
मिसर देश के परगामस राजा ने सब से महले 
निकाला था श्र उस राजा की कीति बढ़ाने के 
लिये उस समय से चमड़े के कागज को पाचमैंट 
( ?४7८०१॥7०७६७।॥ ) कहने को शुरू किया | इस 
पार्चमेंट की कहानी पाठकों को मनोरंजक मालूम 
होगी इस आशा से उसका वर्णन संक्षेपत: नीचे 
करता हँ---जगत में नृतननगर बनाने में सिरिया 
देश का सेल्यूकस निकेटर नाम का एक महा 
विख्यात राजा हो गया। इसके मरने के बाद 
परगामम्‌ नाम का निकेटर के आधीनता में पश्चिम 
गआशिय। मायनर में एक संस्थान था वह स्वाधीन 
हो गया । परगामम्‌ के राजा के योग्यता के कारण 
ग्रीस आदि देशों के सभ्यता में परगामम्‌ यह एक 
सुप्रसिद्ध केन्द्र स्थान हो गया। वहां पर एक 
विख्यात पुस्तकालय और विश्वविद्यालय संस्था- 
पित हो गया। यह पुस्तकालय जगत में सबसे 
बड़ा बनने की इच्छा परगामम्‌ के राजा के दिल 
में थो ओर उसने इजिप्तते प्यपीरस कागज मंगाना 
शुरू किया परन्तु इजिप्त नरेशों ने कागज को 
परगामम में भेजने को श्रपने राज्य में मना किया | 
इजिप्त के इस अदूरदर्शित्व के कारण जगत की 
सभ्यता कभी भी पीछे रहने वाल्ली नहीं थी। 
परगामम के राज़ा ने अपनी सम्पूर्ण पुस्तकें 
पाचेमेंट चमहे के ऊपर लिखवायी | यह इतिहास 
इसाके पहले २८१ का है पाच॑मेंट शद परगामस' 
शद्‌ से निकला है। परगामम्‌ से परगामेंट और 
परगार्मेट से आ्च॑मेंट बन गया । चमड़े की मजबूती 


संशोधित 


है। परन्तु अ्रपवित्रता के ख्याल से 
लोग चमड़े का व्यवहार पुस्तक 
लिखने में करना अब पसन्द नहीं 
करते | विश्वविद्यालयों और महा- 
विद्यालयों के पदवीदान पन्नों (09!- 
0॥78) में चमड़े का व्यवहार गवर्न- 
मेंट इस समय भी करती है। पुस्तकों 
की जिल्द बांधने में तो चमड़े का 
व्यवहार साबत्रिक सा है। 
ईजिप्ट देश में प्राचीन काल से 
चमड़े पर लोग लिखते थे। चमड़े पर 
लिखने का तरीका वहां परगामस के 
राजा ने सबसे पहले निकाला । उस 
राजा की यादगार से उस समय से 
चमड़े के कागज वो लोग पा्मिंट 
कहने लगे | पार्जमेंट की कहानी बड़ी 
मनोरंजक है । उसे थोड़े में में सुनाता 
| 
सीरिया देश का सिल्यूकस निकेटर 
बहुत बिख्यात राजा हो गया है। उसके 
मरने के बाद पश्चिमी एशिया माइ- 
नर का परगामम्‌ नाम का एक संस्था- 
न स्वाघधीन हो गया। परगासम्‌ का 
राजा बड़ा योग्य था। इससे वहां पर 
एक बहुत बड़ा पुस्तकालय ओर 
विश्वविद्यालय संस्थापित था | इस 
पुस्तकालय को जगत में सबसे बड़ा 
पुस्तकालय बनाने की इ छछा परगामम 
के राजा की थी। अ्रतएव उसने 
ईजिप्ट से पापीरस ( ?४०ए7छ5 ) 
नामक कागज मंगाना शुरू किया | 
परन्तु इंजिप्ट के राजाओं ने परगा- 
मम्‌ में कागज मेजना रोक दिया। 
यह देखकर इस परगामम्‌ के राजा ने 
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मूल 
ओर अनेक वर्षो तक की कीड़ा इत्यादी से खराबा 
' नहीं होता इन कारणों से चमड़े का प्रचार पाश्चात्य 
देशों में जादा हुवा । 
पाताल के अश्रमरीका के रक्त इन्डियन चमड़े का 
उपयोग लिखने के काम में अति प्राचीन काल 
से करते थे । इन को मनोहर चित्रलिपी और चित्र 
अभी भी आल्द्वादकारक है इनके चमड़े के ग्रन्थ 
चित्र विचत्र शअ्रक्षरों में लिखे गये हैं। अति 
प्राचीन हिन्रयू पुस्तकें मी चमड़े पर पाचमेन्ट पर 
लिखी गई हे एक समय युरोप निवासी अन्य प्राचीन 
लोकों में चमड़े पर लिखना बहुत ही पसंत करते 
थे। | 
८ कागज या पापिरस (299०७ ) 
सबसे पहले कागज का शोष चीनी लोकों ने 
१३१५२ साल में चीन में कागज बनाना शुरू हो 
हो गया था भारत में कागज चीन से आया 
ऐसा बहुत विद्वानों का कहना है। 
युरोप में कागज का प्रसार इजिप्त से हुवा । 
भारतवर्ष में गंगा जी के किनारे पर तपश्चर्या कर 
के सहर्षों लोगों ने जेसी भारत में सभ्यता फेलाई 
उस ही समान युरोप की सभ्यता नाईल नदी के 
पवित्र तीर्थ से- हुयी | इस नदी के पवित्र जल में 
- पापिरस नाम को एक वनस्पति पेदा हुवा करती 
थी इस ही से पुराण इजिप्शोयन लोगों ने कागज 
बनाया था | इस पापिरस कागज के ही इजिद्त के 
अतिप्राचीन ग्रन्थ बने हैं| इन लोगों का सुप्र- 
सिद्ध पुराण ग्रन्थ रत लोगों का ग्रन्थ ( 300 
4६ +96 ८०0 ) पापिरस पर ही लिखा 
गया है वेदों से भी यह ग्रन्थ अ्रति प्राचीन है ऐसा 
पाश्चात्य पंडितों का कथन है | सत्य निशंय कठीण 
है | यह बात सत्य है कि यह मृत लोगों का ग्रन्थ 
इन लोगों का गरुड पुराण था। पापिरस का 
बनाना ओर सम्पूर्ण बाणिज्याधिकार ( प00- 
7०४ ) केवल इन लोगों के दी द्वाथ में था करके 


] 





संशोधित 


अपनी सम्पूर्ण पुस्तक पा्चेमेंट चमड़े 
के ऊपर लिखवाई | यह बात ईसा के 
पहले २८००८ बष की है। पा्चम्रेंट 
शब्द परगामम्‌ शब्द से मिकला है। 
परगामम्‌ से परगामेंट श्रौर परगामेंट 
से पाचमेंट बना है | 

अमरीका के रक्तव्ण असम्य 
इंडियन लिखने के काम में चमड़े का 
उपयोग अति प्राचीन काल से करते 
अये हैं । इनकी मनोहर चित्रलिपि 
ओर चित्र बड़े आह्ादकारक हैं । 
इनके चमड़े के ग्रन्थ चित्रविचचन्र 
अक्तरों में लिखे हुए हैं| हिब्रयू भाषा 
की अति प्राचीन पुस्तकें भी चमड़े 
पर लिखी हुई हैं । 

सबसे पहले कागज का आविष्कार 
चीन वालों ने किया | १३७२ ई०» में 
ज्रीन में कागज़ बनना शुरू हो गया 
था। विद्वानों का मत है कि भारत 
में कागज चीन से ही आया | 

यूरोप के कागज का प्रचार 
ईजिप्ट से हुआ । गंगा के किनारे 
तपश्चर्या करने वाले महर्षियों ने जेसे 
भारत में सभ्यता फेलाई बेसे हीं नील 
नदीके पवित्र तठसे यूरोपमें सम्यता फेली 
इस नदी के जल में पापिरस नाम की 
एक वनस्पति पेदा होती थी। इसी 
से ईजिप्ट के निवासियों ने कागज 
बनाया | ईजिप्ट के अ्रतिप्रचीन ग्रन्थ 
इसी पापिरस कागज पर हैं। इनका 
सुप्रसिद्ध पुराण मृत मनुष्यों का ग्रन्थ 
( 800४६ ०६0८. ८४० ) पापिरस 
पर ही लिखा हुआ था। यह अन्थ 
इन लोगों का गरुढड़ पुराण है। 
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ही परगामम्‌ में इन लोगों ने कागज भेजा नहीं । इस पापी 
रस से ही शअंगरेजी पेपर ( ४७८7 ) शद् बना है। 
खिस्त शास्त्र का बेबल ( 802 ) शब्द भी इजिप्शियन 
के बिब्लल ( 399]88 ) नाम के वनस्पती से आता है | 
यह एक आश्चय है। 

जगत की सभ्यता कागज, शाईं कलम लेखणी तक 
झा गई | बस इस ही समय में ग्रन्थ पिता से पुस्तक पुत्र 
इस जगत में श्रवतीण हुआ | यहां पर पुस्तक जन्म का 
इतिहास खतम हो गया | इस ही बालक ने सरस्वती युग 
आरंभ किया | यहां पर हम 'श्रीगणेशायनमः” करते हैं | 

अभी तक जिस उत्कमण ( ४ए0०ए॥ा०9 ) का 
वर्णन किया उसका सारांश यह है क्रि प्रारम्भ में मनुष्य 
के बुद्धिविकास के कारण बिचार प्रकट करने की भापा 
व्यक्तिरिक्त साधन की श्रावश्यकता हुयी और तत्निवारणाथथ 
स्मृति ग्रन्थ, स्मृति ग्रन्थों से शीला, इष्टिका, लकड़ी, घावू, 
पन्ने, चमड़ा, कागज आदि के ग्रन्थ बन गये | इन ग्रन्थों 
पर धातू, शीला, लकड़ी, श्रम्ल, रंग, शाई, लेखणी आदि 
साधनों से लिखा गया | जगत को भिन्न भिन्न ल्लीपी चित्र 
लौपी से निकल कर उनको प्रचलित स्वरूप प्राप्त हुआ | 
पुस्तकों का जन्म भी इन प्राचीन ग्रन्थों से हुआ । 

मेने ग्रन्थ की व्याख्या ऊपर दे दियी है उससे ओर 
उपरि लिखित विस्तार से पुस्तक की व्याख्या पाठकों के 
ध्यान में आ गई होगी परन्तु विद्वान लोगों के कियी हुयी 
व्याख्या देना उचित समझ कर नीचे लिखता हूँ:-.. 
१---बेबर साहब को ब्याख्या 

पुस्तक उसको कहना चाहिये कि जिसमें अनेक 
कागज या तत्समान दूसरे लिखित, मुद्रित या श्रन्य पत्रों 
को बांधकर संग्रह हो, सामान्यतः नियमित आकार देकर 
बांधे हुए लिखित बा मुद्रित पन्नों की क्रमशः ग्रथित क्रियी 
हुयी जिल्द | 
२--पुस्तक की विशिष्ट व्याख्या शास्त्रीय 

वाज्ञमयात्मक विचार परम्परा कायमर खकर लिखे 
हुए. विश्तीण लेख की जिल्द जो कि छोटी छोटी पत्रिकाओं 
से मित्र हो । 


पापिरस कागज ईजिप्ट ही में 
बनता था। सम्पूर्ण पश्चिमी 
वाणिज्य भी इन्हीं लीगों के 
हाथ में था | इसी से इन लोगों 
की इच्छा के विरुद्ध परगामम्‌ 
में कागज न पहुँच सका | इस 
पापिरस से ही अ्रंगरेजी शब्द 
पेपर बना है | 











[ रे६४ ] 


मूल ___|[| _ इ_ंशेषि संशोधित 


3 $बा09व 0)0०07079 में कियी हुयी व्याख्या 

१ सामान्य -- 
अनेक कागजके-प्ृष्ट जो एकत्रित या ग्रथित, किवा लिखे या 
छापे गये हों । 
२ (फशए20 [.8छ के अनुसार 

जिस वस्तू से विचार यो बुद्धिमत्ता प्रकंट होती हो । 
फिर वो वस्तु भाषा, गद्य में हो-->उसको पुस्तक कहना। 
४ प्रचलित व्याख्या: 

वाज्भमयात्मक जिसको कि साहित्य में स्थान मिले-एक 
विषय के उपर विचार पर॑परा बिना छोड़े जिल्द के स्वरूप 
में मुद्रित किया हुवा जो विस्तीण लेख हो उसको पुस्तक 
कहना । 





ग्रन्थालय की व्याख्या 

शानवृद्धि करने के लिये ग्रन्थों का तथा पुस्तकों का 
घिरस्थायिक संग्रह जिस स्थान में हो उसको ग्रन्थालय 
कहते है । और जिस स्थान भें उपरि निदिष्ट विचार से 
केवल पुस्तकें रखी जाती है उसको पुस्तकालय कहना | 

प्रकाशक या विक्रय करने वालों के दुकानों में पुस्तके 
चिरस्थायिक नहीं होतों उसका मूल उद्देश प्रथम श्रथोजेन 
और पश्चात्‌ शानवृद्धि-शानप्रसार है करके उनको ग्रन्था- 
लय या पुस्तकालय नहीं कह सकते। पुस्तकालय या 
प्रन्यालय केबल शान प्रसाराथ है । 

पांडुरंग खानखोजे 


संसार की सभ्यता की वृद्धि 
कागज, स्याही और कलम ने 
जितनी की है उतनी और 
किसी बात ने नहीं । याद 
लिखने के ये साधन प्राप्त न 
होते तो संसार का इतिहास 
आज कुछ और ही तरह का 
होता।  # 
पाण्डुरक़् खानखोजे 
( कारनवालिस, श्रमरीका ) 


ब्की 





पाॉराशष्ट 9 


(क) 
केरल कोकिल पुस्तक १६वें १६०२--विषयानुक्रमणिका 


१-चित्र आशणि चरित्नें सत्काराबाचा मासला २२१ 
पंखानी उडणारा मनुष्य ३ स्वामी विवेकानन्द २४४ 
टोपली मासा २५ मकर संक्रमाणानि तिलगूल २६७ 
कारकून पत्ती ४६ ३-निबन्ध 
स्तोचे परिमाणू ७३ क्षेम कुशल १ 
तिवेदांतील प्रवास ६७. वनस्पतीचा संसार ३ हे 
दगड़ी कोलसा १९१ चन्द्रलोकची सफर--१ला भाग ४५ 
गरूढ़ना के इंडियन लोक १४५, हे हा श्रा ,, ८१ 
आगती लोक वाकू १६६ 2 शेरा ,, १०१ 
अधनारी नटेश्वर १६३ ७. »  डेथा ,, श्र 
मोरे फुल पांखरू' २१७ ला ७0 3). १५४ 
अबिसिनीयन डुकर २४१ ४: $॥6 जबी 4 १७५ 
अंतरिक्षातील कित्ला र्ष्ज्र हे हा सा २०३ 

२-कविता सन्‌ १६०० साल ची जंगी दुर्वोश॒ २१० 

प्रतिवार्षिक परमेश्वर प्रार्थना ८. चन्द्रलोकची सफर वां भाग र२्६ 
ताई बाई चीरवाडावल रस हा ७५ ७वां ,, :४६ 
मदिरेचा रंगमहाल ५१ ४-मनोरंजक गोष्ठी 
काल वर्णन ईशस्तुति ७७ गोष्ठी श्ली ११ 
प्रेम मार ६६ , रेरी ३६ ' 
सुबर्ण कोंदय ( कॉंदश पहिलें) १२७  ,, श्री ५३३ 
घोल्या घुबडाचा धृत्कार श्ड८ »+ डैथी ७६ 
चँबन १७९ ,, थवीं १५६ 
तू“च समर्थ १६६. .,, वीं १७४ 


सा»सटीप शामनेश्वरी का ० १८८ साकीदृत्त २७० ».. ०७वीं २०२ 


मोष्ठी ८ वीं श्र 


४. पुस्तक-परीक्षा 
' धर्म शिक्षा मंजरी १२ 
राजा भोज १५ 
संगीत चन्द्र सेना नाटक ४१ 
मराठी लह्ान व्याकरण हि 


वाल्मीकि रामायण चे मराठी भाषान्तर ८६ 


१9 9$ १9 99 * (४ 

- सनातन धर्म संवाद १२५४, 

काश्मीर वर्णन १शृ८ 

टिक्रेकर आरि कंपनी १६२ 

पुरूष सूकक्‍तम्‌ १६३ 

केकाबली श्ध्शे 

४१ २१२ 

हू २३६ 

हर २५७ 

११ २६६ 

हिन्दुस्थानातले दुष्काल २७५४ 

देहू ची यात्रा २७६ 

आपदे यंथील सामाजिक वाचनालय २७७ 
६. स्त्रियांचे लेख 

महिलाच प्रयन १७ 

भाउ बीज आया १६१ 
७ पतन्रव्यवद्दार 

बाद दिवसाची भेंट १६ 

भवहर शिव स्तव २१ 

महत्वच्या पत्रास उत्तर ६६ 

श्री मदभगवद्गीता ११७ 

जाबे धरीं परत सांप्रत मेघराया श्ध्ड 


प्राथनाष्टक १६४ 


[| ६७ |] 


दिवाली श्लोक 
भीमद्भगवद्गीता विषयी 
प्लेग संबंधी 
८-लोकोत्तर चमत्कार 
जलस्थ जीवा्चे गाय नवादान 
आमचे कुशल 
६-कूट प्रश्न व उत्तरें 

प्रश्न नं ० १ 

ही बर्‌ 

५ है पे उत्तर 

98 रे 

नदी 

४ २ थे उत्तर 

» हैं थे उत्तर 

,» ४ चे उत्तर 
प्रश्न न॑० ४. 

» 9» ने उत्तर 
१) ५ 
» ६ थे उत्तर 
9३ 5 
५३ थे 
५ ७ ले उत्तर 
कक 
» ७वे चे उत्तर देशाराची नावें 
,, नें० १० 
» पते चे उत्तर 
8 
» ६ थे उत्तर 
॥ 5 रचे उत्तर देखांरा ची नावें 


१६१ 
श्ज्ध 
श्८१्‌ 


दड 
१६० 


र्४ड 
डंप्र 
3३२ 
७३ 
&*$. 
हद 
६६ 
१६२ 
१२० 
१४४ 
१४४ 
श्ध्ध 
श्द्प्र 
१६२ 
१६२ 
२१५ 


२६४ 
२६४ 
२८७ 
श्प्प्द 


[ इेध्ए | 


१०-किरकोष्ठ 
चिनी लोकाच्या महणी ४७3 अंक २ ४ 
भर.उन्हाल्यांत वफे कसा कराबा ६६. ,, 8 ७० * 
नाइटोजन वायु कसा कराबा ६६. , ४ ६ ३ 
येंथील सावण २१३ »४ ११६ 
११-ताजी खबरबात ३) १४० 
अंक १ २२ » ७ १६४ 


(ख) 
महाराष्ट कोकिल 
दात्यूइा: सरस रसंतु सुभग गायन्तु केकामृतः | 
कादम्ब्रा: कलभालपन्तु मधुर कूजन्तु कोयष्टय: || 
देवाद्रा वद सोरसाल विटपिच्छायामनासादयन | 
निर्विर्ण: कुटजेष कोकिल युवा संजात मोनव्रत: || 











पुस्तक श्लें में सन्‌ १८६२ अंक ११ वां. 
विषयानुक्रम 
विषय पृष्ठ 
१. रायबहादुर पी० श्रानन्द चाल, २०४ 
२, राष्ट्रीय बाल सभा-कान्य २१० 
३, त्राधशकोरच्या महाराजांची सुबण तुला २१७ 
४. कर पदद्दीन चतुर नर-माध्यु वर्किजर र्श्८ 
५, विविध जन प्रद्शन-अंदमानी लोक २२० 
६, पुस्तक-परीक्षण २२३ 
भांसी संस्थान चा इतिहास २६-४२ 
(श) 
प्रवासी 


द्वितीय भाग, नवम्‌-संख्या पीौष १३०६ 
[ संम्पादक--रामानन्द चट्टोपाध्याय एम० ए० ] 


[ शे६६ ) 


विषय पृष्ठ 
१. सामाजिक शक्तिर घात प्रतिघात २६७ 
२, नवरत्न श्रो कालिदास ३०२ 
३ खसिया जाति ३०७ 
४. प्राकृत भाषा दे११ 
५. संक्षिप्त अस्थ-परिचय ३१४ 
६. प्रवासे बंग साहित्य चर्चा ३१६ 
७, इंग्राजी भाषाय बंगाली लेखक ३२३ 
८. दास नन्दिनी इ२८ 
६. चित्र- सम्पादक श्३े२ 
(घ) 
मयादा 
भाग २, खंड २, संख्या २, मई, १६११ ई० 
विषय 

१. यूनाइटेड स्टेट्स की प्रसिद्ध राजधानी वाशिंगटन शहर सत्यदेव 

२. निदाघ काल ( कविता ) बद्रीनाथ भट्ट 

३. अक्षरों का भारतवर्ष में आगमन ओर विस्तार श्री गरुड़ध्वज 

४, भारत ओर पश्चिमी संस्थाएं 

२. 'प्रेम परिचय ( कविता ) पं ० माधव शुक्ल 

६, जंगबार टापू श्री मंगलानन्द पुरी 

७ प्रेमोपहार ( कविता ) पं० किशोरीलाल गोस्वामी 

८, स्वदेश प्रेम पं० जगन्नाथप्रसाद च॒तुर्वदी 

६ 


, केल है ( कविता ) 

, .एक युवा तुक की सोजन्यता 

११, शिवा जी के दरबार में अगरेजी एलची 
१२, कया यह सत्य है 

!३, नौलखा हार ( पांचवां परिच्छेद ) 

१४, राजा चेतसिंह 

!५., हँसना 


नाप 
4 


रायदेवीग्रसाद पूर्ण 


गोर चरण गोस्वामी 

श्री राधाकान्त मालवीय 
किशोरीलाल ज़ोस्वामी 
चतुर्वेदी द्वारिकाप्रसाद शर्मा 
पं० जगन्नाथप्रसाद शुक्ल 


[ ४०० ] 

१६, संपादकीय टिप्पणियाँ--होडा गेंग केश, हवाई जहाज, बेगार, स्वदेशी वस्तुश्नों पर कर, 
कुछ आश्वयजनक पुस्तक, भगवान बुद्ध, हाय पराधीनता, हमारे सह- 
योगी, हिन्दू मन्दिर, दरबार ओर शाही खरचा, हिन्दी का श्रनादर । 

१७, हम ओर दमारे सहयोगी ( सूचना ) 


(ड) 
भभा 
वर्ष ३, खंड १, संख्या १ जनवरी, १६२२. 
१, मान लीला (कविता ) मेथिली शरण गुतत 
२. मुसलमानों की प्राचीन शासनपद्धति श्री संपूर्णानन्द बी० एस० सी*« 
३, राष्ट्रोपेशक कवि भारवि प्रो० इन्द्र वेदालंकार 
४. तिलक तपस्या ( कविता ) पं० गोकुल चन्द शमा 
५, स्वराज्य समस्या पर स्वतंत्र विचार श्री गोवधन लाल एम० ए० बी एल० 
६. ग्रहागत ( कविता ) नवीन 
७. सुद्दाग की साड़ी ( कहानी ) प्रेमचन्द 
८, कूबलबस क्लेन की नेत्री सतराम बी० ए० 
९, संसार की स्त्रियां--पालीनीशिया विश्व॑भर नाथ शर्मा कौशिक 
१०, शोरा ( लेख ) हर नारायण बाथम एम० ए.० 
११, बंदीग॒ह ( कविता ) एक राष्ट्रीय आत्मा 
१२, असहयोग की करतूत ( कहानी ) श्रीहरिकृष्ण अग्रवाल एम० ए.० 


१३, विशान संसार--जंगम नगर, सूअर के कान से रेशमी थैली, चन्द्रलोक की सजीवता, 
दस दिन में पुल बँघ गया, बड़वानल को इंजन में जोतने का विचार, 
एक्स किरणों से हानि की संभावना, शुद्ध वायु | 

१४, संसार-प्रगति--हमारा राष्ट्रीय आन्दोलन, विगत यूरोपीय महायुद्ध में घन जन नाश, 
आगामी युद्ध की आशंका, आगामी युद्ध की तैयारी । 

१५, सामयिक साहित्यावलीकन--पुस्तक-परिचय 

१६, विचार-प्रवाह--रूस के श्रकाल की यथार्थ कहानी, अहमदाबाद, जुम्मा मसजिद, 
सीपरी की रानी को मसजिद, कंकरिया तालाब, भिन्न भिन्न देशों के 
प्रणाम करने के ढंग, शेतानों की नबीन जाति | 

१७, संपादकीय टिप्पणियाँ--प्रभा का तीसरा वर्ष, देशबंधु चित्तरंजन दास | 

१८, शरणागत ( कविता ) मेथिली शरण गुप्त 


१, 
२ छह 


३. 


(6. #? #- ०६ 


है| 


ड्र 


१०, 
९१४ 


५5४ 
१३. 


१४५ 
१५ 


१६, 


१७, 
श्द, 
१६, 
> 
२१: 


१९, 


| ४०१ ] 


(च) 
माधुरी 


वर्ष २, खंड ६, सं० १, मात्र, ३०० तु० सं० 


रंगीन चित्र--सोहाग 
गजेन्द्र मोक्ष ( कविता ) जगन्नाथ रत्नाकर 
सोन्दय शास्त्र बाण 

. जम॑नी श्रास्टिया की सैर श्यामाचरण राय 

, सेलानी बंदर ( कहानी ) प्रेमचन्द 

, आधुनिक शिक्षा और देश का भविष्य लोटूसिंह गौतम 
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कलक्त से वेमिस हेमचन्द्र जोशी 
प्रलय ( गद्य काव्य ) जयशंकर प्रसाद 
आदशे ( कविता ) 'एक राष्ट्रीय आत्मा! 
सन्‌ १६२१ की मनुष्य-गणना केशवदेव सहारिया 
सोने ओर चाँदी का व्यापार कस्तूरमल बांठिया 
महाकवि अ्रयौभ्यासिद्द उपाध्याय 'हरिश्रोध! दयाशंकर मिश्र 
मित्र मंडली सिद्धिनाथ बाजपेई 
चेतावनी ( कबिता ) अयोध्यासिह उपाध्याय 
दुददरा बोझ ( व्यंग्यच्ित्र ) गुरुस्वामी 
संगीत सुधा ( भेरवी तीन ताल ) गोविन्द वल्‍्लम पंत 
सुमन-संचय--१. बौद्ध धर्म के हास के कारण, २, आरालिंग न ( कविता ), ३, पद्मावत- 


कब बना, ४. श्रोस का श्रादर, २. साहित्यालोचन की आलोचना, 
६. हृदय सोत, ७. पंजाब विश्वविद्यालय को हिन्दी-परीक्षाये, ७. मोहन- 
मोह, ६. बन्द महाकवि, श्मशान (कविता ), १६४, आँसू, श२, 
उद्बोधन ( कबिता ) । 

विज्ञान-वाटिका--१, चींटियाँ और मनृष्य, २. छंटे हुए चावलों से हानि, ३, कया 
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मनुष्य अ्रमर हो सकते हैं, ४. रेडियों द्वारा शिक्षा, ५, मस्तिष्क 
मन्दिर--रमेशप्र साद 


२३. महिला-मनोरंजन-- १, विश्वमारती में नारी विभाग २, स्त्रियों का द्रव्योपाजन, 


२४. पुस्तक-परिचय 


३, विधवा-विवाह-सहायक सभा, ४. महिला कार्ये-कारिणी परिषद्‌ 
५. कन्या गुरुकुल, ६ पार्लियामेंट में स्त्रियां, ७, स्त्री क्या है, 
८. नारी | 


२५, नायिका ( रंगीन चित्र ) 


२६, साहित्य-सूचना 


२७. विविध विषय--१, माधुरी पुरस्कार २, जतुर्दश हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन, ३, कवि- 


सम्मेलन, ४. भारत में खनिज सामग्री, ५, साहित्य-दपंण की एक 
सुन्दर टीका, ६. वायस्क्रोप के अभिनेताश्रों की आमदनी, ७ एक 
लिपि का प्रश्न, ८, केनिया की समस्या, ६, महापुरुष लेनिन का 
देहान्त, १०, महात्मा जी का कारा से छुटकारा, ११, चतुदंश हिन्दी 
साहित्य सम्मेलन के प्रस्ताव, १२, बम्बई की विकट हड़ताल, १३. 
डा० उडरो विल्सन की मृत्यु, १४, भारत में रई और कपड़ा, 
१५. ग्राम सुधार समस्या, १६, हिन्दुओं के मन्दिरों ओर पवित्र 
स्थानों की रक्षा, १७. कोंसिल में हिन्दी का अपमान, १८. बाजपेई 
जी का स्मारक, १६, हिन्दू जाति का क्षय रोग, २०. भगत में 
अविद्या श्रोर निधनता, २१, हिन्दू महासभा का संतोषजनक निरणंय, 
२२, बंगाल का हिन्दू मुस्लिम ऐक्ट । 


र८ चित्र-च्चा 
(छु) 
चाद 
वर्ष २, खंड २, संवत्‌ ४, अगस्त, १६२४ ई० 
१, भक्ति-विनय ( कबिता ) वेशनाथ जी विहल 


२. सम्पादकीय बिचार --खतन्नी कांफरेंस, अमेरिका के राजनंतिक क्षेत्र में स्त्रियां, संरक्षण- 


| 


गृह, वतेमान स्थिति और परदा 


३, उस पार ( कविता ) महादेवी वर्मा 
४० संकल्प ( कहानी ) चंडी प्रसाद हृदयेश 
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५, तरंग ( कविता ) राम कुमार लाल जी वर्मा 

६, मिथिला की विवाह-प्रणाली भोलालाल दास त्री० ए० एल एल० बी० 
७. लालशंकर उमाशंकर गुजरात महिला पाठशाला 

प्र, दो चित्र १--कु० सीता लक्ष्मी त्रिवेदी २ गुजरात महिला पाठशाला की रूछ 


अध्यापिकाएँ 
६. विनोद वादिका--एक आंच की कसर ( कहानी ) प्रेमचन्द 
१०, प्रेम-पूजा ( कविता ) रामचन्द्र जी शुक्ल 'सरस! 
११, राजकुमारी बासबदत्ता प्रो० जयचन्द्र जी शास्त्री, 


एम० ए०, काव्यतीथ, विद्यावाचरपति 
१२, राजकुमरी वासबदत्ता का रंगीन चित्र 


१३. क्‍या हर्म अपनी इच्छानुसार संतान पैदा कर सकते हैं-डा० लक्ष्मी नारायण 
क गे 9 5 
१४, शिशु-पालन ( बच्चो को रक्षा ) प्रो० फूलदेव सहाय वर्मा एम० एस-सी० 
१५. प्रलय ( कविता ) चन्द्रनाथ जी मालवीय 
१६. विवाह के समय पाश्वात्य नव॒बधू के परिवान--उमेश प्रसाद सिंह जी बख्शी 
१७, श्रमरगीत ( गजल ) श्रीधर पाठक 
१८, लेस्यक की कठिनाइया तथा उनके कुछे क उपाय - रामदत्ष भारद्वाज बी० ए.० 
१६, कुछ कोवूहल पूर्ण बाते 


२० कामना ( कहानी ) कु० सरस्वती वर्मा 

२१, अ्रस्तित्व (्‌ कविता ) बलभद्र प्रसाद जी गुप्त 

२२१ पाकरशिक्षा मणिराम जी शर्मा 
.२३, मधुप ( कविता ) धर्मचन्द्र जी खेमका 


२४ विविध विपयक्र--बत्तको को मोती चुगाये पत्नियों से बात करना, सिग्नल की उत्पत्ति, 
घींगाधींगी, एक मजेदार शौक हजारों आदमी गायत्र, बिल्लियों का सौभाग्य, शराब 
पीने का सबूत, नये ढंग का बीस!, बच्चे बदल गये, जटिल समस्या, विवाह की विचित्र 
प्रथाएँ, विचित्र बाते, सोन्दय बुद्धि के साधन, साल का पहिला दिन, वेश्याओं के 
कालेज, समाचार संग्रह | 

२५, घरेलू दवाय 

२६, साहित्य-संसार 

२७. कुछ कोतृहलएण बातें 

र८. हमारे सहयोगी--माता की लाज पुत्रियों के हाथ में, कुमारी भोज, गँडों की शरारत, 

सती भगवती, चित्रकूट, तबलीग की बुराई | 
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आदि बहुसंख्यक ग्रन्थ इसमें परिगणित नहीं हो सके हैं | भूमिका में वर्णित सामग्री का 
भी यहां उल्लेख नहीं हुआ | द्विवेदी जी की रचनाओं की सूची वर्णानुक्रमसे “परिशिष्ट 
२ में अलग से दी गई है | अतः उसका भी पुनः परिगणन निष्प्रयोजन समझा गया। 
इस सूची में उन्हीं ग्रन्थों को स्थान दिया गया है जो प्रस्तुत ग्रन्थ के प्रणयन में विशेष 
सद्दायक हुए हैं । 
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. श्रभिनवभारती 
, ऋतुसहार 

, कविकंठाभरण 
, कादम्बरी 

, काव्यप्रकाश 


काव्यमी मांसा 


| काव्यादश 


काव्यालंक[र 
काव्यालंकारसूत्र 
किराताजु नीय 


. कुमारसम्भव 
, गीतमोविन्द 
. चंंडीशतक 
, चित्रमीमांसा 


चखिनत्नमीमांसाखं इन 


। देशकुमारचरित 
हे दशरूपक 

, ध्वन्यालोक 

, ध्वन्यालोकलोनन 


[ पद्मराभिराम शास्त्री की टीका साहित ८ 
नोसम्बा संस्कृत सिरीज़, १६४० ई० ] 


नेषधीयचरित 
भत्‌ हरिशतक 
भामिनीविलास 
महिम्नस्तोत्न 
मालतीमाधघव 
रघुवंश . 
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संस्क्ृत-पुस्त के 

अभिनवगुप्त २६. रसगंगाधर पंडितराज जगन्नाथ 

कालिदास [ मथुरानाथ शास्त्री की टीका के सहित 

त्षेमेन्द्र निर्णयसागर प्रेस, १६३६ ई० ) 

बाणुभट्ट २७. व्यक्तिविवेक महिमभट्ट 

मम्मट ए८, साहित्यदपण विश्वनाथ 

राजशेखर २६, सूर्यशतक मयूर 

दंडी ३०, शिशुपालवंध माघ 

भामह ३१, हृपचरित बाणमट्ट 

बामन हिन्दी-पुस्तकें 
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